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Typis  Guilielmi  Drugulini  Lipsionsis. 


PRAEFATIO. 


Exstat  hunc  usque  ad  diem  in  urbe  Palaestinensi, 
Nablusii  gens  Samaritarum,  olim  numerosissima, 
quam  equidem  annis  MDCLY  et  MDCLXIX  visitavi. 
Hujus  summus  sacerdos  fuit  Amram,  vir  inter  suos 
linguae  suae  et  historiae  gentis  peritissimus,  quo 
duce  ipse  linguae  istius  naturam  et  indolem  accurate 
cognovi. 

Yocum  Samaritanarum  pronunciationem  a  reli¬ 
quorum  populorum  semiticorum  consuetudine  saepe 
recedentem  et  hunc  usque  ad  diem  ignotam,  hoc 
in  libello  accurate  monstrare  studui,  et  ubique 
apposui.  In  proferendis  autem  singulis  vocalibus 
quoniam  illi  sola  traditione  per  se  incerta  et  fluc¬ 
tuante  nisi  sibi  ipsi  non  constant,  saepe  varias  pro- 
nunciandi  rationes,  quales  ex  ipsius  sacerdotis  ore 
accepi  adscribere  coactus  fui. 

In  Grammatica  capita  eadem  easdemque  para- 
graphos,  quibus  in  prioribus  libellis  ad  dialectos 


VI 


Praefatio. 


semiticas  pertinentibus  usus  sum,  usurpavi;  simul 
vero,  quantum  fieri  potuit,  etiam  easdem  voces  elegi, 
quo  melius  diversae  dialecti  inter  se  componi  com- 
pararique  possint.  Tabulas  autem  verba  irregularia 
uno  conspectu  tradentes  propterea  addere  non  potui, 
quia  tanta  est  formarum  varietas,  ut  sine  summa 
difficultate  proponi  aut  legi  nequeant.  Caeterum 
nullas  formas,  nisi  quas  ipse  oculis  meis  videram, 
dedi,  et  ubi  „alcc.  adscripsi,  lectionis  aliquam  varieta¬ 
tem  subesse  significare  volui. 

In  Chrestomathia  praeter  prima  quatuor  Gene- 
seos  capita,  in  omnibus  bis  libellis  repetita,  decalogi 
versus  posteriores — priores  enim  in  specimine  lectionis 
dederam  —  ob  singulare  Samaritarum  additamentum 
proposui.  Addidi  praeterea  precationes,  quas  utrum 
apocryphas  an  pseudepigraphas  nominem  dubito,  Mo¬ 
sis,  Josuae  et  angelorum,  quas  illi  tanti  aestimant, 
ut  quotannis  in  sacris  publicis  recitare  soleant.  Ul¬ 
timo  loco  somnium  Abischae  (Abischuae)  poeticum 
typis  excudi  jussi,  viri  inter  suos  tam  clari,  ut  inter 
sanctos  etiam  referatur,  qui  saeculo  XIV  vixisse  et 
munus  sacerdotale  superstitionis  causa  respuisse 
dicitur. 

Quicunque  proprio  Marte  linguam  Samaritarum 
discere  cupiunt,  suadendum  est,  ut  post  quatuor 
Geneseos  capita  decalogum  primum  et  precationes 
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Mosis  adeant,  tum  se  ad  Abischae  somnium,  postremo 
ad  Josuae  et  angelorum  preces  se  conferant. 

In  Glossario,  quantum  equidem  scio,  omnia 
vocabula  formasque  enumeravi,  quae  in  Chresto- 
matbia  reperiuntur  pronunciatione  ubique  addita. 

De  Litteratura  nihil  habeo  quod  dicam.  Nume¬ 
rus  librorum,  qui  hac  lingua  atque  de  ea  scripti  typis¬ 
que  expressi  sunt,  perexiguus  est. 

BEROLINI 

H.  Petermann. 

D.  XX.  OCT.  MDCCCLXXm. 
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ADDITAMENTA. 


Pag.  57.  1.  2.  pone  „3t  a“  add.  (rarius  e) 
„  „  1.  5.  pone  „mutatur“  add. 

In  Plur.  sonat  Sfffl  ejja  s.  ajja. 


( 


DE  SCBIBENDI  ET  LEGENDI  ELEMENTIS. 


§.  1.  Scriptura  Samaritarum,  quam  ipsi  hebrai- 
cam  dicunt,  dum  nostram  hebraicam  Judaicae  nomine 
signant,  a  dextra  sinistrorsum  legenda  litteris  con¬ 
sonantibus  constat  22,  quas  secundum  ordinem  alpha¬ 
beti  dispositas  una  cum  nomine  et  valore  tabula 
sequens  exhibet: 


EIGTJRA. 

NOMEN. 

YALOR. 

SONI 

NUMERI 

A 

21A  Alaf 

1 

3 

AfflS  Bith 

b,  bh,  w 

2 

T 

Gaman 

8 

3 

7 

A2T  Balat 

d 

4 

/Ti^f  j 

— 

5 

X 

At  Ba 

u,  w,  b 

6 

Sen 

z  gall.  s  moli. 

7 

n 

AflJU  It 

— 

8 

f  (flf  Tit 

tt,  t’ 

9 

Petermann,  Gram.  samarit. 
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Litterarum  nomina,  figurae,  pron. 


TATiOB 

FIGUBA. 

NOMEN. 

SONI 

NUMERI 

m 

atm  Jud 

b  e,  j 

10 

ii 

ZW  Kaph 

k 

20 

1 

TfU  Labad 

1  j 

30 

«ARS  Mim 

m 

40 

Nun 

n 

50 

4 

Simcat 

s 

60 

V 

• 

In 

— 

70 

mu  Pbi 

f,  p 

SO 

•m 

fllTfll  Sadi 

s  gutt.  ss 

90 

Qoph 

q 

100 

a 

Riscii 

r 

200 

jum. 

Schan 

sch 

300 

A 

tA  Tav 

t 

400 

§.  2.  Nomina  litterarum  levi  mutatione  hebrai- 
ca  sunt,  atque  ordo  itidem  ab  hebraico  non  deflectit. 

§.  3.  Figurae  litterarum  formam  antiquiorem, 
eamque  Phoenicum  et  Babyloniorum  formis  simi¬ 
liorem  repraesentant  quam  scriptura  hebraica.  Sed 
recentiori  tempore  scriptura,  quae  dicitur  cursiva, 
exorta  est,  qua  in  omnibus  fere  libris  praeter  Pen¬ 
tateuchum  uti  solent. 

§.  4.  Pronunciationem  singularum  litterarum  quod 
attinet,  haec  fere  notanda  veniunt: 

Litterae  gutturales  A,  Pf,  V  omni  sono  ex¬ 
pertes  in  legendo  prorsus  praetermittuntur,  tanquam 


Litterarum  cons.  pronunciatio. 
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litterae  prolongationis,  si'  in  mediis  syllabis  earumve 
fine  positae  sunt  e.  g.  A  1.,  temad,  1. 

jeb,  b  jischma,  ab  initio  vero  earum  post 

vocalem  beterogeneam  hiatum  efficiunt  e.g.  •iSfiAVffi 

1.  ja-elinnak,  et  ubi  dagessanda  sunt,  post  vocalem 

Chirek  sonum  saepius  duplicis  litterae  j  accipiunt 
e.  g.  fi  mijjut,  sed  cf.  1.  mial. 

3  et  3  dupliciter  pronunciantur,  1,  durius  ut  b-p. 

2,  mollius  cum  aspiratione  ut  bh,  w — ph,  f.  Sed  non 

eadem  lex  valet,  quae  in  lingua  liebraica,  quum  Sa¬ 
maritae  paucis  exceptis  pronunciationem  sive  durio¬ 
rem  sive  molliorem  in  eadem  voce  retinere  soleant, 
e.  g.  fata,  *^A3A  fi  iffdta,  fi  fani, 

fi  eppem ;  sed  cf.  *v2,Z)fl  fi  nafdlu  et 
1.  jippalu .  Inter  duas  vocales  plerumque  mollius  pro¬ 
nunciantur.  e.  g.  i  .  na-erva.  X  et  sicuti 

^  et  A  duplicem  pronunciationem  non  agnoscunt, 
sed  ubique  sine  aspiratione  efferuntur. 

X  et  Hi  modo  vocalium,  modo  consonantium  na¬ 
turam  induunt;  atque  vocalium  quidem  u,  i  —  o,  e 
valorem  accipiunt  in  mediis  vocibus  earumque  fine 
post  consonantem  vocali  destitutam  e.g.  1.  jom, 

^xm  i.  junia,  schdmem,  i. 

teqimu;  X  praeterea  etiam  ab  initio  vocum  ante  con¬ 
sonantem  vocali  instructam,  e.  g.  i.  uberrek; 

et  formis  •^9A  1.  abii-e,  •mmA  i.’  abii-i  etc.  ex¬ 
ceptis  ante  vocalem  heterogeneam  duplicem  naturam 
vocalis  scilicet  et  consonantis  recipit:  1. 

elminva,  nuis*  i.  seggiirvi  —  contra  terminatio  Xfil 
pronunciatur  i-u:  *XfH[^^  1.  firi-u,  sed 

i* 
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Litterarum  cons.  pronunciatio,  divisio,  vocales. 


legitur  alaqijjon  et  suff.  *Xft{  legitur  o  e.  g. 

1.  suso.  Alibi  semper  ut  consonantes  proferuntur  e.  g. 

IXlt  I-  welkel ,  i.  eschschdwa,  i. 

jeqdddesch,  '^l/TlJ?  1-  qinjan.  Sed  notandum  est,  lit¬ 
teram  X  in  nonnullis  vocibus,  ac  praesertim,  ubi 
dagessanda  est,  pronunciari  ut  b.  e.  g.  1-  aba, 

kebban,  quare  hic  illic  cum  b  commutatur,  cf. 
*nmA  1.  clebbi  pro  'CftXHA  {ciewrvi). 

Arabum  more  nostro  sono  r  tanquam  litterae 
linguali  ubique  respondet. 

Eeliquae  litterae  in  pronunciatione  ab  hebraica 
non  discrepant. 

§.  5.  Dividuntur  litterae  secundum  organa,  qui¬ 
bus  efferuntur,  in  gutturales  A?  ^f?  Lf,  V?  qnae  vero, 
quum  scribantur  modo,  non  pronuncientur ,  nullius 
fere  momenti  sunt,  palatinas  "X,  /71,  ii?  ?,  linguales 
T,  2,  j?  %  A?  et  labiales  3,  X,  "{,  A 

§.  6.  Vocalium  signis  quum  scriptura  Samari¬ 
tana  careat,  dubium  saepe  manet,  qua  vocali  quae¬ 
que  syllaba  pronuncianda  sit,  unde  necesse  est,  ut 
cuique  voci  ac  formae  pronunciationem  adscriba- 
mus.  Sed  et  ipsi  Samaritae  non  semper  sibi  con¬ 
stant.  e.  g.  legunt  inschem  et  enschem, 

TWAA  modo  itfdraq  modo  itferraq  s.  itfdrraq, 
tam  laon  quam  Ion. 

Haec  tantummodo  tenenda  sunt: 


1,  Litterae  X  et  /71?  ut  modo  diximus,  haud  raro 
vocalibus  u,  o  et  e,  i  exprimendis  inserviunt. 

2,  Vocales  i,  u  breviores  sunt  quam  e,  o. 


Syllabae,  signa  orthogr. 
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3,  Diphthongos  vere  sic  dictas  Samaritae  pa¬ 
riter  atque  alii  Semitae  non  agnoscunt. 

§.  7.  Syllabae,  quae,  si  vocali  finiunt,  simplices  s. 
apertae,  si  in  consonantem  desinunt,  compositae  s. 
clausae  dicuntur,  1,  persaepe  a  vocali  incipiunt,  quum 
litterae  gutturales  omni  sono  careant  e.  g.  *3=fA  1. 
aeb  —  2,  possunt  etiam  incipere  a  consonante  vocali 
destituta;  sed  praesertim  ab  initio  vocum  plenam  vo¬ 
calem  Samaritae  praeferunt,  eamque  aut  praefigunt 
aut  inserunt  e.  g.  nv?  i  qdflu  s.  qatdhi,  zv?  i. 
qdtal  s.  dqtal,  cujus  loco  et  *i^?A  scribitur,  porro 
mi  i.  firi  i  .  insclii,  Part.  i  .  amrd- 

em,  i.  emdebber.  Si  vox  ab  una  e  litteris 

O,  3  incipit,  Praefixa  aut  S  (3  non  occurrit) 
vocali  a  efferuntur,  cf.  1-  b  ab  ari.  • ii i- 

mamellel  (pro  „memallelw),  i.  bamison  (pro 

abmison).  Excipias  modo  Praeformativa  Fut.  Piel: 

i.  jerdnem,  •2,V?A  1-  teqdttel.  —  De  Prae¬ 
fixis  3,  %  quomodo  et  quibus  vocalibus  in¬ 

struantur,  vide  infra  Cap.  II.  (Pron.  rei.)  et  Cap.  IV. 
3,  Syllabae  finales  duabus  consonantibus  claudere 
possunt:  *A 1-  qatalt  2.  p.  s.  Pf.,  sed  malunt  hanc 
formam  pronunciare  m.  qatdlta  f.  qdtalti.  —  4,  eaedem 
plene  scriptae  "vocales  longas  a,  e,  6  prae  se  ferunt, 
licet,  quia  tono  carent,  saepe  brevius  proferantur, 
e.  g.  1.  schdmem.  —  5,  In  syllaba  simplici 

vocalis  longa,  in  composita  vero  brevis  esse  solet,  cf. 
AZJ^Di^  1-  dmrdefai. 

§.  8.  Signa  orthogr aphica  duo  tantum  apud  Sa- 
maritas  reperiuntur: 
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Signa  ortliogr.,  tonus,  signa  dist. 


1,  Punctum  litteris  expungendis,  quae  per  errorem 
scribae  irrepserunt,  superscribitur. 

2,  Linea  diacritica,  eaque  plana  (horizontalis)  s. 

paullum  obliqua  litteris  vocum  praesertim  mediis 
superposita,  quae  lectorem  admoneat,  ut  animum 
bene  attendat  ad  banc  vocem,  quae  notionem  seu 
formam  extraordinariam  habet.  Hinc  liaud  raro  in 
Nomm.  propr.  adhibetur,  e.g.  h  Ischab, 

1.  Ascher,  ne  confundantur  cum  •t"*V  i.  dschu  3p . 
pl.  Perf.  ab  h  ascha,  et  “A^A  h  eschar  Pron. 

rei.  —  porro,  ubi  scribitur  *^fAA  pro  *AAA  h  dta 
i.  e.  „venit“,  ne  legatur  dtta  i.  e.  „tu“  *AA  1.  oi  pro 
^fAA  i-  e.  „tu“,  ne  proferas  et  i.  e.  Praep.  „cum;K 
atque  adeo  reperitur,  ubi  littera  \  pronuncianda  est 
ut  b  e.  g.  i.  schabbi  s.  schebbi.  Sed  magnopere 

differunt  inter  se  codices  manuscripti  in  usu  hujus 
lineae,  quam  alii  saepe,  alii  multo  rarius  usurpant. 

§.  9.  Tonus,  si  modo  litterarum  nomina  et  voces 
monosyllabas  Praefixis  instructas  (e.  g.  h 

ervjom  s.  bejjorn,  *Ax=f^f  h  au,  h  ufaq)  ex¬ 

ceperis,  penultimam  syllabam  semper  ferit ;  sed  hanc 
legem  Samaritas  Arabum  demum  linguae  inter  ipsos 
invalescenti  debere  dixerim. 

§.  10.  Distinctionis  signa  sunt  sequentia: 

1,  Punctum  superne  (4)  litterae  ultimae  omnium 
vocum  appositum,  quod  singulam  quamque 
dirimat  a  sequente. 

2,  Duo  puncta  sive  ad  perpendiculum  (*),  sive 
in  transversum  (♦  •)  posita,  ac  tria  atiam  (♦*), 
quae  accentibus  Hebraeorum  distinctivis  rna- 


Signa  dist,  numeri,  permut.  litt. 
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joribus  respondent,  et  in  mediis  sententiis 
earumque  fine  adhibentur. 

3,  Eadem  cum  lineis  s.  directis  s.  angularibus 
vario  modo  cumulata,  ut  |  *,  —  *<<,  — 

—  *<<♦!,  —  \  etc.  etc.  in  fine  sectionum  et 
librorum. 

§.  11.  Numeros  Hebraeorum  more  per  litteras, 
ut  supra  in  tabula  indicavimus,  in  apographis  Pen¬ 
tateuchi  exprimunt,  e.  g.  =  250,  =  135. 

Alibi  semper  signis,  quae  dicuntur,  arabicis  utuntur. 

§.  12.  Permutationes  litterarum  in  flexione,  quam 
solam  hic  respiciendam  putamus,  varia  ratione  fiunt: 

1,  Transponitur  littera  A  in  formis  Ithpeel  s. 

Ithpa-el,  Ithpael,  quando  stirps  verbi  ab  una  e  lit¬ 
teris  in,  ***■  incipit:  EViAA^A  1  .  is t ater t a , 

i.  tischtdmer ,  ■kt)ky'xh  1.  ischtanneqat. 

2,  Assimilatur  a,  eadem  littera  in  iisdem  formis 

sequenti  T,  ^7,  A:  E  ittdmmar ,  l. 

idddbaq ,  *3¥AA  1.  itteqaph,  ‘fTJiAA  E  itteli  —  seu 
litteris  ■***,  verum  etiam  alii  litterae 

sequenti.  Legitur  enim  *  "•\E3AA 1  .  itkennasch  et 
"^lilA  i  .  ikkennasch,  •^a?A  i.  iqqarvar, 

I.  jippdrnes,  i  .  nibbddar,  et  •^T3A1  1  .  nit- 

l) didar,  *  et  -^isA-rn  i.  jikken  n  asch  — ji  tken  - 

tiasch,  1.  ibbenni.  Sed  quum  Samaritae  in 

hebraica  conjug.  Niphal  (vide  librum  meum  „Ver- 
such  einer  hebr.  Formenlehre  nacli  der  Aussprache 
der  heutigen  Samaritaner“  S.  22.)  haud  raro  litteram 

II.  rad.  dagessent,  atque  in  ipsorum  lingua  eandem 
conjugationem  agnoscant  (vide  infra),  dubium  saepe 
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Permutationes  litterarum. 


manet,  utrum  hujusmodi  formae  conjugationibus  Ith- 
peel  vel  Ithpael,  an  Niphal  accensendae  sint,  b,  Saepis¬ 
sime  littera  ^  alii  litterae  sequenti  assimilatur,  prae¬ 
sertim.  in  verbis  I.  rad.  AA^I  1.  natatta,  i. 

jissab,  *¥ZJA  1-  dppeq,  verum  etiam  i  .  cinpaq, 

•2/mkj  i.  mdssel,  7HAA  1.  teiti  (i.  e.  „dare  meum)*) 
—  porro  in  Praep.  •  :  ■(ni(n‘5xs  i  .  middili,  '2^ 

1.  mikkel  etc.  item  ‘A/71ZA  1.  ellit  pro  'Afite  ‘^A  — 
c,  in  quibusdam  verbis  I.  rad.  fll  •  *VT^£!  1.  medda, 
•vt)  1.  nidda,  n^A  1.  enna  —  d,  X  articuli  hebraici 
qui  haud  raro  occurrit,  et  X  iu  verbo  *£{?: 

1.  jiqqa  s.  jeqqa,  atque  adeo  litterae  praecedenti  in 
verbo  •?2^ :  i.  jissaq  etc.  —  e,  A  litterae  ^ 

sequenti  in  voce  •ftnu  i-  linnan  pro  ’flA  fili  — 

3,  Abjiciuntur  imprimis  litterae  debiliores,  eaeque 

a,  per  aphaeresin  ab  initio  vocum,  uti  in  Imp. 

(rarius  im  Perf.)  Qal  1.  tar,  1.  sab, 

1.  faq,  1.  schd ,  1.  ten  —  2 :  m  i. 

qa,  —  Hi :  1.  ab,  3A  1.  teb,  'VT  1.  da  — 

b,  in  mediis  vocibus  per  contractionem:  “1J'’iJA  1. 

eitmer  pro  1-  mdllef  pro  ZMA^J, 

•^m^A  i.  tdsed  pro  TiTJ^A,  Cf.  AUA 
(Aphel  verbi  A^)  1.  a-et  pro  *A^A  et 

1.  saq  pro  ?2s*  — 

c,  in  fine  per  apocopen:  'YpflT  1.  jeseggi  pro 

•/752'^/TI  s.  'YYCbTl  —  1.  susi  pro 

vel  — 


*)  Excipias  modo  verbum  anda,  ,,duxit“  quod  in 

omnibus  formis  retinet:  (Tl  1  .jendi  etc. 


Permutat,  litt.,  vocal.  litt.  gutt. 
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4,  Permutatur  nonnunquam  A  in  ii  more  Aethio- 

pum:  i-  gadalka  pro  'AZTt,  #^filT^A  1- 

dndek  pro  ‘AHl^A.  — 

5,  Praefigitur  haud  raro  A  voci  a  consonante 
vocali  destituta  incipienti,  e.  g.  •3^  A  1.  ansam  pro 

^irmA  1.  egsira  pro 

6,  Inseritur  ^ ,  et  nonnunquam  A  ante  Pronn. 

suff. :  e.  g.  1.  endikane.  TilAl-^A  1. 

aschlati. 

Vocales  multo  rarius  quam  in  lingua  hebraica 
permutantur,  ac  producuntur  tantum,  si  syllaba  com- 
j)osita  in  simplicem  transit:  ‘ti^VAA  1.  etasdlu*), 
corripiuntur  vero  in  st.  cstr.  nominum,  ubi  tonus  ad 
nomen  sequens  promovetur,  unde  X  —  1.  a  in  A  — 
1.  at,  •ani  — i  .  em  s.  —  1.  en  in  fl\  —  1.  i  con¬ 
vertitur,  et  quando  tonus  retrahitur  cf.  ‘A^iiZii!  1. 
melkot  et  *  XhX^VZ  1.  melkutu. 

Litteras  quie scibiles  fil  qnod  attinet,  cf.  quae 

supra  §.  4.  de  iis  dicta  sunt. 

Litterae  guttur  ales  A,  X  £{,  V  —  1?  quum  in  pro- 
nunciatione  inter  se  non  differant,  saepissime  pro¬ 
miscue  scribuntur:  *XA^t  et  *XAX  pro  *AAA  1. 
dta  i.  e.  „venit,“  pro  1.  akam.  Sed 

retinetur  X  ubique  in  terminatione  nomm.  fem.  sing. 
et  in  Perf.  Qal  verborum  =£Z,  plerumque  etiam  A  in 


*)  Quum  tonus  syllabam  penultimam  ferire  soleat,  pro 
3cliewa  mobili  ab  initio  ultimae  syllabae  saepe  vocalis  a 
profertur:  e.  g.  •tSTO  1.  fa-qadu  pro  fa-qedu.  Hinc  exoritur 
orma  Ithpael  pro  Ithpeel. 
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Litt.  gutturales. 

eadem  forma  verborum  Ai-  -  2,  Ubi  in  pronun- 
ciatione  ante  litteram^  vel  ( vocali  instructam  praeter¬ 
mittuntur,  nonnunquam  etiam  in  scriptura  excidunt: 
in  pro  quod  legitur  tam  labn  quam  Ion , 

pro  1.  fila,  1.  zezza  (sessa) 

pro  •V^v^  1.  zclza,  pro  1.  md- 

sed,*)  aut  transponuntur,  ut  in  forma  'iTl^tAA  pro 
1.  ittdwrvi,  in  voce  i.  d-eb  pro 

'3/Ti^CA,  aut  inseruntur:  1.  damja  pro 

—  3,  Vocajem  a  aliis  vocalibus  eas  prae¬ 
ferre  exempla  occurrunt  nonnulla:  1.  em- 

schebba  pro  emschebbe,  i-  dsla  pro  dide.  — 

4,  saepius  syllabam  compositam  reddunt  simplicem, 
unde  vocalis,  ut  modo  vidimus,  producitur :  *  A  A 

1.  etdsi. 


*)  Alibi  etiam  post  litteram  vocali  instructam  in 
media  syllaba  omittuntur,  e.  g.  pro  rve-i  et 

H pro  1.  demlekinne  Gen.  12,  1. 


II. 


i 


DE  PARTIBUS  ORATIONIS. 


Quum  in  lingua  Samaritana  liebraicae  non  minus  quam  ara- 
maicae  formae  occurrant,  in  omnibus  orationis  partibus  tam 
illas  quam  lias  indicare  oportet. 


CAPUT  I.  DE  PRONOMINIBUS. 


§.  1.  Pronomina  personalia  duplicis  generis  sunt: 

1,  absoluta  s.  separata,  quae  casum  plerumque 
Nominativum  exprimunt,  2,  affixa  s.  suffixa,  quibus 
casus  obliqui  indicantur. 

a,  Pronomina  personalia  separata: 


Singularis. 

I.  pers.  comm.  ffiipA  i  .  andki,  fipA  1  .  ani,  •^a 

s.  ‘A^A  1-  (itu 


II. pers. 


masc.  *^fAA  1.  dtta ,  AA  1.  at,  et. 
fem.  'fflAA  1.  dtti,  etti. 
masc.  *At^f  s.  1.  u. 
fem.  s.  1.  i. 
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Pronomina  personalis. 


Pluralis. 

I.  pers.  comm.  *  £m^1A  1.  ananu,  tt^A  1  .  an  cin  an, 

'ftA  1.  dnan. 

Imasc.  C«AA  1.  attemma  s.  attimma,)  '^llAA 
1.  dttun. 

fem.  ‘^fHAA  1.  dtten. 

masc.  1.  emma  s.  mima)  ^A 

1.  ennun  s.  innun. 

fem.  ^ut)^  s.  ^a  1.  ennen  s.  innen. 

Formae  in  parenthesi  positae  rarius  leguntur. 
Pronomina  pers.  *AA  et  *A^^f  praefixo  pron. 
relat.  saepius  litteras  gutturales,  quae  non  pro- 
nunciantur,  amittunt,  ac  scribitur  'AT  pro  'AAT 
1.  dat  s.  det,  '\LJ  pro  ‘AsT^fiT  1-  du. 

b,  Pronomina  suffixa  s.  inseparabilia  modo  ver¬ 
bis  modo  nominibus  affiguntur,  ac  verbis  quidem 
annexa  casui  plerumque  Accusativo  exprimendo  in¬ 
serviunt,  nominibus  vero  addita  Pronominum  posses¬ 
sivorum  vices  gerunt,  ac  Genitivum  casum  indicant, 
a,  Pronomina  suffixa  verborum: 

Singularis. 

I.  pers.  comm.  ut)  1.  ni,  ani,  inni  s.  enni,  filA  1.  t  i, 

citi,  171  1- 

Imasc.  A?  1.  k,  ak,  1.  nak,  anak,  innak,  ennak, 
i£A  1.  tak,  atak. 

fem.  s.  1.  k,  ek,  ik,  ^  s.  %nt)  i  .  nek, 
nik,  dnek,  innek,  ennek,  iiA  s.  iJfilA 
1.  tek,  tik,  dtek,  dtik. 


Pronn.  pers.  suff. 
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Ill.pers.- 


masc.  X  1.  u,  ^  1.  nuy  dnu,  innu,  ennu, 
Xh  1.  tu,  dtu,  (*3t  L  «*“>)  1.  e  ^  1. 

ne,  ane,  inne,  enne,  1.  te,  at  e. 
fem.  1.  a,  1.  na,  ana,  inna,  enna, 
~fA  1.  ta,  cita. 


Pluralis. 

I.  pers.  comm.  1.  nu,  anu,  'j]  1.  n,  an,  ^  1.  nan, 

dnan,  innan,  ennan,  QA  1  .  tan, 
dtan) . 

(masc.  .«jai.  kemma,  kimma, 

1.  kon,  kun. 
fem.  1.  ken. 

masc.  i.  emma,  imma,  ^  1.  un,  on, 

K!  non,  dnun,  innun,  ennun. 

fem.  'pm 

innen,  ennen. 


IILpers. 


nen,  anen , 


Formae,  quae  Nun  dagessatum  inserunt,  Imper¬ 
fecti  praesertim  formis  affiguntur,  atque  eae,  quae  a 
consonante  incipiunt,  si  vocalis,  quae  vero  a  vocali 
incipiunt,  si  littera  consonans  praecedit,  adhiberi 
solent. 

[3,  Pronomina  suffixa  nominum  a  suffixis  verbi 
paullum  differunt,  atque  tam  singularis  quam  plu¬ 
ralis  numeri  nominum  formis  affiguntur. 
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Pronn.  suff.  nomm. 


Suffixa  nominum  singularium: 
Singularis. 

I.  pers.  comm.  1. 


II.  pers. 
III.  pers. 


jmasc.  ii  1.  k,  ak. 

jfem.  ^  s.  1.  ek,  ik. 

jmasc.  \  1.  u,  1.  e. 

jfem.  1.  a. 


Pluralis. 


I.  pers. 
II.  pers. 


III.  pers. 


comm. 

masc. 

< 

fem. 

[masc. 

jfem. 


Vj]  1.  nu,  1.  an,  ^  1.  nan. 

1.  kemma,  kimma ,  ^]^ii  1.  kon 

kun . 

^lii  S.  1.  ken. 

s.  1.  emma ,  imma ,  ^  s 
1-  on  ( un ). 

s.  ^rn^f  s.  prn  i  .  en. 


Suffixa  nominum  pluralium: 
Singuralis. 

I.  pers.  comm.  |7l  1-  £• 

masc.  iifil  1.  <?*. 
fem.  iifij  i- 
masc.  1.  o. 
fem.  rffH  1-  i-u- 


II.  pers 


. 


Pronn.  suff.  poss.  demonstr. 
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Pluralis. 


I.  pers. 

II.  pers. 


eorum,  1.  inu,  1.  in  an. 

masc.  ].  ikemma,  ikimma, 

1.  ikon,  ikun. 

fem.  s.  1.  iken. 

masc.  1  .  i-imma,  S. 

1.  ijon. 

fem.  s.  1-  ijen,  s. 

1.  en,  ijen. 


Formae  nominum  gen.  fem.  plur.  modo  suffixa 
sing.  modo  plur.  admittunt:  •  S*AA^3  i  .  I) and  te  s. 
t/TlAApO  1.  banato  „filiae  ejus.“ 

Quomodo  nomina  *3A  1-  ab,  ‘Ff  A  fi  a,  1.  ctm 
accedentibus  suffixis  a  communi  forma  recedant,  in¬ 
fra  Caput  III,  quae  vero  suffixa  et  quomodo  ea  sin¬ 
gulis  Praepositionibus  aliisque  Particulis  jungantur, 
infra  Caput  IV  dicetur. 

Pronomina  possessiva  a  nominibus  haud  raro  dis¬ 
juncta  voci  (i-  q-  hebr.  bil?)  adduntur:  ‘fflliTlT 

fi  dili  i.  e.  „meus,  mei“  etc. 

§.  2.  Pronomina  demonstrativa.  Huc  pertinent 

1,  Articulus  hebr.  1.  a,  qui  haud  raro  occurrit: 

i.  deliiwem.  Quodsi  Articulum  antece¬ 
dunt  Praefixa  3,  ii,  i»  littera  art.  excidit,  atque 
ex  sola  constructione  et  pronunciatione  apparet, 
utrum  adsit  Articulus,  an  desit:  cum  art. 

1.  bejjom,  sine  art.  1.  ewjom. 

2,  Pronomina  pers.  III.  pers.  *Al7l^f, 

s.  ->(tOa  Articulo  praefixo  saepe  de- 
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Pronomina  demonstr.  relat. 


monstrativorum  „idem,  illeu  vices  gerunt: 

A*^  1.  bajj&m  d-u,  ^A3(  1  .  e  rv  - 

jumejja  dennun.  In  cod.  A.  et  Ed.  (Bibi.  Pol.  Lond.) 
saepius  horum  loco  reperitur  nota  Acc.  'Afil  1.  jat 
c.  Suff.  e.  g.  Gen.  21,  31.  *=|^AA  ‘^fA/Tli  1-  eljdte 
atara  pro  r^AAZ  1.  latdrci  au,  ut  22,  14, 

legitur.  Item  Gen.  21,  22.  etc.  *=£Affl3  1. 

eivjdte  jiima.  -  cf.  rabb.  Qi*n  isnitfn. 

3,  Pronomina  vere  demonstrativa  sunt: 

Sing.  masc.  1.  se,  sae,  i  .  asse ,  esse. 

—  i.  alias  (Ges.  Carni,  p.  40,). 

st.  empli,  al. 

1.  Seja  (Gen.  24, 65, 37, 19). 

1.  den  et  *jT^(  1.  dden, 

1.  du. 

„  fem.  *AA^  1.  seot,  'AA^=(  1.  essedt — 
•^(V  i.  an,  -^t^c  i.  dda,  '3fAT  1. 
dda. 

„  comm.  •^A  S.  ^A^f  1.  den. 

Plur.  comm.  •3QA  1.  illa ,  •^lfiUA  s.  ^(TU^r 

1.  dlen,  et  c.  art.  •^•niAJf  i  .  adlen. 

Pronn.  et  ‘rpj  saepe  inter  se  confunduntur. 

§.  3.  Pronomina  relativa  sunt  hebr.  •^A  1. 
eschar,  et  Praefixum  aram.  (rarius  plene- scriptum 
'fHT,  et  cum  Praefixo  *TA  s.  “T^f  h  ed  cf.  Gen.  39, 
9.  23.  47,  24.  *TA^  h  bed  et  *TAZ  1-  led  Ex. 
7,  17.  16,  10.  4^T  v.  supra  pro  saepe),  cujus 

vocalis  a  voce,  cui  praefigitur,  dependet.  Si  ea  a 


Pron.  relat.  interrog.  Verba 
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vocali  incipit,  alia  vocali  non  opus  est:  1. 

dmar,  i.  ddmar ,  *za2 1.  elkel,  •2iUT  i-  del- 

kel  —  si  a  consonante  vocali  instructa  incipit,  prae¬ 
fixo  T  praemittitur  vocalis,  eaque  plerumque  e: 

i  .  edbamison  —  sin  vero  littera  ini¬ 
tialis  una  e  litteris,  *J\  A  est,  praef.  T  legitur 
ede :  i.  ededebber ,  S&SI2VV  i.  edetalmes, 

•^AAT  1.  edetitten. 

Cum  Pronomine  interrogativo  i  .  md  con¬ 
junctum,  cujus  loco  saepius  legitur  1. 

mad  denotat  „id,  quod,w  et  pro  nonnunquam 

scribitur  i.  med  i.  e.  ex  eo,  quod. 

§.  4.  Pronomina  interrogativa  sunt  hebr.  (UtQ  1. 
mi  et  aram.  *  ^  i.  man,  men  i.  e.  „quis?  quae?“  de 
personis,  et  1.  md  i.  e.  „quid?“  de  rebus. 


CAPUT  II.  DE  VERBO. 

§.  1.  Verba  sunt  aut  primitiva  aut  derivata. 
Primitiva  sunt  trilittera;  derivata  vero,  quae  aut  tribus 
aut  pluribus  litteris  constant,  sive  a  verbis  descen¬ 
dunt:  •iv?  i  qatal,  •2V?A  1.  aqtel,  sive  a  nomini¬ 
bus:  1  .  dnan,  i.  e.  „nubesw,  1.  annen,  i.  e. 

„obnubilavit“,  *  i.  dmesch  i.  e.  „quinquew, 

\  ammesch  i.  e.  „quintam  partem  exegit“. 

§.  2.  Forma  primitiva  tribus  litteris  constans, 
quam  radicegi  Grammatici  nuncupare  solent,  plerum- 
P  e  terni  an  n,  Gram.  samarit.  2 
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Verborum  Conjugationes. 


que  in  III.  pers.  Smg.  Praet.  conspicitur,  atque  haec 
est,  quae  in  Lexiois,  si  verba  exceperis,  pro¬ 
ponitur. 

A  forma  primitiva  s.  radice  ex  lege  certa  et  con¬ 
stanti,  plures  deducuntur  species  derivatae,  quae 
secundum  varias  formas  significationem  primitivae 
vario  modo  immutant.  Hae  Conjugationes  vulgo  (licet 
falso)  dictae  addita  primitiva  sunt  tres ,  quarum  quae¬ 
que  formam  reflexivam  sive  passivam  habet.  Sed, 
quum  lingua  Samaritana  formas  etiam  hebraicas 
agnoscat,  bis  accedunt  Niptial,  Pual  et  Hoptial,  quae 
bic  illic  leguntur.  Nomen  acceperunt  excepta  prima, 
quam  cum  Grammaticis  bebraicis  1.  qal  nun¬ 
cupare  placuit,  a  verbo  h  pdal,  quo  tanquam 

Paradigmate  antiquiores  Grammatici  uti  volebant, 
atque  inde  prima  verborum  littera  radicalis  dicitur 

_  i 

3,  secunda  V,  tertia  X- 

Hinc  oriuntur  formae  sequentes: 


1,  hebraicae 


a,  activae : 

Qal 

Pfiel 

Hipliil 

b,  pass.  et  refl. 

Niplfal 

Pual 

Hopb’al 

Hithpael. 

2,  aramaicae 

a,  activae: 

Peal 

Pael 

Aphel 

b,  pass.  et  refl. 

Ithpeel 

Ithpaal 

Ittaplial. 

Sed  notandum  est,  quod  1,  in  prima  Conjugatione 
saepius  forma  liebr.  Paal  cum  duplici  a  praefertur, 
rarius  forma  aram.  Peal  in  usu  est,  eaque  semper 
cum  vocali  a  praefixa  pronunciatur.  e.  g  aut 


Verborum  Conjugationes.  Tempora 
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legitur  unasaw  aut  rvansaiv ,  et  in  reliquis  formis. 
Perf.  prima  radicalis  a  ut  plurimum  retinetur.  3.  s.  f. 
qatala,  1.  s.  qatalti  et  qatlet,  2.  pl.  m.  qataltemma  et 
qataltun  etc.  2,  Pro  Piel  fere  semper  legitur  Peel. 
e.  g.  debber  etc.,  rarius  pronunciatur  Pa’el.  e.  g. 
faqqed  (propter  V)-  3,  Hiphil  et  Aphel  inter  se  non 

differunt,  quia et 

pariter  efferuntur  aqtel,  aut,  ut  saepius  legitur,  eqtel. 
4,  Conjugationes  Niphal,  Pual  et  Hophal  jDerspi- 
cuitatis  causa  evitari  solent  a  Samaritanis,  earumque 
loco  Ithpeel  (Ithpael,  cf.  supra  pag.  9),  Ithpael  et 
Ittapffal  plerumque  ponuntur. 

Significationes  singularum  formarum  hic  enu¬ 
merare  supersedemus,  quum  eaedem  sint,  quas  dia¬ 
lecti  hebr.  et  aram,  exhibent. 

Reperiuntur  praeterea  formae  rariores  Poel  bt:ip 
(Sam.  Puel  btrip),  Palel  bbpp  — ,  Palpel,  Pealal  etc., 
quae  tam  forma  quam  notione  Conjugationi  Piel  s. 
Pael,  et  Schaphel,  Saphel  etc.,  quae  Conj.  Hiph’il 
similes  majori  jure  verbis  quadrilitteris  accen- 
sentur. 

Verba  vere  quadrilittera  ad  Conj.  Pa’el  proxime 
accedunt,  e.  g.  •s^zv  i.  t almes,  1.  parties. 

§.  3.  Tempora  sunt  duo,  quorum  alterum  Prae¬ 
teriti,  s.  Perfecti  notione  insignitur,  quia  rem  per¬ 
fectam  ideoque  certam  indicat,  alterum  vero  vulgo 
Futurum  s.  Aoristus,  rectius  Imperfectum  appellatur, 
quia  rem  nondum  perfectam  atque  ideo  incertam 
enunciat. 

2* 
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Verborum  Modi.  Flexio  verbi  reg. 


Modi  sunt  Indicativus ,  Infinitivus,  Imperativus  et 
Participium,  quod  in  Conjugationibus  activis  duplicem 
formam,  activam  alteram,  alteram  passivam  habet; 
Conjunctivus  et  Optativus  plerumque  per  Imperfectum 
exprimuntur. 

Genus  est  triplex:  masculinum,  femininum  et 
commune. 


Verbi  regularis  flexio. 
Qal. 

Perfectum. 


Sing. 


Plur. 


3.  m.  ZV?  qatal  s.  aqtal. 

3.  f-  'W?  qatala  et 

AZf?  qatal  at. 

2.  m.  ?  s.  AiV?  qa- 

talta. 

2.  f.  *AZV?  qatalt. 

i.  c.  filAZV?  qatalti  et 

AiV?  qatlet. 

Inf. :  itW  qatol  et 


izv?  qatalu 
•filZV?  qatali 

,,Ai$AZV?  qataltemma  et 
•)*AZV?  qataltun. 
•^iazv?  qatalten. 
t^zv?  qatalnu  et 
qatalna. 
zv?^  miqtal. 


Imperativus. 

Sing.  Plur. 

2.  m.  qetal  qetalu 

2.  f.  -fllZ^?  qetali  qetalan. 


Verbi  reg.  flexio. 
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Imperfectum. 


3.  m.  'ZV?fil  jiqtal 
3.  f.  'ZV?A  tiqtal 
2.  m.  'ZV?A  tiqtal 
2.  f.  'filZf ?A  tiqtali 
1.  c.  zv?a  eqtal 


tvvm  jiqtalu 
*,3Z^P/Tl  jiqtalan 
'*ZV?A  tiqtalu 
iZV?A  tiqtalan. 
znd  niqtal. 


Participium. 

Act.  'ZVZ?  qutel  s.  qutal  —  *zw?  qatol  —  'It ?  s. 

•zniv?  qatel. 

Pass.  'Z*V?  qatol  et  ■xnt ?  s.  zv?  qatil  s.  qetil  s. 

s.  eqtil. 


Adnotationes. 

Occurrunt  praeterea  formae  sequentes: 

In  Per/',  forma  zv?a  aqtal  pro  'It ?  e  g  •»Tufc 
schadak  et  OST^A  aschdak,  '^10  ragas  et  •^ioa 
argas;  porro  '?ZVA  etlaq,  O^TA  edkar,  '^ii^A 
askarn  3.  pl.  m.  ‘ViJilpA  askamu.  — -  Verba  med.  E. 
retinere  solent  hanc  vocalem  in  flexione :  '00?  qareb 
pl.  ZOO?  qarewu.  Schaqer  2.  s.  m.  *Aci¥,u*‘ 

schaqerta.  Loco  terminationis  A  in  2.  p.  s.  nonnun- 
quam  ponitur  praesertim  in  verbis  sed  cf. 

gaddelka.  Gen.  25, 24.  Legitur  quoque  ‘V^ii*** 
schema,  •«Z"*  schelem,  •taz"*  schelemu  et  *  vaxj^A 
aschlemu  (sign.  n.),  et  qewer  (Part.  Peil)  repe- 

ritur  Gen.  25,  10.  pro  *^3^A  iqqarver  hebr.  “i^p.  — 
In  3.  pl.  m.  tamanun .  —  In  3.  pl.  f.  seri- 
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Verbi  regularis  flexio. 


bitur  rakarvi  et  arkawen,  atque 

l latanan.  —  In  1.  pl.  •t^uwnr  gamalnu, 
qarabna  et  qarabnan. 

In  Inf.  At^ITiS  mafraqot,  ^AIZV?^  maq - 
t aluta  —  megsar. 

In  Imperat.  schekan  et  ^ii^A  ischkan, 

et  istar,  *A3iiA  akfet,  sekor, 

sarval.  et  cum  parag.  •^m^A  es  k  ara. 
2.  pl.  f.  '^VJii’UA  schemati  et  VUtia/imia  asiten. 

In  Irnperf.  2.  s.  f.  ;inuv?A  tiqtalen.  3.  pl.  m. 

jidmakon.  2.  pl.  m.  tisch- 

baschun.  1.  pl.  cum  r£  parag.  nirkawa. 

In  Part.  act.  rumes  f.  ru- 

misa  et  c.  art.  errumisat,  atque  etiam 

remes  Lev.  11,  31.  —  schufat  s. 

schufet  —  ‘^^ZJA  tafosch  st.  cstr.  pi. 
tafuschi  —  damek ,  sedar. 

schemer  pi.  et  schemerem 

s.  schemirem  Ex.  12,  42.  (observantes,  custodes  sc. 
legis,  Samaritani)  sagedem  et  trimis* 

sagudem. 

In  Part.  pass.  barok  pl. 

rukem  et  •is<rm  barek  pi.  '^irriiTm  barikem. 
•sni-nty  neseb  s.  nesib  s.  ensib  f.  •goiTb ni  ne  sima  s. 
ensirva.  05?  qewer  et  pl.  qawarem. 


Niplial  et  Ithpeel. 

De  usu  Conjugationis  Niplial  adhuc  dubitatur. 
Sed  reperiuntur  licet  raro  formae  ejus  haud  dubiae, 


Yerbi  regularis  flexio. 
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nempe  Gen.  10,  5.  Perf.  pl.  nifradu,  Gen. 10,25. 

niftagat  3.  s.  f.,  nischqa  Gen.  41,38. 

et  Part.  nikbad  s.  nekbad,  plur.  c.  art. 

ennekbadem. 

De  aliis  recte  dubitari  potest.  Formae  enim 
•^3¥A  iqqarvar ,  immalat  (s.  immallat ?) 

ikkalab,  ’fI^3A  ipparadu  (al.  4tT*}3AA 
itparadu ),  *A"fZ3A  iffalagat,  Inf.  iggasar , 

Imperf.  jiggesar  (al.  ^^IfAffi  jitgesar ), 

jillasen ,  4?3Tfil  jiddawek,  ‘V^?A  tiq- 
qata,  4£i3?A  tiqqarvar,  7*^3<Tl  jipparadun  (al. 
•^?03A(il  jitparadun )  eodem  et  fortasse  majori 
jure  Conjugationi  Ithpeel,  cujus  loco  (cf.  supra)  Ith- 
pael  legi  solet,  accensentur,  quoniam  formas  He¬ 
braeorum  passiyas  Samaritani  consulto  videntur 
evitare. 

In  promtu  sunt  formae  Itbpaelis  sequentes:  Perf. 
*?^3AA  itfaraq,  *A^3AA  i  tf arescit,  4 
isdarawu,  aa  itrasamu.  Inf.  VZAS^Z  el- 

mistalaq  aL^UAP^i  ehnistalaqa.  Imperat.'^! 3A A 
itfaraq.  Imperf.  jitgesar,  7*yo3A/n  jit- 

paradun  s.  jitparadon.  OVOA^l  nitbadcir. 

Denique  non  ad  Conj.  Ittaphal,  sed  liuc  refero 
formas  qt^avAA  tetedkarun  (eupboniae  causa 
pro  titdekarun ),  atque  AS^pAA  etensewat  Gen. 
12, 15,  z^^aa  eteskemu  Gen.  21,  15.  et  3.  pl. 
f*  eteskemi,  quae  a  formis  Qal  ^iH^A 

askam  et  •s*0a  ansab  derivantur. 
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3.  m. 
3.  f. 

2.  m. 

2.  f. 

1.  c. 

Inf. : 


2.  m. 
2.  f. 


Pi’el  s.  Pa’el. 
Perfectum. 


Sing. 

ZV? 

W? 

AZf? 

AZV? 

AZV¥ 

'flJAZV? 

AZV? 


Plur. 


qettel 
qettela  et 
qettelat 
qettilta 

qettelt 
qettilti  et 
qettelet. 


qettelu 

qetteli 

^AZV?  qettiltemma  et 
qettiltun. 
•^AZV?  qettilten. 

zv?  qettilnu  et 

Zf?  qettilna. 


*ztvs  qettul  s.  qittul  et  zv?^  emqettel. 
Imperativus. 

Sing.  piur. 

*zv?  qettel 

qettelu 

mzvs  qetteli  ^zv?  qettelan. 


3.  m 
3.  f. 
2.  m 
2.  f. 
1.  c. 


Imperfectum. 

•zv?m  jeqettel  j e  qettelu 


ZV?A  teqettel 
ZVSA  teqettel 
/TIZVfA  teqetteli 
'Zf?  A  eqettel 
Part.  act.  ZV?"i  emqettel. 
Part.  pass.  amqattal. 


•^zv?m  jeqettelcm 
tZV?A  teqettelu 
•^zvva  teqettelan 
ne  qettel. 


Verbi  regularis  flexio. 
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Adnotationes. 

In  Perf.  leguntur  praeterea  formae:  ^'‘f***  scheg- 
gar ,  3.  s.  f.  'A^T***1  scheggarat,  1.  s.  ‘A^T***  scheg- 
garet  —  galbei,  *A laqqefat,  'A^T?  qad - 

dischta ,  et  Po’el  suwarta. 

In  /w/*.  Gen.  28,  6.  c.  Praef.  et  Suff. 
baberruke  al.  bamberreke  al. 

baburake  (Poel)— lemschelletat , 
amsallaqa,  emscheggar,  •'itui  elfillug. 

In  Imp.  scheggar. 

In  Imperf.  *cYtxxx[H  jescheggar  et  sic  porro, 
jeberrek  etc. ,  verum  etiam  nebar - 

rek  et  nebarek  —  jeqaddem,  •\\t¥?i(n  jelaq- 

qetun,  ‘p^^T^A  teqadderun,  #^***-^y*A*flj  jeschem- 
meschan  et  j es chemmes clina  3.  plur.  f. 

Num.  3,  6. 

In  Part.  act.  ^^f***"^  emscheggar,  em- 

neschschaba. 

In  Part.  pass.  amschaggar.  am- 

barrak  et  conjunctum  cum  Pron.  pers.  am- 

barraku  pro  *AlT=f 

Pu’al. 

Rarius  etiam  quam  Niph’al  haec  Conj.  apud 
Samaritanos  in  usu  est,  atque  unum  modo  exemplum 
pro  certo  huic  Conj.  accensendum  dixerim,  idque 
Ex.  29,  33.  legitur,  ubi  pro  hebr.  Sam.  cod.  C. 
exhibet  nxt*  sulla,  al.  ni^m  jesulla.  Nam.  Gen. 
2,  23.  pro  nnpb ,  idem  scribit  ensirva  al. 
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*A3$^1AA  itnasawat,  et  3,  19.  *A3t^  quocl  qui¬ 
dem  nussewta  pronunciari  potest,  verum  etiam  nesebta 
aut  ensibta  Part.  Pe’il  pro  hebr.  inn^b.  At 
Part.  Peil  esse  non  potest. 

Ithpa’el. 

Saepius  occurrit  liaec  Conj.,  cujus  formae  sunt: 
Perf.  ‘^^AA  itkennasch  et  ikkennasch , 

A?^A"*A  eschtanneqat,  itqaddasch- 

tun.  Imperf.  *^^SA/7l  jitbarrak,  jit- 

kennaschon,  jitlaqqefon,  Jlt^TSAA  tit - 

qaddaschon ,  \XiN}  nitgallog.  —  Quoniam  Dagesch 
non  exstat  in  scriptura  Sam.,  difficile  est  distinguere 
inter  Conj.  Itlipeel  (Ithpael)  et  Ithpael. 

Aph’el. 

Quum  ultima  syllaba  vocalem  E  semper  assumat, 
forma  bebr.  Hipliil '9  licet  liaud  raro  verbo  prae¬ 
figatur,  non  legitur,  atque  saepius  defective  scribitur 
quam  plene.  Forma  usitata  est  *2,^?A  s. 
eqtel.  e.  g.  Perf.  eskem ,  elqem; 

porro  occurrit  ,,m,fn^Z)A  s.  ‘^^ZJA  afresch, 
'A^^ZJA  afrischta,  'A^ii^A  es  k  emat,  fmTA 
adlequn,  aqrirvu.  —  Inf.  appaqu. 

Imperf.  #A?AfH  jetqef,  ‘3^?A  taqrerv,  zm^iA 
tegmel.  Part.  *3?A^  metqef ,  mamter.  — 

Quia  in  Perf.  Qal  saepius  A  praefigitur,  liaec  Conj. 
cum  Aph.  nonnunquam  confunditur,  cf.  Gen.  1,  28. 
dm^A  aschleton. 


Verbi  reg.  flexio.  Verba  guttaralia. 
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Hophal. 

Exemplum  unicum  hujus  Conj.  video  Lev.  10,  13. 
in  forma  ufqedet,  ubi  al.  scribit  *A*TY3AA 

ittafqedet  s.  ettafaqedet,  Ittaphal. 

Ittaph’al. 

Quae  formae  huc  pertineant,  de  iis  tautum, 
quarum  prima  rad.  littera  sibilaus  est,  pro  certo 
affirmari  potest.  Sic,  quod  saepius  reperitur, 
V^^AA  ittaschqa,  porro  Ex.  21,  29.  *T=f^AA 
al.  'T^AA  ittasad  Num.  12, 11.  'A^P^AA  ittaschna. 
De  formis  ^t^ilTAA  tetedkarun  etc.  cf.  supra 
Ithpeel. 

§.  5.  Verba  gutturalia,  quoniam  in  pronunciatione 
praetermittuntur,  vere  irregularia  dici  possunt;  sed, 
quum  paucis  exceptis  in  scriptura  retineantur,  ac 
tantummodo  alia  littera  gutturalis  in  aliam  ad 
scribae  arbitrium  transeat,  verbis  regularibus  ea 
accensemus. 

1,  V erb a  I  gutt. 

Qal ,  Perf.  #TfJV  arvad  akam  s.  akem 

aschek  —  *ATfiV  arvadat,  ‘A^^Pf  asche - 
kat,  ekemat  et  1.  s.  A^ilU  akam  et  — 

akamu,  alaftun, 

ekemtun,  akamnan.  —  Inf.  atvod, 

urvad ,  •V3V"iJ  memad,  asar.  — 

Imp.  'T3V  ervad.  —  Imperf.  jekam  et 
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^1^171  jekom,  jamad%  T^UA 

temad,  jekamon  s.  jekamun,  verum 

etiam  jisadu ,  jirasu.  — 

Part.  act.  *Tt3V  awod,  "Tdl3V  et  arved, 

•*xmv  asam,  asem  pi. 

asimen.  —  Part.  pass.  “T/Tl 3V  amed  et  arvid.  — 
Ithp.  'T3VAA  ettawad  et  etarvad,  'I^VAA 
etascil,  **iWAA  tetaqar  ^^A^  metanat.  — 
Pa.  abber,  adder.  — 

Aph.  'TAVA,  dted,  '23UA  al.  1^3 A  dbel. 
Inf.  mabel  et  mabela.  —  Part. 

act.  mabel ,  plur.  mdbelen, 

masar.  — 

Hopli.  juram  al.  jetaram.  — 

Schaph.  'T3V***  schawed  Part.  plur.  f. 

amschawedan.  — 
Ischtaph/T3VA,m,|]  nischtarvad, 
mischtarvaden. 

Verbum  afak  ad  normam  verborum  A3 

flectitur  q.  v.  infra  §.  10.  Flexio  verbi  *iS2=f  in¬ 
fra  §.  14.  in  fine  dabitur. 

2,  V erb a  II  gutt. 

Qal.  Perf.  saq,  ’AW^  saqat,  *A^3 

Urta,  rdsnan,  fddnu.  Inf. 

misaq  s.  mesaq,  medal.  Imperf. 

‘V^IA  teraq,  ‘^A^ffl  jischar ,  nedaly 

7HUUTA  tedalen,  et  'flUUTA  tedali,  ZA^i 

*)  **r3V(Tl  pronunciatur  jetved,  ubi  significat  „facere“, 
jarvad  vero,  ubi  „servire“  notat. 


Verba  gutturalia. 
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neschal  et  nesciiciel,  jeschulun  et 

jeschaelun,  ^A3f3A  tebatun.  — 
Part.  act.  s.  T3CP  saed  et  •gtvt*  saod, 

mm  dciel,  Z*nT  daol  pl.  cstr. 
detuli.  Part.  pass.  siq,  \ 

sur  f.  *=3^^Vin  sura.  — 

Niph.  Perf.  nibbdlnu  Imperf. 

nettdr.  •^a^a  tischschcier.  — 

Ithp.  Perf.  '{B&Uc&itris  s.  itris, * 
itrasnan.  Inf.  misdeq.  Imperf. 

jisdeq  s.  jisddq,  nitres.  *^£3fllA^A 

testiwun. 

Pa.  teier,  retem ,  et  bejjar 

Inf.  emndra.  Imperf.  j er  a  em, 

'imm  jerdef,  -^1^  neraetn.  Part.  act. 

emreem  s.  emreiem,  pi.  •■enormi  am- 
rctefem,  emi  des  en. 

Ithpa.  ‘A^AA^A  ischtarat  et  ‘A^fflA^A 
ischtejjarat.  Imperf.  *^AA**\A  tischtaer  et 
‘^filA^A  tischtejjar.  *2VZAfH  jitldal  al. 

jitlael.  Part.*^i7lA,UJ"!i{  mischtejjar.  — 
Apii.  A  ascir,  *^UlmA  ascher ,  Imperf. 

Suffii  jeserv ,  tasar,  •zsm^A  tesiwu, 

•tZffiA^m  al.  •ZZm-^AlTl  jaschilu.  Part. 
•invj4  madel,  “jrnv^  (pro-T^t^s. 
mased,**y7*^£ J  maser ,  meserv  f. 

mesirva  Part.  pass.  pl.  7  (713^  masarven. 

3,  Y erba  III  gutt. 

Qal  Perf.  mascha  et  n-^^A  amscha, 

^jaxjau.  schama  aschma,  *V*fT13  besa, 
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A^Zs*  sedata ,  *V?A  taqdu,  sebeiu, 

7********  schakaun ,  schakatun, 

eschqanan.  —  Inf.  meschqa 

et  meschqaa.  4=fV^i^Z  elmeknaa  al. 

elmitkanaa.  Ithp.  —  Imp.  'VA^l 
nata,  •t*zs*  sela,  schema’ u,  •Jjv^ 

schemaan.  Imperf.  •nzsta  jisla,  ■^xm^m  ju- 
laon,  htv^A  timraon.  —  Part.  act.  emph. 

schamua,  c.  art.  eschschama, 

f.  A*P^  raschaat  pi.  schemuen, 

7<nv3-m  sawden.  Part.  pass.  { ia ti  pl. 

eschqien  f.  eschqian  empli. 

*^fA^rn?'m'  eschqiata. 

Niph.  et  Ithp.  *P|A3A  effata.  jiqeqata, 

•V^A^  mitmana. 


Pa.  Inf.  schebba,  •A^z^  schellata, 

XH^’-  schabbau,  schebbanan ,  Inf. 

mxo-z  elschella,  •^z^z  lemschellaa.  —  Imp. 

schellcii,  •t^a***  schebbciu,  mx xxx 
schellaen.  Imperf.  neschebba ,  •^ItZtA 

tegellon  Ley.  10,  6.  pro  •^nziA.  —  Part.  act. 

emschemma.  —  Part.  pass.  tf/w- 

schabba. 


Ithp  a.  jischtebba. 

Aph.  Perf.  tPiHTIA  asma,  asra  al. 

m^A  asre  s.  asri  (pro  •*ns*A).  Part.  act.  f. 
mesraa  pl.  ^iTJ^^JA^  matmaen. 

Ittaph/^Y^A  A  eteschqafy^S^ARijeteschqa, 

Part.  ‘9?mA5i  mittaschqa. 


Verbum  reg.  cum  Sufnxis. 
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Verbum  regulare  cum  Suffixis. 


6.  Accedentibus  Suffixis  verba  perpaucas  mutatio¬ 
nes  subeunt,  quas  exempla,  quae  sequuntur,  docent. 
Perf.  3.  s.  m.  aqarvani,  faqa- 

dani  et  faqadni,  abbarni,  mi*"-  scha- 

lai  et  schelldi.  qatalak  f.  'iSfllZV?  et 

i!2VY  qatalek.  tU2*“  sch  elicio  et  schelldu, 
berreke  et  berreke u  et 

berrekinne(  pro  berrekane)','iic§‘^s7  a?vde'X.(\ I22V  A 
as  gelo.  wv  qatala  fascharan, 

schellaan  et  schellanan  et 

assilanu.  •Ji£*2V¥  qatalkemma  s.  qatalkimma. 

badaron  s.  badarun,  schel- 

Idon  s.  schelldun  et  schellainnun. 


3.  s.  f.  ^A^V  tamarte.  %A  V32  larvatta. 
ganarvtun  s.  ganarvton . 

2.  s.  m.  schaqertani, 

dakartani ,  survartani,  •%:)Avav 

awadtane,  •^qayv^  sdqtinne  gamal- 

tanu.  A^iazvy  qataltanun. 


1.  S.  'ii  A'JY3  s.  faqadtek, 

schemmischtek ,  A-AU2"'-  sche/la- 
tak.  A  A***"^***  schemmaschatak 
samikte  et  samktane ,  •^fiiAsm 

berrektine ,  qewarta.  faqad- 

tun  s.  faqadton. 


3.  pl.  iTj^nv?  qataluni,  qataluk. 

*^22V¥  qataluu.  A*^3U  a  f  ani  a  ^ii*2V¥ 


1 
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qatalukemma  s.  qatalukimma  qatalunun . 

taradunun. 

2.  Pi.  schellatuni. 

i.  pl-  JiA^Z"*  schellanatak , 
qawarnatak  s.  qaw  cirnanatak . 

Inf.  rnawede  et  marve- 

dimie/^l^X^YX  elqeddusche*^^^^***^  kascheg- 
gure,  baberruke  et  bam- 

berreke,  kaschellue , 

lemschellde  et  •^z^z  lemschellainne. 

lemqaddeschate.  ew- 

schikwa.  7^vl^3  bamawcirkon. 
lemscheggaron  lemscheggarmnun  et 

•^Ariz^z"  lemschellatun.  Jfoi»ZV9i  ewtal - 


meson. 


Imp.  •m^mv  abbirni ,  berrikni, 

•mi™  schellai  etf  fli^Z^  schellani, 
elqimani ,  hi^ztaJ  e  dii f ni.  yyjx2  fescharan, 
temaran,  schemaqnan.  *AZ 

batan.  —  schemaquni . 

•niAt^z^  schelluti. 


Imp  er  f.  3.s.m.  •irpz^m  jisbalinni,  (it)  Z-tfDflT 
jifsalinni,  'fiQttVfit  jarvadani. 
marni.  jeberrekinnak  et 

jeberrekak ,  jifraqinnak, 

jischmarak.  jischmare. 

raqe  et  jisraqinne ,  ^T3Vfil  jerv- 

dinne,  jeqaddeminne.  jisch- 

marnu,  jerdemnu , 


Verbum  regulare  cum  Suffixis.  Verba  irreg. 


33 


jebariknu.  jischmarkim - 

ma  s.  jischmarkemma.  — 

2. s/^^],UA,^'UAA  teschemmeschinnon*  i Tl^l^SSA 
tiqbarani. 

1.  S.  emlekinnak,  f^OA  eber- 

rekinnak,  escheggarinnak, 

aserinne.  eschebbdenna.  •jHfrua.  a 

eflaginnun. 

jiqtaluni ,  'JljM  y/r- 
dafunak.  jeschebbunne. 

jirgamunan. 

3.  pi.  f.  j  eschemmes  clinate. 

al.  ^Afil  jeschemmeschan  jate.  Num. 

3,  6. 

2.  Pi.  mf^n-^A  tescheg  garum. 

i.pi.-^a^  neschebbak ,  nescheg- 

garinnak,  nidrasche,  nescheg- 

garinne. 

Part.  arvude.  arvudan. 

emscheggaron  et  em- 

scheggarinnun.  rdemi  amatores  mei. 

Ex  his  apparet,  Suffixa  nominum  verbis  etiam 
adjungi.  Conjugationes  passivae  et  reflexivae  Suffixa 
non  admittunt. 

§.  7.  Verba  irregularia  sunt.  1,  defectiva,  eaque 

a,  Verba  primae  rad.  Nun  (^3) 

b,  Verba  med.  rad.  geminatae  s.  geminantia  V 

(VV). 

Petermann,  Gram.  samarit.  3 
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2,  quiescentia,  quae  unam  e  litteris  A  v  /Tl  inter 
radicales  suas  habent. 

§.  8.  Verba  ut  in  lingua  chald.  etc.  pri¬ 

mam  litteram  rad.  in  Perf.  et  Part.  Qal,  atque  in 
Conjugg.  Ithp.,  Pael  et  Ithpa.  retinent,  in  Imp.  Qal 
vero  abjiciunt,  in  reliquis  formis  secundae  radicali 
plerumque  assimilant. 

Qal,  Perf.  unasab  s.  wansab,  3.  s.  f. 

ASt^t  wansabat  pl.  ■n^t  unafalu.  Inf. 
missab,  "^AJi!  mittan  s.  mattan  ‘O^iSZ  elmuttar  (prop- 
ter  f )  et  walmuttara.  Imp.  tar , 

useb.  •sta  puq.  Imp  er  f.  jissab,  JVZJffl 

jippak,  W  nitten,  *^3AA  titten .  c.  suff. 
jiqqafinnak ,  •^3ya  tiqqafmne.  Part.  act.  •O-flp 
nasar,  nator,  pl.  cstr.  nasurvi  al. 

nasewi.  Part.  pass.  naseb  s.  neseb  f. 

nasiwa  s.  nasirve  pi.  ensiwen. 

Niph.  nedda  Part.  —  Ithp.  'Ot^AA  itna- 

sab.  Imperf.  jitnatar. 

Pa.  Perf.  neschscheq  1.  s.  'filAY"*]  nesch- 

schiqti.  3  pl.  neschschequ.  Inf.  '  vV^^l  nesso 

al.  AS^  emnessaa.  Imp.  neppesch.  Imperf. 

jeneschscheq.  Part.  act.  emnesch- 

schem.  Part.  pass.  pl.  amnattaren.  — 

Ithpa.  Perf.  'fHn^AA  itnassab.  Inf.  4=QZ)^A^Z 
elmitnappala .  Aph.  Perf.  *iZ)A  appel.  3.  s.  f.  'AVZJA 
appeqat.  c.  Suff.  3.  s.  •^zmirra  assit  anu,  1.  s. 
‘ilAVZJA  eppiqtak.  Inf.  elmappaqa.  Imp. 

•zm-fira  asset,  ‘TfHlfA  egged.  Imperf.  3.  s.  f.  ‘V3A 


Verba  ^'<3  et  V"V. 


35 


tappeq,  teschscheg .  Part.  act.  mattar. 

—  Ittaph.  *?3AA  ittappaq. 


Notae. 

1,  Non  solum  ante  gutturales,  verum  etiam  ante 
alias  litteras  Nun  saepius  retinetur,  e.  g.  Aph.  Part. 

manar.  Qal  Imp.  nekas.  Imperf. 

jinkas  s.  jenkes.  2.  s.  A^A  tinsaf.  Aph. 
Perf.  anschem,  anpctq,  tV^A  an - 

gadur  et  ^A  Aph.  anda  (i.  e.  „duxit“,  ubique,  ut 
discernatur  a  nada  i.  e.  „aspersit“).  Imperf.  1.  pl. 

Yianschem  s.  nens  ehem.  Part.  man- 

schem  s.  menscham;  et  contra  reperitur  Ex.  20,  20. 
Perf.  Qal  asal)  al.  unasab,  porro 

scha  pro  ?iascha,  X12  falu  pro  nt i  nafalu . 

2,  Huc  refertur  verbum  ¥2t*,  quod  ad  normam 
verborum  ^  3  flectitur.  Hinc  in  Conj.  Qal  Perf.  sonat 

¥2t*  salaq ,  rarius  VS*  saq.  Inf.  •?s^  missaq.  Imp . 

saq .  Imperf.  jis  saq.  Part.  act.  virus* 

saleq.  Ithp.  istalaq  Ithp  a.  ?2At*A  istal- 

laq.  Inf.  •3f?2Av^2  elmistallaqa.  Aph.  Perf.  V^A 
as  saq.  Imperf.  •?^a  tasseq.  Part.  c.  art. 
emmesseq  f.  mesqa.  Ittaph.  ?S*AA  ittassaq. 

—  Item  huc  pertinet  verbum  laqa,  cujus  2< 

sequenti  litterae  rad.  assimilatur  ut  %  e.  g.  men 
jiqqa  s.  jeqqa  Imperf.  Q.,  et  abjicitur  in  Imp.  qa. 

§.  9.  Verba,  quae  secundam  radicalem  gemina¬ 
tam,  habent,  in  flexione  modo  a  verbis  regularibus 
non  deflectunt,  modo  secundam,  et,  ubi  Praeforma- 

3* 
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tiva  adsunt,  more  chaldaico  primam  radicalem  gemi¬ 
nant,  modo  denique  cum  verbis  X  V  confunduntur. 
Loco  Conjugationum  Pael  et  Ithpaal  haud  raro 
Palpel  et  Ithpalpal  leguntur. 

Qal  Perf.  'TT***  schagag  pl.  '^Tt***1  schagagnu 
2.  pi.  alalton,  nv  alal,  •tnv  alalu  — 

porro  ’2V  et  ‘XAV  al,  daq,  m  qas,  ‘A2V 
allat,  •nv  allu  et  'A2AV  alat ,  •UAV  alu.  — 
Inf.  meggas ,  •znv  alol  et  maol, 

•2vm*is  mial.  —  Imp.  qas,  '2V  al,  alii, 

•nv  allu  et  •2tv  o/,  atque  etiam 

e/#/,  •flJ22V  elali.  —  Imperf.  'AA^lTl  jirtat,  vn?A 
tiqqas,  •v^m  jerra,  jissau,  nudi 

tagun.  —  Part.  act.  'XftlXffl  salel,  •nv 
s.  -znizv  alel  pl.  emph.  *  =11712,2«  V  alelejja  et  *2nv 
alol  f.  ‘T2nV  «/«/«.  Et  Gen.  38,  12. 
gasusi  al.  gasesi  al.  ‘ITITAT  gaesi  st.  cstr. 

pl.  —  Part.  pass.  •^171^3  fas  es  s.  fasis  s.  efsis, 
AlTlAii  katet  s.  katit  s.  ektit.  — 

Niph.  s.  Ithp.  *2,2,iLA  ikkalal,  'Tl^nUmadad.  — 
Pael  Perf.  *2,2,^  mallei  s.  mellei,  *2«2,ii  kellel, 
*TTl=t  added.  —  Inf.  'XXX^  killuL  *2«2,^y^£i  mamlal 
(Aph.)  s.  ^Xl^  mamlala  s.  •^<7122^  mamlalja 
(inserto  ffl),  et  '2,^2,^  millul.  —  Imperf.  ’2<2«il(n 
jekellel,  'XX^ifti  jemellel,  22^  netellel,  et  •22^rl 
nalel.  —  Part.  act.  n^  mamellel,  •22  a»  em- 
kellel,  ••fflfiWTlTO  emqasses.  — 

Ithpael  Imperf.  j  et  alel  s.  j et  alal, 

"22TAA  tetalel.  —  Part.  Ji5(7l22ilA^  mitkallalem, 

metanatem  •^fimVA^i!  metadadem. 
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Palpel  Imperf.  *Zi£Zi£f Tl  jekelkel.  Part. 
amgedged ,  *3Z3Z^I  emlebleb ,  '3232*2!  emleflef, 
'2121*2!  emgalgal,  '2V2V?2!  amtaltal.  —  Ithpalp. 
ermA*2i  mitrabrab  etc. 

Apliel  Perf.  *AA*JA  artet,  *^AA^A  artetu, 
2.  s.  m.  *i$^VA  aqqerka  c.  S.  ‘^iVA  aqqere,  et 

*2V^(  s.  '2AV3f  s.  '2AVA  s.  '2VA  «V/,  'A2VA 
delat,  '*2VA  cielu.  Imp.  *ZAV=f  s.  *ZAVA  deh 
s.  *^VA 


Notae. 

Ut  in  aliis  dialectis,  ita  quoque  iu  Samaritana 
formae  verborum  vv  et  ^  V  saepius  inter  se  con¬ 
funduntur.  Sic  Aphel  verbi  *ZZV,  nempe  «0/,  aelu  etc. 
ad  normam  verborum  itemque  Ittaph’al  ejus¬ 

dem  verbi  Gen.  43,  18.  •nvfiiAv  ettialu  s.  etialu  et 
-“UniVmAtXmettialem  s.metfalem  leguntur,  quorum 
loco  alii  codd.  rectius  'UlTlVAV  ettailu  s.  etciilu  et 
•^nuflivA^  mettailem  s.  meta il em  exhibent.  Formae 
vero  Palpel  et  Itlipalpal  tam  a  verbis  V  V  quam  a 
verbis  ^  V  derivari  possunt. 

§.  10.  Verba  A  Z)  modo  formas  hebraicas  modo 
aramaicas  assumunt,  ac  saepius  etiam  litteram  A 
ejiciunt,  ubi  aliae  dialecti  eam  retinent. 

Qal  Perf.  ^A  amar  f.  ?2iiA  akala  et 
*A*A^£i A  amarcit  2.s.m.*AZilA  akalta  1.  s.  'filA^^ilA 
amarti ,  'A22SA  ahalttt  c.  S*  agat  1 1' }<.  o.  pl. 

'^*2!A  amaru  et  A2ilA  akalun  s.  akalon  1.  p. 

amarnu.  —  Inf.  ‘^^AZ  lemor  XX^b 
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asol  •^r^z  pro  *=L3rfA2  Iclerva 

c.  i  jDraef.  *Z^9^Z  pro  ‘Z^A^SZ  elmesal.  c.  =f 

parag.  mikala  c.  S.  mikalak 

mikalkon.  Irap.  *Z^A  esal  z^  5^; 
•zz^a  al.  s<?/w  Ziim  Impf.  3.  s. 

•^Afil  jciumer  'T3A/TJ  jemad  et  “T  3171  IT!  jirvad 
‘ZiSfilfil  jikal  3.  f.  "TiJAA  tdumer  2.  m.  •^(TIA 
tirvacl  c.  S.  •^qZi&lUA  tikalinna  f.  •/nz^mA  t is  ali 
al.  ^ntZ^/TlA  tisalen.  1.  s.  'ZiiA  eukel,  “msa 
e’umer  c.  =f  parag.  '=T^A  eomera  s.  eumera  3.  pl. 
m.  jimaru  et  jimarun  3.  f. 

jifen  2.  m. ‘tZiSfiJA  tikalu  et  •;m*<tiA 
tikalon  1.  pl.  ‘JZfilrl  nilaf  c.  =£  parag.  *^c3zmp 
nilaf  e  s.  nilaf  a  •^^ms/rip  ni?nare?ina  pro 

i-a^A^]  nclewak  nciewe.  Part.  act.  •aiTiA^f 

pro  •3fli3fA  Z^A  s.  akel  f.  •^rrziA 

amara  pl.  A  cimarem  s.  amer  em  et  •pirrnA 

amaren  s.  amrin  •^rnzi^A  asulejja  al.  •^rnz^A 
aselejja  al.  ^ITU^A^C  aaselem  c.  art.  et  Z^^f 
sing. 

Part.  pass.  *3l^ZA 

Niph.  Part.  c.  rf  art.  annamen  s.  £;z- 

namen. 

Ithp.  Perf.  4Ci^JAAA  etamar  et  •^aa  etta- 
mar  s.  itmar  pl.  *^Zi£AAA  ettakalu  s.  etakalu .  Impf. 
ZiiAAm  jittakal  s.  jetakal  et  *Zi£A  <Tl  jitkal.  Part. 
ithp.  s.  ittaph.  *z^ffiA^y  metisal.  ^ZilAA  ^ 
metakala. 

Pael  Perf.  4£T3A  ebbed.  Imp.  •|hsa  ammen. 
Impf.  ^3AA  tabbedun.  Part.  *3Z^£i  malle  f.  — 
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Aph.  (Hiph.)  Perf.  imen  1.  s.  MiifilA 

ikdlet  (non  cdkalet,  quoniam  Samaritae  diphthongos 
ubique  evitant).  Imp/i^fllA^^-  aasinu. 

Impf.  3.  s.  jikal  2.  s.  •imA  turek  3.  pl.  m. 

jarikon  al.  jurikon  1.  pl. 

namen.  Part.  et  Tnimen 

plur.  mimenem  mimenen 

mimenejja  et  makel. 

Ittapb.  Gen.  26,  8.  4^i£*A^AA  itturciku  al. 

t^tA  uraku  Hopli.  al.  'ZiTiA  araku  Qal. 
ZiSAAffl  jittakal.  Ex.  29,  34.  Ithp.  aut  Ittaph.  al. 
ZiSt/71  jukal  Hopb.  — 

Notae. 

Huc  refero  verbum  apak,  cujus  com¬ 

mutatur  et  ejicitur  ut  A  verborum  bujus  classis : 

Qal  Perf.  apak.  Inf.  mipcik.  Impf. 

1.  pl.  nipak .  Apb.  Gen.  19,  29. 

bamapika  al.  bapika,  sed  Part.  Ithp  a. 

emmetappakem. 

§.11.  In  verbis  (rii  prima  radicalis  ab  initio 
syllabae  immutata  et  mobilis  retineri  solet,  sed  in 
fine  ejus  posita  modo  quiescit,  modo  in  \  mutatur, 
modo  denique  sequenti  litterae  consonanti  assimila- 
tur.  Ita  tres  oriuntur  classes;  sed,  quum  discrimen 
inter  eas  fere  tantum  in  Inf.  et  Impf.  Qal  et  in  Conj. 
Apbel  appareat,  primo  loco  exhibeamus  formas,  in 
quibus  non  discrepant: 
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Qal  Perf.  “5H 71  jalad  f.  *  ATZtfl  Afil 

jateb  f.  *A3Am  jatervai,  *3AfH  jeteb  et  *3A  tab 
*A3A  tarvat.  Imp.  ‘3A  tab  s.  teb  et  '3AfH  jeteb 
pl.  *3A  tervn  —  s.  3A  (tj)  6t  J  eb  f. 

nm  s.  msA  et  arvi .  Part.  act. 

et  *3Arn  jeteb,  y«o&  et 

*3=flTl  jeteb,  ./«rof  emph.  *=tA^fiJ  j  arata , 

'VTfiJ  jada.  Part.  pass.  *3fiT=G7l  jeb  s.  jib  plur. 

s.  jirvin  s.  jiwen.  Praet.  pass. 

e  Part.  pass.  cum  Afform.  Perf.  Gen.  10,  25. 
*iTfnzrn  s.  *tT2fn  jemu  ai.  ithp.  ^TifHAA  eu 
tiledu  s.  etiledu  al.  Niph.  rsixx  iwwaledu.  — 

Ithp.  Perf.  ‘TZfilAA  etiled  s.  ettiled,  'VTfilAA 
etida  s.  ettida  •^iniAA  etigar  s.  ittegar  *3V<TIAA 
etitawu  s.  ettitawu.  Impf.  ‘3A/TIAI71  jetiteb  s.  jittiteb 
^VlTIAlTl  jetitab  s.  jettitab  j  etitawu  s. 

jettitawu  ‘SlTlfilAlTl  jitisab  s.  jittisab  **:3lTlfnAffl 
jetisawu  s.  jettisawu.  Part.  'TifilA^i  metiled  s. 
mettiled . 

Pa’el  Perf.  jaqqar.  Inf.  *3^Al7l  jittob. 

Imp.  jaqqar.  Part.  #3Afil^y  emjetteb  pl. 

emjattawem  pass.  Gen.  21,  3. 
amjelled  al.  'TZfilAAT  detiled  s.  dettiled. 

Ithpa.  Perf.  3.  s.  f.  * A^SlTl AA  etjebbeschat 
*A^?mAA  etjaqqarat.  Impf.  *3Ai7l AiTl  jitjetteb 
plur.  *^3AfHAfn  jitjettewu.  Part. 
jessed. 

Verba  pura  ffl  et  verba,  quae  proprie  sunt 
verba  \  J,  in  Inf.  et  Impf.  Qal  inter  se  congruunt. 
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Qal  Inf.  milad  mitab 

mcieb  maewot  mituwa  c.  S.  et 

Praef.  bamitwan  al.  bamit- 

wanan  AO/TTiS  mirat  c.  S.  miratinna 

•A9“*  schervet  c.  S.  iSAO^  schiwiak. 

Impf.  jit  ab,  \\^m  jirat  #3=flTl  jeb 

1.  s.  *3=fA  eb  et  2.  s.  #3rfA  2.  s.  f.  ‘iTITZfilA 

tildi  s.  tiladi  et  \nrmmA  tiladen. 

Verba,  quae  vere  sunt  verba  fil  in  Conj.  Apliel 
litteram  fil  ubique  retinent.  Sic  Perf.  ‘OVfilA  iteb, 
'23/TiA  iw«/  (Qal?),  3.  s.  f.  c.  S.  '%A?)filA  *»«- 
3.  pi.  tovnra  itewu.  Inf.  et 

•^virra  mitewa.  Imp.  *tZ3filA  mpa/m  (Qal?)  s.  f. 
c.  s.  ^Am?jmA  inaqite.  al.  minus  recte  ^AVJfilA 
inaqate  Ex.  2,  9.  —  Impf.  *3^fl7fl7  jiteb  f.  'VlTl^fllA 
tineq.  Part.  ‘fWlTM  miteb  empb.  et  f.  *=f3^7|7l^y 
mitewa. 

Legitur  praeterea  Ex.  9,  18.  in  Ap. 
isadat  tanquam  Inf.  Hoph.  pro  bebr.  HTOFI,  se(l  ^n 
ed.  Pol.  Lond.  exhibetur  A^fllAA  etisadat  s. 
ettisadat. 

Verba,  quae  proprie  sunt  verba  \  in  Conjugg. 
Niphal  (Ithp.)  Apheb  Hophal  et  Ittaphal  litteram  ^ 
pro  /71  assumunt. 

Niph.  (Ithp.)  Perf.  iwwaledu.  Impf. 

juwwaled  s.  jiwwaled. 

Aphel  Perf.  ‘fit A  s.  TfiUtA  s.  ‘Sltn  uted 
omA2^  uter  V"**A  uscliet  uschi  3.  s.  f. 

AZ^tA  usefat  2.  s.  m.  AV-^tA  uschatta  1.  s. 
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Af^tA  uschetet  3.  pl.  uschetu.  Inf. 

mueda.  Imp.  uqar. 

juser^kXfiijutar^YtA  tuqed  ^XA  tuqar  '^X  A 
usefX^^Xflljuqedu  Part.  muschi 

muqed. 

Hophal  Perf.  4£5AlT^C  ut  a?'  ‘sitn  ulad  s.  uled * 
Part.  '^AX*#  mutar . 

Ittaph.  Perf.  *3£^AA  ittusef.  '*^AXAA  it  tutar 
pl.  tOAtAA  ittutaru  Impf.  3.  s.  f.  ‘TYtAA  tit- 
tuqad  Part.  ,£1AYA^  mittutar. 

w 

Verba,  quae  litteram  ffl  aci  analogiam  verborum 
^  3  litterae  sequenti  assimilant,  bas  formas  pecu¬ 
liares  exhibent: 

Qal  Inf.  medda ,  —  mikkol  Num. 

13,  31.  al.  jakel  Part.  —  Impf.  ‘A^fTJ  jissa 

‘^Ul  jischschar  *3Al7l  jittab  s.  jetteb  A  fyy«r 
l.  s.  ^A  1.  pl-  '2^0  nikkal  •VTi  nidda.  4 

In  reliquis  formis  a  verbis  X  3  non  recedunt. 
Sic.  Aphel  Perf.  *VT^A  uda  2.  s.  m.  'AVTtA  udata 
c.  S.  *^fAVT£=f  udate  Impf.  juda  Part.  pl. 

mudciem. 

Ittaph.  Inf.  ‘fJA^A^i!  mittutab.  Impf.  Afil 
jittuda  pl.  ‘WTtAlTl  jittudau. 

Notae. 

Formae  Conjugationis  Ithp.,  si  dagessantur,  ad 
Conj.  Ittaph.  pertinent,  quoniam  Samaritae  ubique 
in  mediis  vocibus  vocalem  i  loco  diphthongi  aj,  ai 
exhibent. 
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Nonnulla  verba  modo  hac  modo  illa  ratione  flec¬ 
tuntur.  Sic  pro  jikkal  scribitur  tam 

jikal  quam  •xutca  jukal  (cf.  hebr.),  ac  legitur 
vnom  ifi  et  'VflD^A  ufi;  sed  pro  jukal 

Num.  22,  38.  in  Ed.  Pol.  Lond.  sec.  al.  codd.  legitur 
IUM  jakel  aut  'itum  jakol. 

§.  12.  Verba  \  V  et  fil  V  quam  maxime  inter  se 
confunduntur.  In  Conj.  Qal  duplex  forma  reperitur, 
in  Conj.  Apbel  ob  vocales  cbaracteristicas,  et  ubi 
secunda  littera  rad.  dagessanda  est,  fere  semper  |7l 
reperitur,  item  hic  illic  in  Conj.  Ithp.  Porro  loco 
Conj.  Pael  et  Ithp  a.  haud  raro  Polel  et  Ithpolal,  at¬ 
que  ad  analogiam  verborum  V  V  (cf.  supra  §.  9.) 
Palpel  et  Itlipalpal  leguntur. 

Qal  Perf.  s.  qam  ‘3VT  dar,  rwt  sar 

s.  -A^  met.  3.s.f.  AA^  mitat  l.pl/ftlAfiKI 
mitnan  s.  besch  1.  s.  qamti 

2.pl.^tAOT  qamtun.  1.  pi-  nesnu.  Inf. 

soq  A*^  mot  mol  et  •1XV”4  mclol  — 

madon  maqom  et  maqam  ma- 

mot,  c.  S.  et  Praef.  ervquma  (minus  recte  Ed. 

Pol.Lond.Gen.19,35.  ewqijuma ), 

mimmutanan  et  Ex.  20, 17.  ewge-askon  al. 

rectius  bamaguskon.  Imp.  '3V3  d°r 

al.  *3filVT  der  ,UMxxk  schini  schol)  pi. 

qumu  *^***^3  fuschu,  s.  (Lam  dar 

bitun.  impf.  -*uxm  jeqom 
taqumun,  az^I  nemot  brAt^A  tamutun, 
jadon  jadunun,  ,xxx^^il{  s.  ,AW,V3fn  je- 

basch,  jesor,  nemoly  jcschob, 
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jeschom  et  jaschom  c.  S.  naschu- 

menna  et  nas  ehem,  •^mhh  tetum  al. 

•^iV^AA  tetam  'WTA  tedar  •)«VTA  tedarun 
jasau. 

Part.  act.  •3%As.‘3AA  tciel)  pl.  ^/TIOAA  tciewen 
emph.  *^frn9AA  taervejja,  ?«’om  et  -«iV? 

qdern  pi.  7/n^jmv?  qciimen,  ram  •sesra  rama 

ramen,  c.  art.  •£rat  annas,  emph.  et  f. 
tawa,  AA^  mciet  Pl.  7<T1AA^  mcieten  et  *a 

pl.  ^filAlTl^  miten,  atque  etiam  ^A^  s. 

Part.  pass.  *^XX  lut  et  'rffftX  Ut  f-  *=^fnVZ  Utu. 

Niphal  Part.  nabon  pi.  ndbu- 

nem.  Leguntur  praeterea  formae  Perf.  irv- 

rvaqam  s.  uwwaqam  et  Impf.  juwwaram, 

juwwanef  ad  analogiam  verborum  fil  3  flexae, 
quae  huc  referendae  sunt,  praesertim  quum  easdem 
formas  Samaritae  easque  jam  pridem  (cf.  Noldeke,  ein 
Versuch  einer  hebraischen  Formenlehre  nacb  der  Aus- 
sprache  der  beutigen  Samaritaner  in  d.  Abb.  f.  d. 
Kunde  des  Morgenl.  Bd.  Y,  Nr.  1.  Leipzig,  1868.  S.58.) 
in  lingua  hebr.  agnoverint. 

Itbp.  *^YAA  itqam  *^£J^AA  Uram  •^aa 
itnaf  et  Impf.  ‘“fTllTlA^A  tischte-as  pro  tischtajjas. 

Pael  et  Itbpaal  rarius  occurrunt.  Pa.  Perf.  3.  s.  f. 
qajjemat.  Inf.  schijjud 

schijjus.  Impf.  '*%l TlVYA  teqajjem  teschej- 

jed.  Part.  *^JfnVY^£5  emqajjem.  Itbp  a.  *2fiMAA 
etajjal  ^fiJVAA  eiajjar  *3fil^AA  etajjah.  Impf. 
jiqqajjam. 


Verba  t"V  s.  flPV. 
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Harum  Conjugationum  loco  tam  Polel  et  Ithpolal 
quam  Palpel  et  Itlipalpal  (cf.  supra  verba  V  V)  baucl 
raro  leguntur.  Polel  Perf.  kunen  Impf.  1.  s. 

erumem  1.  pl.  nerumem  Part.  pl. 

emrumemem.  Ithpol.  Perf.  ^"{*?AA 
itqumam  3.  plur.  #1^^&?AA  itqumamu.  Imperf. 

jitrumam  titrumam 

jiibunanu.  Part.  mitbunan. — 

Palpel  Part.  emnefnef .  —  Huc  pertinet  quo¬ 
que  sessa  Palpel  verbi  sa  pro 

sasa  et  V^T^A  isdessa  Ithpalpal  ejus¬ 
dem  verbi  pro  'V^VT^A  isdasa. 

Apliel  Perf.  Vm-ffiV  s.  MfilA  aseq ,  •afiiirA 
c.  Suff.  *i7lrl9nl"fA  agxbni  1.  s.  ‘filA^ffllA 
agibti,  ‘^filTA  adeq  3.  s.  f.  'A^filTA  adiqat, 

2.  s.  m.  A^¥A  aqimta  1.  s.  a^/tj?a  aqimet 
et  *A^{^A  aqemet  c.  S.  *i£A^¥A  aqemtak , 
et  ^  inef  2.  s.  m.  AA^  enifta ,  abesch 

2.  s.  m.  abeschta  1.  s.  'A^AS^f  abeschet , 

•tzffliiA  (rad.  *Anm  abitu,  c.  S. 

ischirvimma.  —  Inf.  aqama 

'AAX^£ 

abesch  et  mabescha.  —  ImjD. 

s.  iser  *^PJA  des  *?fflTA  adiq 

pl.  f.  ‘^A/Tl-fflA  —  Impf.  jadeq  ‘AfiHnftl 

jaset,  jeb,  arn^A  teb  pro  jaeb,  tcleb  2.  pl. 

*pl1k3fniJA  tdirvun,  ^aiA  Deut.  13,  8.  falso 
pro  ^fil**A  tdes.  ^/TIlfA  tages,  omvA  tetib,  3.  s.  f. 
•^A  tarem,  2.  s.  m.  •^<n?A  tiqem  pl.  \\¥3mA 
tiqimon  s.  tiqimun  1.  Pl.  Part. 

maqem.  Ittapli.  **in3AA  ittafas . 
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Verba  t"V  s.  flV  et  A"L. 

Notae. 

Ut  in  lingua  chaldaica,  ita  quoque  in  Samaritana 
X  verbi  *^XX  nonnunquam  tanquam  mobilis  pro- 
nunciatur,  atque  adeo  convertitur  in  3.  Sic  legitur 
hic  illic  '^X^X  labut  Part.  Paul  pro  *^XX  lut  s. 

^712. 

Idem  locum  habet  in  verbo  kun ,  cujus 

Polel  scribitur  kunen,  sed  in  Conj.  Pael  legi¬ 
tur  kebban ,  cf.  chald.  ^3,  et  pro  hebr.  'pbj 

scribitur  nikban. 

ff 

§.  13.  A.  Yerba  A  2  quae  in  dialecto  aram, 
cum  verbis  X  prorsus  conveniunt,  in  Samaritana 
quoque  plurimas  formas  cum  his  communes  habent, 
ac  raro  tantum  A  rad.  retinent.  Hujusmodi  exempla 
in  promtu  sunt  sequentia. 

Qal  Perf.  bara ,  sed  2.  s.  m.  ■%  nm  barek. 

Inf.  'A^Y^  miqra  et  miqre .  Imp.  'A30 

refa.  Impf.  'AV^iH  jeta  'AVUA  teta  pl.  Aavua 
tetdun,  jiqna,  jirfa,  4A^Y  j  niqra . 

Part.  act.  A^  sena  pl.c.S.-filA^  sena  i 4  ^IfllApV^ 
sendinu,  verum  etiam  seni .  Part.  pass.  f. 

barua  et  litteris  transpositis  4=TA*5^3  bura  a 
pl.  emph.  burdajja.  —  Ithp.  4A^3AA 

itbara.  —  Pael  Perf.  3.  pl.  4^A2^  mella u  f.  'SUdtX*^ 
melldi.  Impf.  AZ^iA  emalla.  —  Ithp  a.  'AZ^A 
immalla  et  ‘rHi^A  immalle  s.  immalli  pro  4A2^AA 
itmalla  s.  •mz^AA  itmalli . 
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Verba  "2. 

§.  13.  B.  Verba  X  in  Perf.  Qal  varias  termi¬ 
nationes  a,  e  et  o  assumunt,  in  reliquis  e  s.  i  rarius  a, 
in  omnibus  Imperativis  et  Imperfectis  i,  in  Participiis 
act.  i  s.  e,  atque  item  in  Partt.  pass.  Conjugg.  Pael  et 
Aphel,  quoniam  dipbthongum  aj,  ai  non  agnoscunt. 
Accedentibus  Suffixis  a  vocali  u  incipientibus  rf  s.  fil 
rad.  abjiciunt,  et  pro  littera  rad.  cum  vocali  es  .i 
efferenda  in  fine  plerumque  fll  reponunt. 

Qal  Perf.  asa  bana,  '*V3  bcio 

mdo  ame  'filV^  mei  e.  Q.  s.  Apb. 

'3tV^A  amta.  3.  s.  f.  'A^U  asat,  Q.  s.  Apb. 
ansat  AAim^A  asriat.  2.  s.  m.  as  it  a 

'i*l71t^  kasek  galek  talek.  1.  s. 

'Afim  ([aret  ‘fflA<7lA^  r Cliti  scharviti 

•filAA^U  asciti  et  •aiti^u  aset,  Q.  s.  Apb. 
A(7!V^A  amtet  3.  pl.  banu  galu  * 

rcirvu  *^A^  rciu  *^AAA^1  enschu.  f.  ‘fTliT  dali  2.  pl. 

asitun  ‘Aa/TI^V  aschitun,  Q.  s.  Apb. 

•  TtAfil^^A  amritun.  i.  pl.  scharvinan 

qarinan  asinan.  mimni 

mesi  mic/ri  *i7lA'LU"^  mischti  al. 

mischta  al.  •^AtA^  meschtiia  ■mt^ 
m  a  sii  e  al.  mcise  Ex.  30, 18.,  scio  '*A^ 

rdo  Xh>xx  scitato  'AV^^t  asot.  Imp.  'filA^  ceti 
'diVl  geli  ~=t;ZV  e/i  ^‘13  fada  Alt  gela,  ffl^A 
ischii.  pl.  m.  qeru  rervu  f.  filTllTiZl  ge- 

Ujen.  —  Impf.  'flmffl  jidki  (7l^?ffl  jesi  '3fA^(7l 
jerei.  3.  f.  '(712,  A  A  titli.  2.  m.  'fillSA  tibni  (TlV^A 
timti  'fflZAA  titli,  et  apoc.  *^EJA  tefan.  1.  s.  THiPAA 
ihki  eschbi.  3.  pl.  jisciun 
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Verba  3TZ. 


jidku.  2.  pl.  m.  tesun  f.  ^AfiV^lA  tesian 

i.  pi.  neschbi  nibni,  et  apoc. 

nefan.  —  Part.  act.  •irm 

qari,  Muni.  f.  qanja  pl.  m. 

7flUi  galen  tanem,  f.  emph.  ‘ijAAfil^M^ 

ctsjata.  —  Part.  pass.  geli  terne  *ffhr^3 

f.  banja  s.  binjd.  pl.  m.  barem 

f.  emph.  ^AAlTUlf  geljata  s.  geli  at  a  ^AAffiS^ 
eksiata. 

Niphal  et  Ithp.  Perf.  *flUlA  *ffl^AA 

1.  s.  AlTl^A^  etaset.  pl.  'tlJA  iggalu 
'*l%  AA  itkalu  ■tVf-dlA  istdu  1.  pl.  -tfiflfcjAA 
etfaninan.  Inf.*rf  A^^IAA  etasuta.  impf.  ^/TJiiArn 
jitgali  '^^t&ftijikkasi  '(n^ZAcflljitqari.  l.s.*|j|tifAA 
itgervi  •^c^aa  etase.  3.  pl.  ^IsA^A/Tl  jetasun 
•^Afll  jitneschon.  2.  pl.  *^3AA  titfaru.  — 
Part*  A"5iJ  mitqari  *  fit VfJ  A^  mitbdi  pl.*^l  A^£{ 

mitqaren. 

Pael  Perf.  melli  abbi  kessa 

'AZ-ffl  salia.  f.  aiu^  schabbiat  •A%:i7is^ 
siW.  3.  pl.  •***“■  schabbu  tenmu  XX&h 

tikkalu.  l.  pl.  \pfite-fii  sallinan  schabbi- 

nan.  —  Inf.  *^fA*fIlZ)  fassaa,  nassa  ot 

Atnm  dakkiot  sigyui, 

^AAHi^  emseggata.  —  Imp.  nm  rabbi  ■mm 
abbi  pi.  seggu.  —  Imperf.  *fifc33fil  jebekki 

■flte-fflifl  jesalli  jenaqqi  —  •nm  a  tedekki 

nmA  t  ei' abbi  —  m  v°a  eschabbi  — 
jemellun  jeseggu —  t^A  tenassun  XXW^h 

te  schabbu  —  ne  k  assi  nescherri 


Verba  et  multif.  infirma. 


49 


netenni.  —  Part.  act.  et  pass.  em- 

kasse  'fiWTD^i  emfassi'[ 713^^  amrabbi  pl. 
embellem  embennen. 

Ithpa.  ‘(UtHAA  (al.  fimAA)  ittarvwi  f. 
A/TWTOAA  it  fassi  at  pl.  *V^1Z)AA  itfennu.  —  Inf. 
•3fA,IT£»  misdennaa  STA^A^  mitrabbaa.  — 
Imp.  * /71^3  A A  itfenni  'fili iT^f  iddakki.  —  Imperf. 
'fil^DAfil  jitfenni  jitrabbi.  —  ‘/Tl^AA 

titrebbi  —  1.  s.  * A  ibbenni.  —  Part. 
mitrabbi.  Pl.  mitbannem. 

Aphel  Perf.  *fil?iA  alcli  et  *fij?i=f  elqi,  *W^A 
amti  m^A  enschi.  f.  *Afflj^A  andiat .  2.  m. 

AfimA  andeta  s.  et  andek.  pl. 

tTjlA  andu.  —  Inf.  '^fA^fii  mari 

»««««,  ^A*^l3t  asuta,  AXIW&L 
asgdotfi n^HA  arme.  —  imp.  -nmA  emi  *=fA^A 
arti  *  3*1=1  iref  s.  aref  arvwiu  al. 

s.  *ei3CA  ww.  —  Impf.  jeschqi 

jendi.  —  Part.  pass.  st.  cstr.  pl.  •flOA^if  matni.  — 

Ittaph.  Impf.  m^Afli  jittendi. 

§.  14.  Verba  multifarie  infirma  varii  sunt  generis; 
sed  plerumque,  si  radd.  infirmae  se  invicem  in 
radice  excipiunt,  ex  una  tantum  parte  irregularia 
sunt.  Ita  verba  i  3  et  V  V5  3  et  \  V  s .  V> 
fil  J  et  V  V  quoad  primam  radicalem  regularia  esse 
solent.  Ejusdem  generis  sunt  verba  \  V  s.  fil  V  et 
Ais.  i;  sed  excipienda  sunt  verbum  *A^3  bo: 
Perf.  *A3  ba,  f-  3CA3  baa  pl.  *AO  Impf. 

Atffi  nabo.  APh.  (Hiph.) -Afflas  Imp.  item. 

Petermann,  Gram.  samarit.  4 
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Verba  multifarie  infirma. 


Impf.  1.  s.  *Afil 3A  ewi;  atque  imprimis  verba 
aja  s.  aba ,  et  aja  s.  arva: 

Perf.  Q.  aba  et  c.  X  coj)-  rveja  f. 

hX%  s.  ‘A^f  abat.  2.  s.  xcntn  abek  pl. 
abu  Inf.  mai  c.  Praef. 

bamabi  et  babe ,  'At/fl^CO  bajot,  A*A*3fa 

babaot .  c.  S.  babeon,  maijon  s. 

mejon.  Imp.  c.  X  cop.  webe  et  rveji. 

Impf.  jeji  et  c.  X  cop.  webe  s. 

rvebi  pro  s.  ITH^ITIn  ujebi;  porro 

jai  s.  jae  et  TH/Tl  ji-  2.  s.  *filt^[A  tebi  s. 
*rtfil=fA  teji  et  WTl^fA  tdi,  *filfilA  s.  *fHA  #.  1.  s. 
■ffl^fA  ebi.  3.  pi.  y«M  /«ora  et 

jun,  /«««  s.  /0^«.  f.  *^rny^«  i-pi- 

s.  ai)  m.  Part.  aba. 

(  ^m  s.  Perf.  Qal  c.  X  cop.  W%X  rva 

et  wi  atque  semel  (!)  waj.  Apii.  Perf.  *fil£f^A 

uwwi  Inf.  c.  Praef.  elmuwwa.  Impf.  imnp 

nawwi.  Part.  c.  Suff.  murvwijon .  Ittaph. 

Perf.  -fflUtAA  ittawwi.  —  Hoc  verbum  non  con¬ 
fundendum  cum  verbo  abba  Pa.  „indicavit“, 

quod  vario  modo  scribitur,  quoniam  X  pronunciatur 
ut  b ,  et  pro  Pf  tam  quam  A  scribitur:  Pa.  Perf. 
i.  s.  *A<rm  s.  Amx^  s.  wcnxn  abbet  Imp. 

ebbu.  Aph.  Imp.  -flltHA  debi  s.  abi  plur. 
tO^fA  clebu  s.  abu.  Impf.  1.  pl.  nabi. 

Ithpa.  ffltqAA  s.  ‘filOAA  etabbi. 

Verba  et  A*Z  s.  -f  i  -  A3  et  X'l  s.  I 
-ITU  et  A  1  s.  ?  i  utriusque  classis  anomalias 
sequi  solent: 
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Verba  ^'3  et  X'l  s.  e.  g.  Q.  Perf.  A"^ 
nascha  et  ‘A"*  scha  Impf.  *JiAXK(H  jischscha,  sed 
Aph.  Impf.  jenschi  —  nada  Aph. 

'filTA  adde  s.  addi,  „aspersit“,  sed  ubi  significat 
„duxit“  litteram  ^  semper  retinet:  •fll^A  endi 
Impf.  *fHT^A  jendi. 

Verba  A  3  et  Ai  s.  ^  e.  g.  *AAA  cita 
2.  f.  AfilAA  citet  s.  'iTiAiTlAA  atiti  3.pl.  *^AA 
atu.  Inf.  ‘fnAfn^iJ  Imp.  ‘iTlAA  eti.  Imperf. 

'filAlM  jdi  3.  f.  et  2.  m.  'filAfnA  titi  Part.  A^f 
s.  ‘I71AA  ati.  Aph.  ‘(HAfflA  ift'  Imp.  item  et  Impf. 
'filAffliTJ  jiti  (ut  Qal,  quoniam  aj,  ai  non  agnoscunt 
exc.  cf.  supra).  Inf.  AAfiKi  mitaa.  —  *^A 

«5«  Impf.  Pa.  Imp.  *m^A  Part. 

Pa.  s.  Aph.  •flltfeTCi  s.  masi. 

Verba  flj';)  et  A  i  s.  tli:  e.  g.  'AUfil  jura 
impf.  -mm  jira  Niph.  Part.  'A^t)  nura.  — 
^Tfil  jada  Aph.  Perf.  *  (TlTlA  udi  Impf. 
judi  Part.  pl.  inudem. 

Pertinet  huc  etiam  verbum  alak}\  cujus 

formae  a  radicibus  •iU3f  *iizm  et  s. 

derivantur. 

Qal  Perf.  '^i^[  alak,  ‘iU/Tl  jalak,  'iJi,  lak  V 
*^A  S.  iiA%:  et  ^  3.  s.  f.  •AiU^f  ale  k  at 

et  Aiii  lakat.  3.  pl.  laku  et  aku. 

Inf.  c.  Praef.  almaleka,  hama - 

lak ,  elmdeka  s.  elrnaka  c.  S. 

bamakak.  Imp.  lik  s.  lek  c.  parag. 
f.  'filiiZ  leki.  Impf.  jalak  s.  jelak,  ‘iiifH 

4* 
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Yerba  multif.  infirma  et  irreg.  c.  Suff. 


jelaJc,  jak.  2.  m.  'iS^CA  s.  tciek.  1.  s. 

'id^CA  ak  s.  «£#  et  Sd^KdA  emak.  i.  Pi. 
nelak,  nelak,  id^p  naek.  Part.  •idl^r 

c.  art.  et  Sdti^  aalok  plur. 

alekem,  et  c.  =J  art.  id^^f  ammak  s. 
ammaek.  Ithp.  Imp.  *i32,^fA=f  etalak.  Impf.  2.  s. 
idi^fAA  tetalak.  Part.  metalak.  Apii, 

(s.  Pa.?)  Imp.  aliki.  Impf.  julak 

s.  julek  c.  S.  iiidmztm  julikak. 

§.  15.  Pronomina  suffixa  verbis  irregularibus 

'fl,  v"v,  A"v,  m"2,  Yv  et  fifv  addita  formas 

eorum  haud  aliter  immutant  atque  in  verbis  regu¬ 
laribus. 


Sed  verba  Ai  et  =f  X  magis  deflectunt: 

Perf.  scharvite  s.  scha- 

witine ,  *fil Aflt3  f assati,  AflT^^  simmetu, 

mellunun,  mellunen,  •filAi^A  aschlati 

‘filATIl^A  «A»*,  an  dia , 

iiAffl^ra  asitak. 
Inf/^1  A^AfflA  (*TV)  hebr.  *fi»a  (n?)  itutan,  THA^fJ 
ewnetati  liebr.  *»jnb53,  Imp.  *pAfTlZWH 

se  fit  an,  enitan,  ptflAZl  g  alat  en.  ^fils*A 

essinan,  Afflari  ervi  ani,  •mmir^A  pro 

•«OffliA*'  asgini.  Impf.  jasinnan, 

jafrinak.  jemellinun  'idAlTlfp  erviak, 

idAdl^tA  uri  ak,  idfil^UA  esek,  A 

eschrvine,  jirbune.  Part.  ‘ITIA^E^  plur. 

sendinu.  messinnun. 


Nomina. 
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hi. 

DE  NOMINIBUS. 


§.  1.  Nomina  sunt  aut  primitiva  aut  derivata; 
ac  derivata  quidem  sive  a  verbis  sive  a  nominibus 
descendunt,  eaque  ita  comparata  sunt,  ut  modo  solis 
litteris  radd.  constent,  veluti  formae  dervar, 

asban  nafesch ,  modo  litteras  inserant, 

e.  g.  VItU  ulaq  BlTB"*  sebarer  sur, 

sive  sec.  rad.  geminent,  uti  <*tta  gannab 

'itm  ajjol,  modo  in  fine  terminationem  abstractam 
s.  femininam,  e.  g.  ekma,  modo  ab  initio 

litteram  addant,  e.  g.  asanu;  atque  si 

praefigitur,  aut  locus,  aut  instrumentum,  aut  res, 
quae  fit  et  existit,  aut  status  s.  actio  (Inf.  s.  Part.) 
exprimitur,  cf.  medna  medba, 

mitqal  merkarva,  mikal 

mimar,  mamlaku  medrasch 

maschawa. 

Adjectiva  easdem  fere,  quas  substantiva  formas 
admittunt;  exstant  vero  etiam  formae,  quae  bis 
magis  minusve  propriae  sunt.  Huc  pertinent  parti- 
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Nominum  genera  et  numeri. 


cipia  et  formae  participiales,  e.  g.  qatel  s.  qatal 
qutel  s.  qutal  qatol  qatel  s. 

eqtil  s.  qetel ,  porro  zv?  qattal  ’2  qattel,  atque 
etiam  formae  a  nominibus  derivatae  in  ^  an,  fll  i  et 
fllA  ai,  fem.  %  a,  * *AfiI  it,  '3A  aa  desinentes. 

§.  2.  Genus  est  triplex,  masculinum,  femininum 
et  commune;  neutrum  non  distinguitur,  sed  termi¬ 
natio  fem.  neutro  et  abstracto  notando  inservit. 

Masculina  sunt  nomina  virorum  et  virilium  offi¬ 
ciorum,  montium,  fluviorum,  populorum  et  mensium. 

Feminina  sunt  nomina  mulierum  et  muliebrium 
officiorum,  urbium,  regionum  et  membrorum  corporis 
praesertim  geminorum,  porro  etiam,  quae  termi¬ 
nationes  habent  #*),  \  o  s.  u,  AIl  ot  s.  ut, 
Afil  et. 

Communia  sunt  nomina  quorundam  animalium, 
numeri  denarii  et  alia  quaedam,  e.  g.  *V*JTA  edra 
schewet  gedar. 

Nomina  quaedam  feminina  sunt,  licet  termina¬ 
tionem  hujus  generis  non  habeant,  veluti  ****%} ^1 
nafeschi  schimesch  ara,  et  numeralia 

cardinalia  a  3 — 10. 

§.3.  Numeri  sunt  duo,  singularis  et  pluralis; 
dualis  enim,  qui  in  flA  dem,  *^fiIA  den  s.  *^jT! 
em,  en  desinit,  quia  plerumque  a  plur.  non 

differt,  raro  usurpatur,  atque  ubi  sensus  eum  flagitat, 


*)  Sed  notari  debet,  nomina  etiam  masculina  in  statu, 

qui  dicitur,  emphatico  eandem  terminationem  assumere. 


Nominum  numeri. 
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ut  plurimum  vox  •^a  taren  i.  e.  duo  additur, 
e.  g.  Gen.  4,  15.  al  schewuaem  al. 

•*3filV3Jlu  ffiAfiA  -2V  al  terti  schiwim  et  v.  24. 

schewuen  al.  •fllAVSfil 
schervae  pro  hebr.  D“WMO.  Gen.  11,  10.  7<TIA^ 
schenten  al.  "■^(TIA^A  tertem  schenem. 

Ex.  16,  29.  ‘JlflKftfll  jumen  al.  q<mA 

taren  jumen  ^/TIAA^  matem  al.  *fil^A 

tan  mawwan . 

Terminatio  pluralis  est  duplex,  masc.  em 

rarius  im  s.  en  rarius  in,  fem.  At  s.  'j]  e.  g. 

SWS  plur.  susem  s.  susen, 

emdinot  s.  emdinan.  Sed  nomina 

in  t  o  s.  u  vel  (fies,  i,  aut  At  ot  s.  ut  vel  Afil  et  s. 
it  desinentia  in  plur.  plerumque  ^]t  s.  'jlAt  man  s. 
urvan,  uan  vel  ^]fil  s.  ^lAfll  i  an  habent,  e.  g. 
ribbuan  maschrian. 

Terminationem  fem.  assumunt  etiam  nomina 
quaedam,  quae  in  sing.  formam  masc.  habent,  e.  g. 
*3A  ab  pl.  *A*3A  awot  et  •^3A  arvaan,  tXXX  V 
nafesch  pl.  V  nafschot  et  •^ia nafschan, 

•mjaxa  scfiem  pl.  schemot  et  sche- 

maan;  ac  vicissim  plura  nomina  fem.  Pluralem  habent 
masc.,  e.g.  schena  pl.  schenem, 

milia  pl.  millen ;  alia  denique  utroque  modo 

flectuntur,  e.  g.  ^tiTI  jom  pl.  jumen  et 

juman,  *>?  qal  s.  qol  pl.  qalen, 

qulem  U?  qalan. 

Nomina  quaedam  nonnisi  in  singulari,  alia  tan¬ 
tum  in  pl.  numero  leguntur,  e.  g.  dab 
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Nominum  flexio. 


Persei  ‘^AtlTUV  taljuta  mem 

schumejja. 

§.  4.  Dialectus  samaritana  pariter  atque  reli¬ 
quae,  si  arabicam  exceperis,  dialectus  semiticae 
flexionem  casuum  et  declinationes  proprie  sic  dictas 
non  habet*).  Singuli  casus  per  Praepositiones  ex¬ 
primuntur,  Genitivus  vero  plerumque  ita,  ut  nomen 
regens  nomini  recto  praepositum  cum  eo  arctissime 
conjungatur,  et  in  unam  quasi  vocem  coalescat. 
Hinc  efficitur,  ut  prius  nomen  tono  fere  destitutum, 
quando  fieri  potest,  contrahatur,  aut  mutationem 
ejusmodi  subeat,  qua  conjunctio  facilior  redditur. 
Haec  forma  a  Grammaticis  status  constructus  nun¬ 
cupari  solet,  altera  vero,  ex  qua  nomen  praeter 
conjunctionem  absolute  positum  est,  status  absolutus 
dicitur.  Sed  in  lingua  samaritana  ipsa  stirps  raro  con¬ 
trahitur.  In  nominibus  masc.  sola  terminatio  plur. 
em  s.  im  en  s.  in  in  i  mutatur,  feminina  vero 
terminationes  sing.  =£  a,  \  u  s.  o,  (J[  i  s.  £  in  A  at, 
At  ot  s.  ut,  AflJ  et  s.  it,  et  plur.  ^  s.  )A  an,  )t  s. 
)a*  uan,  ^  s.  ^Afil  i&n  in  A  s.  AA  at,  At  s. 
A  At  u&t,  Afil  s.  AAlTI  i  at  commutant.  Exstat 
denique  in  lingua  sam.,  ut  in  chaldaica  et  syriaca, 
tertia  quoque  forma,  quae  status  emphaticus  dicitur, 
et  Articulum  supplet,  licet  hic  etiam  a  Samaritanis 


*)  Sed  Accusativi  certe  casus,  qualem  Arabes  habent, 
vestigium  reperitur  in  He  locali  i.  e.  in  terminatione  (hebr.) 
3  d,  quae  hic  illic  occurrit,  ac  directionem  in  aliquid,  sive 
motum  in  aliquem  locum  plerumque  designat. 


Nominum  flexio. 
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subinde  adhibeatur.  Exprimitur  bic  status  per  sylla¬ 
bam  a,  qua  in  nomm.  masc.  quibusdam  (segolatis) 
ultima  vocalis  abjicitur,  in  aliis  (Partt.  verborum 
A  i  s.  i)  terminatio  (ft  s.  e  in  rtfil  3 a,  forma 
vero  denominativa  filA  di  in  *r£A  aa  mutatur.  In 
nomm.  fem.  formae  st.  constructi  sing.  A  at,  A^  ot 
s.  ut,  air  et  s.  it  in  =fA  ta,  nAt  ut  a,  3tAm  ita 
et  plur.  A  s.  AA  dt,  A^  s.  AA^  ™dt  s.  udt,  Afil 
s.  AAfH  in  ^fAA/Tl  s.  ^fAm  /ate  transeunt,  sed 
sing.  Afll  /af  transfertur  in  rfAffl  ita  et  AA  aat 
sing.,  A  A  aat  plur.  in  ata,  aata .  Caeterum 

status  empbaticus  nonnunquam  omni  definitione 
caret. 

Pronomina  suffixa,  quae  a  vocali  incipiunt,  formae 
status  emphatici  abjecta  syllaba  a  adnectuntur,  et 
in  Plur.  nomm.  masc.  cum  terminatione  status  con¬ 
structi  prorsus  coalescunt;  reliqua  vero  a  littera 
consonante  incipientia  plerumque  (exceptis  iis  formis, 
quae  Hebr.  segolatis  respondent)  formam  status  con¬ 
structi  retinent. 
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Flexio  nominum  masc. 


Flexio  Nominum  Mascul. 

I. 


Sing. 
st.  abs. 
st.  cstr. 
st.  emph. 

c.  Suff 


•I 


a. 

SUS 

SUS 

susa 

susi 


b. 

akam 

akam 

akama 

akami 


suskon  akamkon 


Sing. 

4 

c. 

st.  abs. 

kden 

st.  cstr. 

kden 

st.  emph. 

kaena 

c.  Suff.  • 

. 

kdeni 

kaenkon 

a. 


b. 


Plur. 

st.  abs.  susem  akamem 

st.  cstr.  susi  akami 

st.  emph.  susejja  akamejja 

.  ollff  / ,  suso  L  my&H  akamo 

i  T&fii&t?  susikon  *  akamikon 

Plur.  c. 

kctenem 
kdeni 
kdenejja 
tinnii  kcteno 

kdenikon. 


st.  abs. 
st.  cstr. 
st.  emph. 

c.  Suff. 


Flexio  nominum  masc. 
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Sing. 

ii. 

a. 

b. 

st.  abs. 

•atf  toi 

st.  cstr. 

tob 

st.  emph. 

turva 

ina 

c.  Suff. 

j  vnaw  tun>% 

tulkon 

Plur. 

st.  abs. 

151^7  tuwem 

st.  cstr. 

*IT!3W  tum 

*fiu/nv  iw 

st.  emph. 

tuwejja 

inejja 

c.  Suff.  \ 

r  tuwo 

turvikon 

mo 

Sing. 

III. 

a. 

b. 

st.  abs. 

arved 

*2Ti  regel 

st.  cstr. 

awed 

*2Ti 

st.  emph. 

arvda 

c.  Suff.  - 

*fiVT3V  arvdi 

,  ffUTi  rigli 

awedkon 

regelkon 

Plur. 

st.  abs. 

‘■iijrnTSV  arvadem 

^(7121^  regalem 

st.  cstr. 

*<TiT3V  awadi 

st.  emph. 

ctwadejja 

regalejja 

}  awadikon 

*trn2T^ 

regalikon 
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Flexio  nominum 

masc. 

Sing. 

IY. 

a. 

b. 

st.  abs. 

am 

st.  cstr. 

#,5iJV  am 

st.  emph. 

amma 

c.  Suff.  | 

amkon 

wArow 

Plur. 

st.  abs. 

•JSflfiSV  ammem 

st.  cstr. 

st.  emph. 

ammejja 

c.  Suff.  - 

. 

ammo 

«550 

ammikon 

issikon 

Sing. 

Y. 

VI. 

st.  abs. 

qadmdi 

st.  cstr. 

*rnzir 

*filA^T¥  qadmdi 

st.  emph. 

*^fA^i!TY  qadmaa 

^  Suff  J  , 

Cfltflirr  <^(/0 

'filA^ITY  qadmdi 

galikon  qadmdikon 


Plur. 

st.  abs.  galera  qadmciem 

st.  cstr.  gali  •ffiAm?  qadmde 

st.  emph.  #^[fflZlC  galejja  '/TlA^iiTY  qadmcie  et 

‘^ffllA^TY  qadmaejja 

«  f  ‘tfflZlf  0^0  qadmdo 

*  galikon  A^ITY  qadmdikon 


Flexio  nominum  fem. 
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Flexio  Nominum  Femin. 

I. 

Sing.  a.  b. 

st.  abs.  maschri  seku 

st.  cstr.  Aim-^  maschrit  A*ii^  sekut 

st.  emph.  maschrita  sekut  a 

\  <TiAfin"y3  maschriti  'tn AtiS^  sekuti 

c.Suff.  sekut - 


Plur. 

st.  abs.  maschri1 an  sekuan 

st.  cstr.  •AAfin"*^  maschri  at  AAtii^  seku  at 

st.emph.*^AAfi1cl,u*,,i£l  maschri  -  ^fAAti*^  seku- 

ata  cita 

•3CAA<m^  maschri-  seku- 

q  «v?  i  ate  cite 

^aAAfim  •^iSAAtii^  seku- 

schriatkon.  citkon 


Sing. . 

st. 

abs. 

st. 

cstr. 

st. 

empb. 

c. 

Suff. 

II. 


emdina 
A^nrra  emdinat 
•^AJlTira  emdinta 
filAXfilT^  emdinti 

emdinat kon 
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Nominum  fem.  flexio. 


II. 

Plur. 

st.  abs.  emdinan 

st.  cstr.  'AArlfilT^S  emdinat 

st.  emph.  emdinata 

emdindte 

t  '^tiSAA^filT^S  emdindtkon 


III. 


IV. 


Sing. 


st.  abs. 
st.  cstr. 
st.  emph. 

c.  Suff.  < 


'^■(TUT  galja  "^CA^iJT?  qadmaa 
•AlTill  galjat  AAm?  qadmdat 
^AtftZl  galita  'rjfAA^T?  qadmdta 
/rnArnZT  Oaliti  *fHAA^T¥  qadmdii 
^tiSAfflZT  galit-  ^tiiAA^T?  qadmdat - 
kon  kon 


Plur. 

st.  abs.  ‘^AfflZl  galjdn  •^Am?  qadmddn 

st.  cstr.  ‘AAfiUl  galjat  *AA^£iT¥  qadmdat 

st.  emph.  ^AAfilZl  galjata  '^[AA^T?  qadmddta 

(  *^fAAmZ1f  galjate  AA^iT¥  qadmaate 

c-Suff. ptiSAAfiUl  gal-  ^ItilAA^T?  qadmdat - 

jdtkon  kon 


Notae  ad  parad.  nominum  masc. 
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Notae  ad  Paradigmata  Nomm.  Masc. 

No.  1.  comprehendit  nomina  immutabilia  tam 
Substantiva  monosyllaba  cum  a  sive  u  aut  i  effe¬ 
renda,  ut  din,  rds ,  et  bisyllaba,  e.  g. 

kukab ,  U  lischan,  quam  Adjectiva, 

eaque  maximam  partem  Participia  formarum 
qatel  s.  qatal,  qutal ,  niqtal, 

mitqatel,  (forma  mitqetel,  cf.  supra  p.  9.  non  adhibetur) 
s.  mitqattel,  aut  denominativa  in  )  an  desinentia  e.  g. 
raman. 

No.  2.  continet  nomina  cum  vocali  6  s.  e  in 
syllaba  finali,  quae  in  flexione  in  u  s.  i  transit,  effe¬ 
renda,  eaque  non  tantum  formae,  quae  dicuntur 
segolatae,  sed  et  Participia,  ut  raom 

aror  maqtel,  maqem  s.  miqem. 

No.  3.  complectitur  formas  segolatas,  quae  in 
flexione  a  s.  i,  rarius  e  assumunt,  e.  g.  egar 

c.  s.  igri  s.  egri.  Forma,  qualis  est  thp, 

in  dial.  Sam.  non  habetur,  quoniam  vocalis  o  nonnisi 
in  syllaba  ultima  admittitur,  atque  nomina  nonnulla, 
ut  quae  in  aliis  dialectis 

sem.  huc  referuntur,  a  Samaritis  pronunciantur 
asfar,  aschqar ,  eschkem,  et  immutabilia  sunt,  ut  no¬ 
mina  No.  1. 

Ad  No.  4.  pertinent  nomina  maximam  partem 
monosyllaba  et  a  verbis  V  V  derivata,  quorum  syl¬ 
laba  radicalis  in  flexione  geminatur,  unde  efficitur, 
ut  vocalis  ejus  a  s,  e  nonnunquam  in  e  s.  i  transeat, 
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Notae  ad  parad.  nomm.  masc.  et  fem. 


e.  g.  *^V  es  „capraw  c.  S.  is  si,  sed  •^v  as 

„roburw  c.  S.  essi.  Nomina  cum  vocali  o  non 

exstant. 

No.  5.  comprehendit  formas  a  verbis  A  2  et 
2  derivatas,  sive  sint  Participia  sive  Infinitivi. 

No.  6.  complectitur  nomina  adjectiva,  eaque 
denominativa  in  <TIA  di  exeuntia.  Pertinent  huc 
quidem  etiam  formae  in  i  desinentes,  ut  iwri 

et  numeralia  ord.  ut  fllAfiUA  teliti  etc.;  sed  horum 
loco  plerumque  formae  priores  adhibentur. 


Notae  ad  Paradigmata  Nomm.  fem. 

Ad  No.  1.  pertinent  nomina  invariabilia  a  verbis 
A  2  s.  %  2  derivata  et  in  fll  i  s.  \  u  exeuntia. 

Nomina  adjectiva  fem.  a  forma  masc.  i  deri¬ 
vata  in  st.  abs.  ut  in  st.  cstr.  A  t  semper  assumunt, 
et  syllaba  eorum  finalis  pronunciatur  et,  st.  emph. 
•^AlTi  ita,  quare  haec  ad  No.  2.  referenda  sunt.  cf. 
*A(TlA,m  schittet  emph.  ‘^'AfllA’^  schittita,  * 
teret  c.  S.  •ffiAum  beriti. 

No.  2.  continet  nomina  in  a  exeuntia,  quorum 
syllaba  radicalis  vocalem  longam  habet.  Haec  in 
flexione  vocalem  finalem  a  plerumque  abjiciunt,  sed 
haud  raro  etiam  eam  retinent,  ita  ut  cum  No.  1. 
prorsus  consentiant,  cf.  suratan 

urvaton. 

No.  3.  comprehendit  nomina  fem.  desinentia  in 
ja  praecedente  consonante  vocali  destituta,  quae 
a  verbis  A  I  s.  ?jf  i  derivantur. 


Notae  ad  parad.  nomm.  fem.  et  nomina  irreg. 
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No.  4.  complectitur  nomina  fem.  terminationis 
^A  aa,  quae  a  forma  masc.  (J\A  di  descendunt. 

Exstant  praeterea  nomina  nonnulla,  quae  a 
flexione  regulari  magis  minusve  deflectunt,  et  varias 
formas  variasve  stirpes  assumunt,  nempe: 

db  Sing.  st.  cstr.  *SA  ei?  et  ’|713A  awi; 
c.  s.  i.  P.  arvi  2.  p.  ‘iJtSA  awok  s.  awuk  et 

arvek  s.  awik  et  a  awuek  f.,  Gen. 

38, 11.  al.  et  3.  p.  m.  *^^3A  awue 

et  awuiy  •imsA  arviu;  f.  •^tOA  s. 

•%'At3A  L  awiict  et  arvi  a  i.  Pi.  q^toA 

arvunan,  arvinan  et  '^(TlfJA  arvinu,  2.  pl. 

awukimma  et  arvikimma  f. 

\moA  awuk  en  et  awik  en  3.  plur. 

qt^moA  s.  pt/iJOA  awion,  awijon  et 
awuon  c^moA  awiimma ),  f.  -^msA,  pqrmtoA, 
VfllflltaA  awuen  et  awujen.  Plur.  st.  abs.  *Avf)A 
awot  et  p^fOA  awaan  cstr.  *At3A  awot  et  A3f9A 
awaat  emph.  *=SA^[SA  awadta.  c.  S.8.l.P.-fflM3A 
awaati  et  'IflAtOA  awuti.  2.  p.  m.  iiAtOA  ajvu- 
tak  et  iiA^OA  awaatak  f.  •aniAtaA"  awutek  et 
gfflA^fOA  awaatek.  3.  m.  *^[A^[SA  awaate.  1.  pl. 
lA^fOA  awaat  an  et  •t^fllAt^A  awutinu.  2.  m. 
ptidfflAtOA  awutikon,  awutikimma 

et  *^SA^3A  awaatkon.  3.  m/^ArTfiA  awaaton. 

'HA  a  Sing.  st.  cstr.  *(UHA  di  c.  S.  l.p.  ‘fil^tA 
«V  2.  m.  iit^A  «oA:  s.  duk  et  '^ifUH A  «/«A:  f. 
'iifiUUA  «ujek.  3.  rftUA  dume  'fiUUA  dumi 

et  ‘t(im A  di-u.  f.  -gtUA  duwa  et  ‘^flTl^A  aja. 

Petermann,  Gram.  samarit.  5 
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Nomina  irregularia. 


i.  pi.  ciinu  et  ciunan  etc.  Plur. 

abs.  •^aiua  dem  cstr.  *fiMA  di  empb.  *^TOA 
dejja.  c.  S.  1.  s.  •muA  ai  2.  %mA  dek  s.  ajak 

3.  tmuA  do,  i.  pi.  -^/tiua  ainu  etc. 

AUA  aat  et  At^A  dot  c.  S.  ‘filA^A  aati 
et  fflAtUA  a  uti.  '^fAUA  aata  et  •3fA*MA  a  ut  a, 

•^Oaua  ciat  an  an  et  •^aua  aatanu,  7tA^A 
aaton  et  j*A*UA  auton. 


am  c.  S.  2.  f.  amok  al. 

amuek  Gen.  38, 13.  et  c.  S.  3.  f.  v.  25.  amua 

al.  amia.  Plur.  c.  S.  amo.  — 


•toa  aad  et  ad  cstr.  item,  emph. 
ada  et  ^HA  aada.  Plur.  aadem, 

^iTftUA  aaden  et  bitito  adem,  aden.  — 

Fem.  ada  cstr.  'AT^f  adat  emph.  *=tA^  atta. 

•^a  ama  pl.  c.  S.  *^[A=f^A  amaate. 

ischscha,  plerumque  *=fAA  itta  cstr. 
*AAA  ittat  emph.  4=1AAA  itteta  c.  Suff.  'ITIAAA 
itteti  etc.  Plur.  itis  ehem  s.  inschen 

cstr.  inschi  emph.  na^A  inschejja. 

c.  S.  *<Ti^  inschi ;  Gen.  30,  26.  al.  ‘filAAA  itteti 
inscho  etc. 

*Afil3  bet  cstr.  bet  et  rarius  bit  emph.  *=fA/7lfi 
bita.  Plur.  a 3  bettem  et  ^]/7IA3  betten  c.  S. 

•flfflAS  bettinan  etc. 

ben  et  bar  cstr.  item  emph.  bera 

c.  s.  -tfm  beri  etc.  Plur.  •*%( n ^3  banem  s. 
banen  et  ••^17733  bar  em  s.  •^17733  baren.  cstr.  • <77 ?3 
bani  et  17733  bar  i  emph.  •^/71^3  banejja.  c.  S.  l.p.s. 


Nomina  irregularia. 
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ut  st.  cstr.  4 /71^3  sing.  beri  pl.  bari;  1.  p.  pl. 
baninan  al.  4^/7l93  barinan.  2.  p.  s.  banek 

s,  barek  plur.  banikon  al. 

barikon.  3.  s.  bano  s.  •*irm 

f.  bama  s.  •3r<rm  baria  plur. 

*Jhatflfra  banijon ,  banion  s. 
barijon,  barion. 

A3  bat  s.  bet  et  4=£93  bera  adeoque  *A33 
berat  cstr.  A^  berat  et  A3  bat ,  bet.  emph. 
*=fA93  beratta  (s.  Verto)  c.  S.  4filA33  birti  s.  berti, 
'iSA^  birtak  s.  bertak  etc.  Plur.  banot  et 

m  banan  s.  baran  cstr. 

At1)^ r  banot  et  AA^,  A^3  tozatf  s.  A^3, 
*AA93  emph.  •^CAA^,  3fAte  banata  s. 

•^AA^,  ^CA^q  barata.  c.  S.  fllAl^Si  banuti 
et  /TJAA^,  JlV 33  banati  s.  mAA^a,  niAaa 
b arati  s.  berati,  4JjAA^3,  *JjAJ9  banatnan  s. 
banatinan  et  •^/7IAA^3  b  arat  in  an. 

fem  cstr.  fem  et  4fiD  /?  c.  S.  4fiK53 

femi  et  4fi1l7D  /&\  93^3  femak  et  4£$ffO 
femu  et  4^fT[3  fema  et  4=ffiIZ)  /fo.  pl.  c.  S. 

feminan  et  flKK»  femaminan. 

qarja  s.  qirja  cstr.  4Afll3¥  qarjat  s. 
qirjat,  emph.  4=fA9¥  qarta  c.  S.  4^fA3V  qarte 
3*A3?  qarton  Plur.  ^AiTTiV,  qarjan  et 

•  jfim?  quren  s.  '^l/Ti^V  qaren  cstr.  quri  s. 

•nrn  qari  s.  qerri  et  4AAffi9?  qarjat  emph. 
#=(AAfil3?  qarjdta  et  4=fj7l3t:?  qurejja. 
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§.  5.  De  nominibus  numeralibus. 

1.  Cardinalia  ab  1  ad  10  utriusque  sunt  generis7 
et  duo  prima  Femininum  regulari  modo  formant, 
octo  reliqua  Masculina  sunt  cum  terminatione  femi¬ 
nina,  et  vice  versa.  Sunt  vero  baec: 

Stat.  abs. 


/  — — ■  —  «"■ 

Fem.  Masc. 


1. 

o>da 

ad 

2. 

‘^ffiA^A  tertem 

•■SJflftA 

tarem 

3. 

*AZA  talat 

’=fA2A 

talat  a 

4. 

'V30A  arba  * 

WOOA 

arhaa 

5. 

amesch 

amischa 

6. 

'A-***  schet 

schitta 

7. 

schewa 

schawaa 

8. 

‘tfU^A  tamani 

*^f  j^A 

tamana 

9. 

‘V^A  tichscha 

tischschaa 

10. 

aschar 

aschara 

Stat. 

constr. 

Fem. 

Masc. 

1. 

*AT^=t  adat 

ad 

2. 

'ffiA^A  terti 

•moA 

tari 

3. 

'CtlftcXftc  talati 

4AAIA 

talatat 

4. 

#V3^A 

•/tiavooa 

arba at  i 

5. 

amesch 

0A"*«SU 

amescliat ) 

6. 

* Hxxx  schet 

*AAm 

schittat 

7. 

*VS’m'  schewa 

‘AVS*** 

schiwat 

8. 

'fil^KIA  tamani 

A^A 

tamanat 

9. 

4V^A  tischscha 

*AV^A 

tischschaat 

10. 

*^mV  aschar 

•AO^V 

ascharat 

Nomina  num.  card. 
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Notae. 

a,  Reperiuntnr  porro  formae  4£3r^[  pro 

plTJA^  s chat en  et  ‘^fllA^A  eschtem  pro  ^(HA^iA 
terten  s.  tarten,  *«UJ*2<,UjC  schelasch  pro  4  Ai  A  talat, 
*AA  tet  pro  A^  schet,  *^[AX*'XXX  schischscha  et 
'rfA^A  eschta  pro  4=£AAJa  schitta,  #A’m’m'  schisch- 
schat  pro  *AAm  schittat  tamina  •swn^Ks  A 

tamanja  et  tumanja  pro  •^Q^SA  tcimana, 

"V^A  ischscha  pro/  ‘V^A  tischscha,  4£1^V 

pro  4^V  aschar ,  •?ndv  pro 

aschara  et  •AOt^V  asarat  pro  *A'ci'UAV  ascharat. 
Status  emphaticus  hic  illic  legitur,  nempe:  4=L\£[ 
et  4=£A^A  ciatta,  *r£A,u*’^^=[  amischta,  *^[AAMA 
eschtata,  •^fA^^V  asarta,  (atque  adeo 
esrita)  et  cum  fH  finali  4filAVfy^ A  arbaati,* fnAVf^^ 
scharvaati.  Pro  scherva  enim  legitur  quoque  schirva 
et  scharva. 

b,  Usurpantur  haec  ut  Adverbia  sive  Adjectiva, 
et  in  st.  abs.  posita  nomini  rei  numeratae  plur.  modo 
praeponuntur  modo  postponuntur. 

Cardinalia  ab  11  ad  19,  quae  nomini  subst.  in 
plur.  plerumque  posito  praeponuntur,  e  monadibus 
et  denario  ita  componuntur,  ut  minorem  numerum  in 
st.  abs.  sed  forma  bic  illic  paullum  mutata  sequatur 
denarius,  cujus  forma  asar  hic  masculini, 

asara  s.  •fTlO^V  asari  vero  fem.  generis 
est.  Haud  raro  eadem  in  unam  vocem  contrahuntur. 

11.  masc.  •^V  ‘TU  s.  ‘W  ad  asar, 

s.  '^VW  ad  asar ,  •^v  tua  aad 
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asar,  •^v  ada  asar  et  ,C>S*V  fllA^V  as  te  asar 

s.  aschte  asar.  fem. 

ada  asara,  adasara,  •3f^V  ^AU  atta 

asara,  *  AHA  aat  asara,  •m^v  TO  ad 

asari  et  adasari.  st.  emph. 

s.  -filA^V  5U  ad  as  arti,  •filA^VTO  s. 
•fHA^VTV  adasarti,  atque  etiam  •filAfins*V  T7 
asnft*  et  •3tA<ms*v  -to  ad  asrita. 

12.  masc^^^V^/Tl^’***  schanem  aschar,  ■x%mA 

•^v  tarem  asar ,  •^v *m^A  tari  asar,  A^A 
•^V  •^v  )mA^A  terten  asar.  fem. 

•fins^V  filA^A  terti  asari,  (fi^VA^A  tertasari, 

tari  asari,  ‘A^A  tarat  asari. 

13.  masc.  *  ‘Wf  -^aza  talata  asar,  AZA 
talat  asar  et  •^vaza  t  ait  asar.  fem. 

schelasch  asari,  •m^v  AZA  talat  asari, 
•fin^VAZA  taltasari,  'VAZA  talta  asari, 

et  'AZA  talat  asara. 

14.  masc.  *V3^A  ari) a  asar, 

arhasar,  et  •^v  ^tV^A  arhaa  asar,  fem. 

ITI^V^A  ari)  as  ari  et  ( U^V  -3£V3^A  arbaa 
asari. 

15.  masc.  amischa  ( emischa ) 

asar,  amesch  asar,  •^v  -v^w  ames 

asar,  amschasar,  amasar  et 

•^i!V  amsar.  fem.  amesch  asari, 

ames  asari  et  m&m  amsari. 

16.  masc.  •^V  rfA"’-  schitta  asar, 

siit  a  asar,  •^V  A"*  schett  asar  ,£)^VAm, 
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schettasar  s.  schittasar  et 

eschtasar.  fem.  'A"*  schett  asara  et  •^fA^A 

eschta  asari. 

17.  masc.  •^v  ^tva***  schirvaa  (s.  schewaa  s. 

scharvaa)  asar  et  sch.  aschar, 

scherva  asar.  fem.  -vs"*  scherva 

asara  et  scherva  asari. 

18.  masc.  •^v  *^KIA  tamana  asar ,  fiO^A 
tamani  asar  et  •^vaa  -^a  taman 

tetasar  pro  tamanat  asar.  fem. 

Cflfil*V  ‘fltyif  A  tamani  asari  s. 
tamani  asara). 

19.  (masc.  A  tischschaa  asar.  fem. 

-v^a  tischscha  asari). 

Denarii  a  20  ad  90  sunt  monadum  et  numeri 
•^v  asar  formae  plurales  ac  generis  communis: 

esrem  s.  d<n^v  esren  empli. 
•3fA<ms*v  esrita  20  —  ‘SfilAZA  t  alat  em  s.  dfilAZA 

talaten  30  —  •^mv^A  arhclem  s.  •jmv^A 
arhaen  empli.  *=(  AfilVfi^lA  arlodita  40  — 
amschen  s.  amschin  emph.  amschita  50 

schittem  s.  idiA^  schitten  60  — 
scharvim  s.  scharvin  70  — 

tamanem  s.  dmi^A  tamanen  80  — 
tischschem  s.  •^iilVmA  ischschem  90. 
Denarii  cum  monadibus  ita  componuntur,  ut  major 
numerus  plerumque  praecedat,  et  minor,  in  quo  ge¬ 
nus  rei  numeratae  observatur,  intercedente  copula 
X  sequatur:  AZA*  -^filAZA  talatem  utalat  33  — 
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maon . 


schawim  uschawaa  77 ;  sed 
legitur  quoque  *TOi\  ciad  rvarbaem 

masc.  41.  Res  numerata  in  st.  abs.  plerumque  post¬ 
ponitur,  rarius  praeponitur. 

Reliqua  cardinalia,  quae  rei  numeratae  aut  prae¬ 
ponuntur  aut  postponuntur,  in  utroque  casu  statum 
abs.  servare  solent;  sed  legitur  maa 

schena  et  'AA-’i!  maat  schena. 

■  maa  100.  st.  cstr.  ‘AA1*^  maat  —  dual. 

•^iriAA^s  maatern  s.  '^(TIAA^if  maaten  200.  plur. 
•AtA^  mciot  pAt^  s.  mawrvan  et  JltA» 

7At^  AiA  talat  mawrvan  300,  •V^A 
arba  mawwan  400,  et  sic  porro  praemissis 
semper  monadibus  in  st.  abs.  fem.  gen.  — •  *3ZA 
elef  1000,  dual.  Ex.  38,  29.  ^filAZJZA  s.  ^fiDZA 
alf dem  2000.  pl.  **£ifiDZA  ala  fem  ^fTDIA  *^AZA 
t alata  alafem  s.  -'iillDIA  AA2A  talatat  alafem 
3000  etc.  praemissis  monadibus  in  st.  abs.  vel  cstr. 
masc.  generis.  rebawa  et  pAmo  rebiian 

emph.  rebuaa  10,000. 

2,  Ordinalia,  quae  Adjectiva  sunt,  et  si  num.  1. 
exceperis,  e  cardinalibus  formatae  maximam  partem 
terminationem  jJJA  rarius  fH  i  habent,  sunt  haec: 

Primus  m.  st.  abs.  et  cstr.  YftA^TV  qadmai 
emph.  et  fem.  st.  abs/^fA^iJT?  qadmaa  cstr.  ‘AA^^TV 
qadmaat  etc.  (cf.  tab.  Ilex.  masc.  VI  et  fem.  IV.)  s. 

qammai  et  qadama  emph.  masc., 

atque  etiam  ‘RIA^^  schirrdi  i.  e.  „initialis.“ 

Secundus  bA<n)A  tinjan,  sed  scribitur  etiam 
7<t0a  et  pronunciatur  tam  tinjan  quam  tanen  (for- 
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tasse  ad  formam  'AfTlZA  talet).  emph.  et  fem.  abs. 
'^A/Tl^A  s.  tinjana  s.  tanina  cstr. 

•  A^Afll^A  S.  'A^fll^A  tinjanat  s.  taninat.  emph. 
^A^lAfitiA  s.  ^fA^A  tinjanta  s.  taninta  etc. 

Tertius  'IflAAfflZA  telitdi  s.  'filA/TlZA  teliti  s. 
'AfilZA  talet ,  empli.  et  fem.  abs.  ^AilllA  telita. 

Quartus  •filAVflm  r ervi ai  s.  •filViim  r  ervi  i  s. 
•virm  rarve,  emph.  et  fem.  abs.  rerviaa. 

Quintus  emischai  s. 

emischi  s.  ,i amesch )  emph.  et  fem.  abs. 

emischa. 

Sextus  •/TiAAmA^  schetita  i  s.  'filA/nA*** 
titi  s.  schischschi  emph.  ,^AUlAm 

titaa  s.  schetita  (ab  abs.  'AHIA'0** 

tet,  qui  non  exstare  videtur)  s.  ‘^fAfllA^A  eschtita, 
atque  adeo  schita. 

Septimus  *dlAVfnS'm  schewia  ’i  s.  -juViTS^ 
schervti  emph.  *^JAV(7l3'UA  schewia  a  s. 
schewia. 

Octavus  •(TlA^m^A  temindi  s.  ‘fn^ffl^A  temini 
emph.  •^A^im^A  teminaa  s.  •^nraA  femina. 

Nonus  'filAVfil^A  teschidi  s.  •iuvfnxuA  teschii 
emph.  ‘^'AVlTt^A  teschiaa  s.  •wrA  teschia. 

Decimus  •mAom^v  asircii  s.  •anmvV 
emph.  as  ira  a  s.  asira. 
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IV. 

DE  PARTICULIS. 

E  particulis,  quarum  cognitionem  Lexicon  sup¬ 
peditat,  eas  tantum  hic  commemorandas  putavimus, 
quae  inseparabiles  sunt,  atque  eas,  quae  accedentibus 
Suffixis  mutationes  quasdam  subeunt.  Sunt  vero 
sequentes: 

1,  Particulae  inseparabiles  3,  ii,  2,-  De  varia 
earum  pronunciatione  vide,  quae  supra  p.  5.  et  in 
glossario  ad  singulam  quamque  notavimus.  3  c.  S. 

ba,  bakon  et  bukon  —  ii  ante 

Suffixa  *A^i£  kawat  s.  •3KB4  s.  ■vzx  kamo : 

kawatak,  %A*ii  karvata  et  c.  S.  3.  s.  m. 
kamo  s.  4=fii2i3  kame  c.  S.  2.  p.  m.  'ii^iifii 
kamok  c.  S.  3.  p.  f.  ‘=fAl^£li£  kamuta  —  X  vide 
in  gloss.  — 

2,  Nota  Accus.  *AA  (fi-)  et  c.  S.  A^IAA  utanu 
—  *Al7l  (aram.)  jat  s.  jet  c.  S.  •fAm  jat  an  et  •^Am 
jat  an  an. 

3,  Praepositio  *AA  et  „cumw  c.  S.  ‘fiJAA  itti  s. 
etti,  'iLAA  ittak,  f.  iifflAA  ittek,  AAA  ittu, 
•ffAA  it t an  an ,  *^SiiAA  etkimma. 


Particulae. 
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4,  Praep.  min  s.  men  c.  S.  minni, 

minnak  et  /S»»  mimmak ,  mimmu, 

-vjtm  minne  et  mennu,  minna, 

mennon  et  minnaon. 

5,  Praep.  im  c.  s  'uniysv  immek, 

imme,  •t^v  immanu  et  immanan,  •A^v 

immakon  et  immukon,  immorT  et 

immcion. 

6,  Aliae  praepositiones  sunt  lut  (lewat) 

C.  S.  ^1*SA*2  lutkon  f^NXX  lute  f.  luta  et 
elbetta  —  "TITI 2  (e  2  et  jed)  c.  S.  Ude , 

lidon  —  212  elgu  et  tlO  ervgu  c.  S. 

milgervwe,  *^f^T2,T  delgervwa  et 
ewgebba  —  beddel  c.  S.  iS2<TlT3  beddilak  — 

ervgelal  c.  S.  <712213  ew  gei  ali  ,312213  ew - 
gelala  —  *^Afi  batar  c.  S.  Si3A3  batarak,  313A3 
batare  f.  batara. 

7,  Nonnullae  particulae  cum  Suffixis  more  nomi¬ 
num  plur.  numeri  conjunguntur,  ut:  *2A  el  c.  S. 

'ilflUA  elek ,  tmiA  elo,  •3uti2a  elia,  A<712A 
elion  s.  elijjon  —  *2<V  al  s.  elawi  s.  elawwi 

s.  ilawi,  ilawwi  c.  S.  'ilfll2V  alek ,  •^m2v  alia, 
•ifnuv  alinu  s.  ■ffl7I2V  alinan ,  'liilTUV  aliku  s. 
•flid<T12V  alikon;  porro  •As  men  elawi 

•t(TU2V  elawwo,  •fmv  elawon  et  •A/7112V  ila- 
wijjon  -  —  'I71TV23  beladi  s.  1V23  belad  c.  S. 
•Jd<711V23  beladek. 

8,  Aliae  particulae  Suffixa  modo  more  nominum 
sing.,  modo  more  nominum  plur.  assumunt,  ut 
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bbl  C.  S.  binak,  binikimtna  s. 

binkon  et  binikon, 

binon  et  '  Union  s.  binijjon  —  ¥  qadain 

s.  m  qam  s.  qudam  c.  S.  qadame 

f.  qadama,  •tmm¥  qadamo,  •^f<Tm¥  qadamxa  s. 
qadamijja ,  et  qammi,  •t<n^¥  qammo ,  et 

qadami,  qudamek, 

qudamo. 

9,  Huc  referri  potest  etiam  *AfHA  it  „est“,  et 
negativum  •A<n  z  lit  e.  g.  ‘iiAiflA  itak,  *^A*71A 
ite,  et  ITIA/TO,  im,  ‘ilAfilZ  litak,  •tAdlZ  litu,  et 
(c.  S.  verb.)  (linnak),  line 

(linne),  linan  (linnan). 


Specimen  lect.  et  anal. 
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SPECIMEN  LECTIONIS  ET  ANALYSEOS. 

EXOD.  XX,  1—6. 

'M,  -^mA  -zz^t  i- 

:%miA  ntnm  2.  :A»iS2  pmzA^: 

•A<im  -vaa  ja  ^iha?3at 

•^iflzAtv  ^(ti^za  ^2  mm  -az  3. 

Z^t  Z^A  AU  'T3VA  'AZ  4.  :iTOA  *2V 
'VAZ^  'WAAATA  -ZVZ^ 

TTt^A  *AZ  5.  :  WA  AZ  ‘VOZ^ 

ircaZA  AZ^r  -az*  -)tz 

*2V  ^AA  'AZV  T¥A  !AZ?  '2  A  AmA 
AUfllVfilAA  -ZVt  -^nlAAinZA  *zvt  -^fltZA 
filASnAZ  AiffiAZAZ  -TAVt  6.  .-ffiAZ^Z 

:  -fiiA^zz* 

1,  Umellel  ela’e  jet  kel  millejja  aalen  elmimar, 
2,  Ana  schema  e7w'<?£  deppiqtek  men  ara  misrem  mib- 
bet  awadem.  3.  La  ja’i  lak  ela’en  uranem  al  eppi. 
4.  La  tewed  lak  efsel  nkel  demu  debscbumejja  millel 
wedbaraa  millera  wedbamejja  millera  laraa.  5.  La 
tisgad  lon  ula  tescbemmescbinnon,  ala  anaki  scliema 
elaak  el  qana  fuqed  ob  awaan  al  banem  wel  telita’em 
wel  rewiVem  elsena’i.  6.  wabed  esed  lalafem  elra’emi 
welnateri  fiqqudi. 
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Specimen  analyseos. 


umellel  „et  locutus  est“.  3.  p.  s.  m.  Perf.  Con- 

_ (f _ 

jugationis  Pa’el  a  verbo  V  V  cf.  pag.  35sqq.,  quod 
nonnisi  in  hac  Conj.  legitur,  praemissa  copula 
2!,  de  cujus  varia  pronunciatione  cf.  gloss.  s.h.  v. 

^2A  elae  „Deus“.  Nomen  eia  in  st.  emph. 

cf.  pag.  57. 

Arti  jat  s.  jet.  Nota  Aecus,  cf.  pag.  74. 

ai i  kel  „universitas,  omnis“,  universitatem  sc.  ver¬ 
borum  i.  e.  „omniaC4  sc.  verba. 

millejja  „verba“  Plur.  st.  emph.  masc.  a 
sing.  fem.  milia,  rad.  'IVii  mallei. 

cf.  pagg.  55  et  57. 

q^ZA^  aalen  „haec“.  Plur.  (st.  abs.  masc.)  Pron. 
dem.  gen.  comm.  cum  =£  art.  cf.  pag.  16. 

elmimar  „dicendo“.  Inf.  Qal  vocis 
amar,  verbi  A  3  cf.  pag.  37  sqq. 


ana  „egow  Pron.  pers.  separ.  1.  p.  cf.  pag.  11. 


Ut  Judaei,  ita  quoque  Samaritae  verentur 
pronunciare  nomen  Jebovae,  ac  pro  eo  semper 
legunt  schema  st.  emph.  vocis.  schem  i.  e. ; 

nomen. 

eluek  „Deus  tuus.“  Nomen  plur.  cum  Suff. 
2.  p.  s.  m.  cf.  pag.  14. 

iifflAWAT  deppiqtek  „qui  eduxi  te“.  1.  p.  s.  Perf. 
Conj.  Apffel  a  voce  Viti  nafaq,  Qal  „exiit“  Aph. 
„eduxit“  verbo  I  rad.  cf.  pag.  34  sq.  cum  Suff. 
2.  p.  s.  m.  cf.  pag.  12.  —  Apb.  Perf.  *?3A 
appaq  s.  appeq,  1.  p.  s.  *A^3A  appqet  et  (liebr.) 

appeqti,  unde  forma  ‘il/TlAWA  — 
Praemissum  est  Pron.  rei.  T  cf.  pag.  16.  17. 


Specimen  analyseos. 
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y»  min  s.  men  „e“.  Praepositio,  ef.  pag.  75. 

•V^A  ara  „terracc.  Status  cstr.  nominis  •V^A  ara 
cf.  pag.  56. 

misrem  s.  misrim  „Aegypti“.  Genitivus 
plur.  s.  dual.  a  statu  cstr.  praecedente  depen¬ 
dens.  cf.  pag.  56. 

rnibbet  „e  domo“.  Status  constr.,  qui  ut  in 
voce  *V^A  a  statu  abs.  non  differt,  nominis 
irreg.  cf.  pag.  —  praemissa  Praepositione 
cujus  littera  sequenti  litterae  assimilatur. 
cf.  pag.  66.  et  gloss.  s.  h.  v. 

•«fllTSV  awadeni  „servorum“.  Genitivus  plur.  no¬ 
minis  •'T3V  ewed  a  statu  cstr.  nominis  praece¬ 
dentis  dependens  cf.  pagg.  56.  59. 

*AZ  la  „non,  ne“.  Particula  negationis. 

jcii  „sit  et  erit“.  3.  p.  s.  Imperf.  apocopati  a 
verbo  irreg.  aba  cf.  pag.  50. 

lak  „tibi“.  Praefixum  X  c-  Suff.  2.  p.  s.  m. 
cf.  gloss.  s.  b.  v. 

elaen.  „Dii“.  St.  abs.  plur.  nominis. 
•3QA  eia  cf.  pag.  56. 

uranem  „alii“.  St.  abs.  (hebr.)  plur.  no¬ 
minis  adjectivi  uran  cf.  pag.  56.  •yuv 

scriptum  pro  cf.  pag.  9. 

‘ZV  al  „ad,  supra“.  Praepositio  cf.  pag.  75. 

(TUA  eppi  „faciem  meam,  me“.  Pluralis  s.  potius 
dualis  nominis  af  cum  Suff.  1.  p.  s. 

cf.  pag.  60. 
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Specimen  analyseos. 


*T3VA  *AX  la  terved  „11011  facies  s.  ne  facias11.  Par¬ 
ticula  negationis  sequente  2.  p.  s.  m.  Imperf. 
Conj.  Qal  a  voce  cirvad  verbo  I  rad.  gutt. 

cf.  pag.  27.  sq. 

•ai  lak  „tibi“.  cf.  supra. 

efsel  „sculptile,  simulacrum,  imaginem11.  No¬ 
men  subst.  ad  formam.  eschkem.  cf. 

pag.  63. 

'XX*  ukel  „et  omnem11.  Nomen  *2<i£  kel  cf.  supra, 
praefixa  copula  \  cf.  gloss.  s.  b.  v. 

demu  „similitudinem“.  Status  abs.  nominis 
fem.  gen.  cf.  pag.  61. 

debschumejj ct, ,  „quae  in  coelis11.  Pron. 
rei.  jT  cf.  pag.  16.  sq.  et  gloss.  s.  b.  v.  sequente 
Praefixo  S  cf.  gloss.  s.  b.  v.,  et  addito  no¬ 
mine  subst.  in  stat.  emph.  posito 
schumejja,  quod  nonnisi  in  lioc  numero  et  boc 
statu  occurrit. 

tnillel  „desuper  s.  superne11.  Adverbium  com¬ 


positum  e  Praepositione 


Praefixo  X  'XV  al  s.  et  Adv.  (et  Praep.) 
„supra“. 

wedbara  „et  quae  in  terra11.  Copula  \ 
(cf.  supra)  sequente  Praefixo  3  (cf.  supra)  et 
addito  nomine  subst.  circia  in  statu 

empb.  posito,  cujus  st.  abs.  *V^A  ara  cum  st. 
cstr.  consentit,  cf.  supra. 

millera  „ab  infra  s.  inferne11.  Adverbium 
compositum  e  7»  et  X  ra  pro 

ara  i.  e.  „terra“.  s.  adv.  „infra“. 


Specimen  analyseos. 


81 


*^ffiJi£59T^  rvedbamejja  „et  quae  in  aquis".  Copula 
X  sequente  Pron.  relat.  T  et  Praefixo  3,  de 
quibus  vide  supra,  et  addito  statu  empb.  plur. 
nominis  ‘iilfiliy  mem,  quod  in  plur.  tantum 
legitur. 

’^[V*JA2  millera  larcia  „infra  terram".  De 

voce  vide  supra.  *^fV^A2  e  Praef. 

X  et  statu  emph.  vocis  *V*5A  compositum, 
cf.  supra. 

*AZ  la  «non  s.  ne".  cf.  supra. 

'T*tpA  tisgad  «procumbes  (sc.  iis)  s.  adorabis  (sc. 
eos  s.  ea)“.  2.  p.  s.  m.  Imperf.  Qal  a  verbo 
reg :  •T*r^  sagcid  cf.  pag.  21. 

7*z  lon  „iis".  Praef.  2,  cum  Suff.  3.  p.  pl.  cf.  supra. 

*A2^  ula  «et  non  s.  et  ne".  Copula  X  cum  Part. 
neg.  \AZ- 

teschemmeschinnon  «servies  iis  s.  coles 
ea".  2.  p.  s.  m.  Imperf.  Pael  cum  Suff.  3.  p. 
plur.  cf.  pag.  33. 

*A2^f  ala  „ quoniam1 "  ad  verbum  «annon?  nonne?" 
Compositum  e  particula  interrogativa  a  et 
neg.  'AZ- 

‘filii jl A  cinaki  „ego“.  Pron.  pers.  sep.  (hebr.)  1.  p.  s. 
cf.  pag.  11. 

schema  „Jehovah“.  Vide  supra. 
elaak  s.  elciek  «Deus  tuus".  Nom.  subst. 
^QA  cum  Suff.  2.  p.  s.  m.  cf.  pag.  14. 

‘2 A  cl  „Deus“.  Nomen  subst.  hebr. 

qana  «zelotypus".  Part.  act.  gen.  masc.  sing. 
Qal  a  voce.  *A^1¥  qana,  verbo  A  X  cf.  pag.  46. 

Petermann,  Gram.  samarit.  6 
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Specimen  analyseos. 


fuqed  s.  faqed  „adspiciens  s.  animadvertens44. 
Part.  act.  Conj.  Qal  s.  masc.  a  verbo  reg. 
faqad  „adspexit,  animadvertit44  cf.  pag.  21. 

ob,  „peccatum,  culpam44.  Status  constr.  nomi¬ 
nis  pro  scripti,  cf.  pag.  9. 


*,]=t3A  arvaan  „patrum44.  Status  abs.  plur.  nominis 
irreg.  •oa  ab  cf.  pag.  65. 

XV  al  banem  „super  filios  s.  in  filiis44.  Prae- 


pos.  ■iv  cf.  supra,  sequente  statu  abs.  plur. 
nominis  irreg.  ben  s.  bar.  cf.  pag.  66  sq. 

XVX  wel  „et  super44.  Copula  \  cum  Praep.  XV- 

teiitaem  „pronepotes44  ad  verbum 
„tertios44  i.  e.  qui  sunt  tertiae  generationis.  Stat, 
abs.  plur.  nominis  numeral.  ordin.  ‘fnAAfilZA 
telitdi.  cf.  pag.  73. 

•^mvirm  -ivt  rvel  rewiaem  „et  super  abnepotes44 
ad  verbum  „quartos44  i.  e.  quarta  stirpe  gene¬ 
ratos.  Stat.  abs.  plur.  nom.  num.  ord.  '(UVfH^X 
r ervi  di  cf.  pag.  73. 

elsenai  „osoribus  meis44.  Praefixum  >,  cui 
junctum  est  Part.  act.  Conj.  Qal  in  numero  plur. 
positum  cum  Suff.  1.  p.  s.  cf.  pag.  14.  De¬ 
scendit  a  rad.  A^  sana  „edit“,  verbo  A  X- 
cf.  pag.  46. 

rvarved  „et  faciens44.  Copula  \  conjuncta 
cum  Part.  act.  s.  m.  Conj.  Qal  a  voce  #£TfJV 
awad,  verbo  I.  rad.  gutt.  cf.  pag.  27.  sq. 

esed  „gratiam44.  Nom.  subst.  sing.  masc.  st. 
abs.  cf.  pagg.  59.  63. 


Specimen  analyseos. 
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lalafem  „millibus“.  Praef.  s.  nota  Dativi 
X  cum  st.  abs.  plur.  nominis  ‘Z)2A  elef.  cf. 
pagg.  59.  63.  72. 

‘fi elrdemi  „diligentibus  me,  amatoribus  meis“. 
Praef.  s.  nota  Dativi  2  cum  Plur.  masc.  Part. 
act.  Conj.  Qal  a  rad.  raam,  verbo  II  rad. 

gutt.  addito  Suff.  1.  p.  s.  cf.  pag.  28.  29. 

welnateri  „et  custodibus  s.  et  custodien- 
tibusw.  Copula  \  cum  Praef.  s.  nota  Dat.  J 
sequente  stat.  cstr.  plur.  masc.  Part.  act.  Conj. 
Qal  a  rad.  natar,  verbo  Z)  cf.  pagg.  34. 35. 
mt¥3  fiqqudi  «praeceptorum  meorum  s.  praecepti 
mei“.  Nomen  subst.  sing.  sive  plur.  cum  Suff. 
1.  p.  s.,  quia  e  forma  non  liquet.  Nam  Suff. 
sing.  et  plur.  fij  pariter  pronunciantur  i,  atque 
etiam  st.  cstr.  plur.  masc.  eandem  formam  ex¬ 
hibet.  Nomen  ‘  jT^SZ)  fiqyodi  si  in  fine  crescit, 
vocalem  o  commutat  in  u.  cf.  pagg.  4,  9. 
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LITTERATURA  SAMARITANA. 

1.  GRAMMATICAE  ET  LEXICA. 

Chr.  Crinesius,  Lingua  Samaritica  ex  Scriptura  sacra 
fideliter  eruta.  Altdorphi  4.  s.  a. 
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Ebrew,  Samaritane  etc.  together  with  a  grammar 
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J.  W.  Hilligerus,  Summarium  linguae  Aramaeae  i.  e. 

Chaldaeo -Syro -Samaritanae.  Witteb,  1679.  4°. 

Chr.  Cellarii,  Horae  Samaritanae.  Cizae,  1682.  4. 

Francof.  et  Jenae  1705. 

Greorg.  Otho,  Synopsis  institutionum  Samaritanarum, 
Fabb.  etc.  Francof  ed.  3.  17  35.  8. 

Fr.  Masclef,  Grammatica  hebraica.  Access,  tres  gram¬ 
maticae,  chaldaica,  syriaca  et  samaritana,  2.  ed. 
Paris,  1743.  2  Voll.  12<>. 

H.  Stohr,  Theoria  et  praxis  linguarum  sacrarum,  sc. 
Samaritanae,  hebr.  et  syr,  earumque  harmonia. 
Aug.  Yind,  1796.  8°. 

Fr.  Uhlemann,  Institutiones  linguae  Samaritanae.  Ac¬ 
cedit  chrestomathia  Samaritana  glossario  locupletata. 
Lips.,  1837.  8°. 

G.  J.  Nicholls,  A  Grammar  of  the  Samaritan  language 
with  extracts  and  vocabulary.  London,  1858.  8°. 
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2.  TEXTUS. 

Pentateuchus  Sam.  in  Bibliis  Polyglottis  Paris,  1645.  fol. 
et  emendatius  editus  in  Bibi.  Polyglott.  Lond., 
1657.  fol.  cf.  Brian.  "Wa  Itoni  dissert.  de  Pen¬ 
tateucho  Sam.  ejusque  versionibus  in  Prolegg.  ad 
Polygl.  Lond.  tom.  I  et  Edm.  Castelli  animad¬ 
versiones  Samariticae  1.  1.  tom.  VI. 

Georg.  Otho,  Palaestra  linguarum  orientalium,  nempe 
Chald.  Syr.  Sam.  etc.  Francof.  1702.  4°. 

Yersio  Samaritana  primi  libri  Mosis  (18  priora  capita 
Geneseos  continens)/ Halae,  1750.  4°. 

Pentateuchus  Samaritanus  ad  fidem  librorum  manuscr. 
edidit  et  varias  lectiones  adscripsit  H.  Petermann. 
Fasciculus  I.  Genesis.  Berolini  1872.  8°. 

Chr.  Cellarii,  Epistolae  Samaritanae  Sichemitarum  ad 
Job.  Ludolfum.  Cizae,  1688.  4°. 

P.  L.  Bruns,  Epistola  Sam.  Sichem,  tertia  ad  J.  Lud. 
Helmst.,  1781.  4°. 

Silv.  de  Sacy  in  wMotices  et  extraits  des  Mss.  de  la 
bibi,  du  roi  et  d’autres  bibliotheques.  tom.  XII. 
1831.  40. 

Carmina  Samaritana  e  codd.  edidit  et  interpretatione 
latina  cum  commentario  illustravit  Guil.  Gesenius. 
Lipsiae,  1824.  °. 


Typis  Guilielmi  Drugulini  Lipsiensis. 


CHRESTOMATHIA. 


QUATUOR  PRIMA  CAPITA  GENESEOS. 


CAPUT  I. 

‘Afil  ^2A  '^AtAAAA  1. 

2.  :W^A  ‘Afil* 

:^t?A  tfDA  'zv 

^A*  3.  :3ffira  ‘IT13A  *2V  ^2A 

4.  r^p  m<n*  ‘rap  'men  a 

"*fin3A*  AZ^t  ^rrap  a/ti  ^za 

5.  ‘piTlS*  pffi3  ^ZA 

?v^  -w^z*  :^^mA  n^%ii  wza 
•n^m  -A3in  -««jn  :^<nzniz 
H  ,  :  ^‘TH 

T^fiRiS  AKTIA3A’  a  pt(Tl  ^ZA  ^A*  6. 

:^irm  p^m*  :^<TEii 

^miAt  :3nflA3?  ait;  ^za  7. 
•3fflEiS  pmal:  ^ITIA3?2  (TlA^m  AGTPil  pliB 
W^t  8.  :p^T  ^*=i*  :^frnA3¥2  zvzm 


a)  Aut  legendum,  aut  —  ‘ptfilt  sec. 

Cod.  D. 
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3*3*  3 (tia3?z  33za 

K3)A<n?A  '33177  3*3* 

'3(77*3  •  '33ZA  '3*3  A*  9. 

3^aa*  ^tra  3aaz  3(77j3*-m  (tia^t 

*33ZA  io.  :^m  3*3*  :^A^3m 

'W35  '3(77*3  7**“pii*3Z*  '3V3A  '3A**’-3i77Z 
'3*3A*  11.  :3^  AZ3  '33ZA  '3^*  :  3177*3177 
'3V3^3  '3^V  '3A(7l  '3V3A  '3(7IA  '33ZA 
•3^;m  *(7i33  '3(7i3v  (7733  7zniv*  -3*;3 
:;m  3*3*  :3V3A  zv  33  '3V3^3 
•3Z3Z*3  *a^v  *3A(7i  -3V3a  'awm  12. 

(7133  '3(773v  -3s^irz  -3*Z3Z 

'33ZA  'Z3V*  .'3s**?3Z  '33  '3A*3)7A¥3 
'33(77  '3*3*  '***!&  '3*3*  13.  !3V  AZ3 
,  i:3A(77ZA  '3*3*(7i 

•?*Z33  -^(n^mi  -m®  33za  3*3  a*  14. 
•?33*3Z*  •  3V3A  zv  '333^  '3(77^3****- 
•*;i*3(7!*  :  mzmz  7(713*  '3*3*(77  7(713 

.7(777***  '*3<7i*3*(77Z*  tygTVZ*  -'mpi(n£i 
•3j17*3****-  ¥*Z33  7(T13*AJ3Z  *,]*3(71*  15. 
'33V* 16.  :  ^T*i  '3*3*  :  3V3A  'ZV  '333^Z 
'A(71  '3(713333  '3(7I3*At3  (7I3A  'A(77  '3ZA 
'3*3*(7l  AVZ****3Z  '  333  '33*A*3  '(7l*Z*3 
'(TIZ(77Z  'AfZ****3Z  '33*V-13  '33*A*3  'A(71* 
'3ZA  7*A(71  '3*****  17.  .'3(713ii*i£  'A(7l* 
:  3V3A  ZV  '3A3*3Z  '3(71*3****  3i(713****3 
'¥33*3Z*  .'(71Z(71Z3*  '3*3*(7I3  'fZ***?3Z*  18. 
'3ZA  AAm  7<713*  '33*A  7(773 

'33177  333*  '***3J3  '3*3*  19.  :  3^  'AZ3 

1 :  3V(7733  '3*3*<17 
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'3m  ;i23?2Afi7  '3C2A  '3^SA3  20. 

•3V3A  'iv  -3p^m  NTrei?*  rsunn  •«‘jp 
'3Q A  A333  21.  :  3122*3  T323  .T7I3A  '2V 
'221  *A<7I^  '3CT7I3333  qfTTlAlTIS^A  'Ala 
•Afflt  •  ^33fint^32  'srirra  -Ai^m  >  mn 
A23T  '=f2A  '23V3  :  3f^3?32  33;]  3  371*1!?  '221 
'3"*33  : 3JHi7IJU2  '^2AT7l  '3T2A  '21333  22.  :3f 
-'4inmx  :  wurra  'Ani  '32*H3  33^3 
'33-T77  '1*3713  '***A!3  23.  :3V3A3  '1713^177 

|:c^JU*<n*jra  •  3A!2i7i 

'1*171*3  xu-3^  '3V3A  '?3A  '32A  '31UA3  24. 
'3V3A  'At^7l3V3  'i^!33  '3AAJ33  'Hd^m 
'ATTI  '32A  'T3V3  25.  :^Til  '1J333  :  31^132 

•^Aum  'Atti*  -^;m  '**V3A  a^ttdv 
'HAHiTA  '•UA332V3  '221  'ATTII'  Af^m 
'3*1!A226.  :3f  'A23T3QA '23V3  :^tp32 
.'^1713*^213  ',]A33-fl73  'fflA  ‘T3V)  '32A 

*^22v  ■■mmst  -Affl^pa 

'  3^113  '22133  '3V3A  '22133  '3A*l!l*333 
73213  'A333  27.  :3V3A  '2V  '3V477J1!23 
'32A  'A333773  :  3A331773  '*1!TA1*  'ATTI  '32 A 
:^*AI7I  7321  '33?;]A3  '321T  '3  ATTI 
:32A  7332  '3^A3  '32A  73Ai7I  '21333  28. 
'3313V3  '3V3A  'ATTI  '32AI3  '33^3  '3"*33 
377,2!?33  -^177  'ATTIUS  73^2"\\3  '3*7123 
'2V  'Atte33T  '3i71l37DV  '2322133  '322V 
731132  'A33TTt  A3  -32 A  '3*1!  A3  29.  I3V3A 
'T7I3A  '2VT  '33232  '3232^  '3^V  '221  'AiTI 


a 


* 


a)  Codd.  exhibent 
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•<ri33  ^zmv  za  A(nt  :w3a  -zii 
mfll  3U3Z  -3131*%  7z/ 71V 

'ZiiZ*  ‘W3A  '  As*fil3V  -ZiiZt  30.  :  3fZiifim 

•W3A  -zv  ‘^iTran  ziizt  -^zzv  -iira? 

-3t*V  ?mz^  ‘Zi:  ‘Afil  :^l7!t|  ^3T 

■^tZA  'iivt  3i.  :  ^z^nm 

nt^t  :  31713"*  ‘3f  A^C*  ‘^3VT  'Zii  Ani 

ic-^aitia"*  -33171  *«*5n 


CAPUT  II. 

‘l%\  'W3A*  'tZ^VAAt  i.  ! 

•gAfflAxu  ^tZA  zziit  2.  -.\imvixn 

■nvm’M  :  33  vt  ^a,]zv3 

Afil  ^fZA  3333*  3.  :33VT  ‘3fApZV3  ‘ZtZiS 
•3-3  'AZ^f  :^Am  "*t?*  -wm3"*  -^*i7i 
"^CZA  ‘AiUifT  *^APZV3  ZtZiiZ  *?S*3  ‘Z^3 

-:<-:33vJiu 

•1*V3A*  mZtA  piilZA  4. 

•^fZA  ^*3fffl  '33V3  -3«s*fii3  7*s^z^3 
3:33  *i*^V3  Ziit  5.  :3V3A*  *3ZZt3 

'3ZTO  ‘3i^V  Z^t  I3V3A3  miTl  '3Z'IA 

•3*3<ti  3171^3  az  az3  :v^m  *3zta 

■gxu.^xu.^2,  -AfflZ  "^A*  :  3V3A  ‘ZV  3ZA 
•3V3A  7*a  7pvt  6.  :  3AmA  aiti 
3V-ffl*  7.  :3A*3!3A  'I713A  ‘ZS  'AOI  -fil?"^* 
:3A3*TA  7^  -3V-m  ™  A(Tl  3ZA  3*3171 
3*3*  IJlTiiTlt?  A^tip  **<7mA3  '3V33* 

-:<:  3*3171  v?  -«^z  "7  a 

^3V3  ^<71333  *3ZA  '3*3177  -3171^  8. 


:  W-fllT  'Ad!  '^A 

Adi  '^CA^TA  7*3  '3C2A  '^t^d!  '¥^A*  9. 
:  %‘2*dm  X  '^^2  'Y’Z3V  72d!V  '2YJ 
'  ^12diVt  .'^/71^3  7*i*dKS3  m m  '^ZdlVt 
¥3dl  '^t  10.  :  ^mx  '3^  'AVTd! 
•  Ti!AJi!2  :^dm3  'Adi  '£**232  '^A^tt 
•*«***■  11.  ^diZZs^l  'Wa^A2  'di^dit '¥^3Adl 
•2*2:4  'Adi  '*4f  '3*^¥  7t"Ad!3  44H 

'9^2  12.  7^AT  '4A2d!*t4  'V3A 

'3(2?^3  'p^A  :  "YdTV^  'Ad!^  ^V^A 
•^Adi^A  -^2  13. 

7di3*4  V^A  '22S  'Ad!  X4X  :3*¥t*V 

X4  :  ^*23¥  '^Adi2A-  ^"**  14. 

•^[Vfim  '^Y%3*  :t3ffl^f  'AtiU^  *ilt2^C 

:  A33  '2^C 

*^TA5f  -Adi  ?2A  4xncn  15. 

^2t  •^•^«>■^2  ')w  '^d!^33  '3tt¥A* 
:^m^2  '^JA^f  '2V  '3C2A  g^d!  'T¥3*  16. 
7*3*  17.  :  24I7IA  2iiA  '^Apt  -)2diV  '2il 
'24dIA  'A2  "*dm  '3f  72dlV 

'•ditd!^  'iUiidi^  '^2d!3  'A23f 

— .'  -dldlA-^A 

*di^  '3f  'AdI2  :^2A  '3f*3fd!  *^At  18. 
:^23?il  'W^  '42  T3VA  :smV2  '3f"^A 
•WmA  'dftZV  '4t2A  '3f*4di  '^V-fll*  19. 
'•dl^¥  '24  'Adi*  '3m  'A^dDV  '24  'Ad! 
'3f4S  '21*4^2  'WM  'TdI2  '^A*  ,^22»4 
'M  '3T2  'dl^VdiT  '2*24*  .  ^2  ¥V4dl 
•^A^f  'A^¥2  20.  X4  '3fdli4  AU3^ 

'^fd!^****  W7!4i¥2*  '4AAJ43  '242  ^3*** 


*V?"*\A  *A2  •*iJTA2t  'AvtoV  2^2 1 

:  -Ttv^ 

'2V  ‘3:mi7D  '3f2A  '23 At  21. 

tfflV2n  7^J  -3v7t  riimt  'm? 

"‘SQQfc  22.  :t(HA^A  3t*3  ^A^t 
‘^TA^f  7^  -3CAV2V  'Am  ^2A 

•^At23.  :"ITA7T  'TUI2  ^/Tl^At  :  ^TAAAl 
*^3t  Am  'Ji!TA3f 

A2^f  .^fAAA  -.Tl^SAlTI  ^T2  .(71^9  7*3 
7il  ‘2V  24.  ;^CT  'Afii^AA  7*3 

•^"JA  'Artit  '^At3A  ‘Arti  '33t  VA^rtt 
'3s*32  ;rtl3frtlt :  3CAAA3  '^rtlt 

"STA  7l7lA2^V  7^(71)^  tt^Ct  25.  :TO 

|-:tAA3rtl  'A2t  'STAAAt 


CAPUT  III. 

'At^rtDV  '2il  ^  '"irtnv  '^t3f  '^"M^t  1. 
'3fAAA2  ^ At :  ^3f2A  '^ft^rtl  'T3VT  '3TO 
‘)t2iifi7A  A2  ‘3f3f2A  '3*iSA  (ilii  7^3 
;^P{p2  ‘3CAAA  'A3^At  2.  .^fA^n:  7i<Tiv 
•rtTO^t  3.  : 2^(77  ^a^t  72mv 

:  3f2 A  ‘3^JA  ^rtlT33  'fm  Tra  '^2/7iV 
'3f3  7t33?A  'A2t  7t2^<7JA  A2 

:^AAA2  *3^At  4.  gtA*3A  'A2T 

'3f2A  ’Z*m  Xl-4  5.  7tAt^A  'AtJii  'A2 
73^f^lAmt  *sg*3  '^trtl3  'A23f 

(H^h  -t^it^At  7tisir7<nv 

‘%\mv  '3f  'A23f  '?fAAA  'A2Wt  6.  :"N7l3t 
•3(7J^St  *2W^iJ2  'At^f  '3¥trt7t  •^2iii7!Jil2 
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AZiSArtfiiazwrAa^t  .^tiaruz  ^zniv 

:  pmA*  *^v  a:aaiz  '3A  Aaam 
AZ^f  ptarnaA  mpmv  rapAAt  7. 

•flizv  matvv  tavn  :^ia  •  ;MDtd3v 
tv^n  8.  ^fiiaiTl^  pt^Z  ‘*TaV*  ^AA 
•)Zt¥AITr  Z^iTlA^  ^ZA  Z?  Ani 

•m  -flDAAt  :^t!7l  UAaZ 
tia  -^5QA  ^t^ffil  ITtSZ^  ^fAAAt 

-:c^niTO  vzmv 

a*3At  AiTAZ  ‘^ZA  ^t^ffil  SV^t  9. 
•AV5****  iU?  'A(7I  a^At  10.  :  iiiTIA  aZ 

•sqA  YilAZVaA  'AZ^f  .AZTO  aflfraaa 
AZ^f  'iSZ  ffltua:  ^  a^fAt  11.  :  A^f  At 

•suiiattot  '^z/tiv  :aa  •tfiAZfav 

•^TA^f  *^At  12.  .  AZiSA  Z^filA  AZ 
7^J  'iTIZ  A3^I7!  m  'fiKW  ABITIT  ^fAAA 
•^ZA  a*i!At  13.  :  AZiiAt  ^ZITIV 

AAA  ' A^UAt :  filA^aV  ajAAAZ 

-:<:AZ^At  -filAZ^A 

:  "JfilZ  ^QA  a*iSAt  14. 

'Zii  ^  AA  ataA  *?T  'A^aV  AZ3f 

zv  :  aaa  A^ni3v  zii  ^A^a 

iTOlil  *Zi£  •ZiilflA  -aavt  ilZaA  aifilV^I 

•^mat  agnia  mt^A  taaat  15. 


a)  Legendum  *)Z\P  ac  videtur  in  textum  irrepsisse 
ex  margine  tanquam  interpretatio  vocum  praeced.  *ZP  *Afll 
•^TZA  ZtZfit,  ut  hehr.  rbp  Ex.  9,  23.  et  chald.  •pb£  vel  ^J3 
i.  e.  „tonitru.“ 
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-^aaa 

:sw  ^3?a  AAt  ,ji^3vrn  At^c 

Airnv-m/inir^A  :^a  ^aaaz*  i6. 

•Tnizt  7*773  -miaiA  avitis  AiTipt^t 
ti^ra  At^ft  -iimAt^v  •  ^imen 

-:<:ii*7izv 

’im  'AVy,  ‘3A2Z  :^«A  'mA2t  17. 
AffiATOT  ‘AiSiAt  'iiAAA 

•^fA^A  WfTlVZ  'l^fflA  'AZ  AASlTm 

*z^ '^ziSfliA  avitis  :^zzi3 
ZisiTiAt  .asz  t^iTiA  7<7W7im  is. 

*2a< 71A  ii*7l3A  'AVT3  19.  :t*33  ‘3tV  'AlTi 
AZ31  :  ^jAAITA  AZZ  AAt^V  *TV  AP3Z 

T*71Z*  AA  *33V  AZ3f  :A3^AA 

A3?*  20.  :  "V3VA  A33V 

:*7ra  *z^  aia  At^c  m  az%:  ^aaa 

•SjAAAZZ  -OTA2  gZA  *T3Vt  21. 

-rC^^ZAt  •»*“»  ZAtpAfflii 
ASTA^f  ^  ‘3QA  ^^<71  ‘3SA*  22. 
73  tT»*  :^l7i3Z- ‘A.AVAZ 't^’4 

•^rnm  -pzmv  7^  -3a  ^ta  tiz"*<fl 

w^tAt  23.  :“a*vi'm*'X&mt 
\m  «apa&  7w  ^rnT33A  srazA 

*Am  “FVPt  24.  :  ^IjAA  At^AA?  ^fA^A 
‘Afll  7TV  ^mT^3Z  ^fV^^AAi  AfTASC 
7(7I^3«A^ ^f^Z  ‘Afllt  -3f*7l3t3iS 

I  7zrnv  -zm^r*  a<71  Af^z 
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CAPUT  IV. 

•^aaa  ntn  Am  asira  mi. 
Afflui?  -Aa^AZ :  aoi  Aazmz /Azfaz 

Alii  TZflKll  A3^ZAZ  2.  :  7*3  aat 

7av  iuva  'zaa'  ^ztjz  :  za^  aiti  Citima 
-^t'4t  3. :  waA  •«*»*«•**?*  7rn?z 
•^a^ta  -i7ia3  7^  itt^az 

AZ^T  3A  *3f‘J^A  Za^Z  4.  :3fZ^7l2 

•m^AAt  qzmaaA^z  *^av  -mcn^*% 

'2AZ  5.  i^Atq^  ‘ZAZ  ‘Za^f  '2A  ^2^(71 
3?AZ  :  (TJ^AA  'A2  ^A^*3  ‘ZAZ  ^<71? 

a*3AZ  6.  izitqa  -zza^z  ama"*  ^m?2 

•n^lt  ‘%1  '3?AA  -^2  :,M¥2  ^Z^flTl 
•UAA  -smf  A  ,A3A  A2^f  7.  :  iSiTD  A  '223^3 

•vaa  •^cin^  -MaA2  am^A  -az  aiSAZ 
:^a  -fz^A  aaz  :  mfa^v  iiafiuz 
•^z^TS  'taraA  'za^f  *za  ^ms  -a^AZ  8. 
7177?  ^v?t  ^aaa  ^z^cz^a  ^t%:2  c^aaz 

,  |:3tz^?z  -ntn a  za^t  *za 

aszuiA  -za^f  7^a  -)m?z  -^z^m  -a*3A2  9. 

:n)A  -mA  -azffc  'a^jsvi  -az  a*3A2 
amjA  *m  z?  :  Aaav  ^4  a^AZ  10. 

■fzz  zayz  11.  am  7*3  *mz  'va-m 

4*44  'AlTi  'AUJA3T  ^A*3TA  7^J  ‘3CAA 
A23f  12.  :i*TA/^3*3  ^Z^A  ‘*3a  ‘Afil  -3^*32 
'32  -aaji!2  ‘3A32A  AZ  aA^A  'Alii  V7Z3A 

a^  az  13.:  a-vaAa -mA  -flwfz  *mzAj  :^cz^^ 
7=t  14.  :  za^*3*3 'mazv -aa  :^tnn\i 

WHTA  I773A  -ZV  ^  ^'ilZlTl  'i71Ai3  'ATa^ 
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>n)mxKUM  'i*i  (ntnt  :nv^m 
zz^?  1%  ^z  :  nt^ai  -^«jaz  is. 
•^cz^z  idiaiAm  -^mAvz^  *zv  ^in? 

•^A-lTi  •2f's»i!  AZTZ  ^<7I?Z  nxntt 

•^^iti  ^^z^  ;ims  ?;^z  i6. :  =rtj?«*"{  z^ 

-:pTV  'AVflT^  '<7UJi  ^fV^AS  im^Z 
WAAA  ‘Afil  pffl?  ^ii^Z  17. 

•^fA^?  ^  ^z^tz  :z-z>4  -Am  -A^zrnz 

•^3  *JP“2£  *«AP(H5«  Afil  ?VZJZ 

:tmiv  *Ain  iit>iz  TZfiiAAZ  is.  :**)** 
•ZA^fiKiz  :  z  A^fira  *Ani  tzza  T^nvt 

•^ZZA  ZA"*ZA^Z  IZA^ZAAJ  Afil  'TZZA 
'filA^A  ii^Z  ZZ  3s^t  19.  :^z  AiTi 
:^z-m  ^fApm^A  -"p^z  ~^w  ^ca^  pp* 
Atn  :zau!  ‘Afil  -3fTV  ATZfilZ  20. 
'fflATt  21.  :>Tl^?Z  'piPPiJ  '3Afil  *fil3A 
•^OT  T^tA  *ZSS  'fil3A  ?Z^  At^f  :Z3Zfil 
Afil  'ATZfil  ‘Afil=l  3A  ^Z-filZ  22.  : 

•Sf"*tg  AZ^A  Zil  ?(T1^Z  >71?  Z3ZA 
:qjliV^l  ‘>11?  Z3ZA  A43AZ  :3fZ^3t 
:3fZl7lZ  -9TV  -Zfil^Z  iPJZ  ^P!AZ  23. 

:fiiA3np<A  ^AnwiiA  *iP*z  -fip^  mz? 

TZfilt  filA^TZ  filAZ^?  -£m  AZ^f 
•filSTTAfil  'filAVfP*  'AZ^C  24.  rflA^VZ 
-:<•:  ^VS^Z  -Ji!iTiVa^  -iPJZZ  >71? 
'^fAAA  'AlTi  Yimv  '®A  25. 

AZ^f  :AXU-  Afil  A^?Z  ^3  ATZfilZ 

:Z33f  AUfilZV*  ^Z^  ^ZA  ‘filZ  ^3^ 
‘AZ^C  '3 A  A^ZZ  26.  :^|7!V  W?  AZ^f 


A(Ti  Aa?Z  :aa  TZffiAA 

:=rz3rm  •*j**w3  mavaiz  ■mx,K  7fliTA 


Exod.  XX,  7 — 17. 

^2  A  ^Z^lTI  aS"*  Am  Za^A  'AI  7. 

•za^ma  Am  az^m  mai^m  az  Aza:  :^raa 

|:"msz  -^ra****  Am 

aa"1  9.  :^'m  *itAajuul  aiszm  Am  a^  8. 
.-^Aamav  zi»  aravAZ  aum^zm 

:amA  ^zamz  ^a"*  -wma"*  ^zmz  io. 
asaaz  ?aa  :3ramav  zii  a:a  -aavA  az 

iiazmZZ  iSAaS3ta  iSAaiAZ  ilTSV  iSAaaZ 

•aav  •ajirmm  aaau-  *Az^f  ii.  :iimaz?aa 
Amz  -3tvaA  Amt  ^majz”*  Am  ^z^rm 
•^zma  tpAZ  .^zaT  zii  Amz  ^m 
aizm  Am  srz^m  am  ^  zv  iwma"* 

— K.^^TSZ  ^A3m 

•zmaaz  lis^A  Amz  aszaAAm  a?zA  12. 

-^vaA  *zv  *iimaizm  az^mazm 
•az  14.  :z^?a  -az  13.  :az  mm  •asomA 
aivaa  Tm^A  •  az  16. :  a^ir a  az  15.  :azzA 
m  Ama  t^ma  *az  17.  :a?^T  zavs* 
•^av  -^zvv  aiaa*f  aaa  "iamA  azz 
Imatrn  z^z  ^cazaraz  aazA  ^axiaz 
'a-vaAz  ?z^m  ai^zAvm  mmx 
:^Aamai2  ^iaz  zzv  ^aat  ^:a)v^ 
TurAz,  ;iaaaa  ajm^aA  aiz  aamsAZ 
Am  am)aA  zv  aAiSAZ  :azmxua  pzAm 
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•^iiaav^a  mtnt  rsmt  ^  Az^aA  'i*£ 

itnim  'tCitij^a  *a<ti  7**u<ti?a  ^3am  Am 
ffl^Sfim  a^a  ^ttiAffl-TCMI  TGAT 

•ism^tZA  7^a  -mpA* 

7^mzv  -^miA  -az  :^i7qaA  *na3^ 

‘Ain  miaA  7^z^  ^mpA  :  z^aa 

7AZV  tmzv  S^AZ  .‘ilffl^ZA  ^5(la 
•Zi ilTIA*  ^3TAZ  :iifimA  ^^712 

:%miA  a^arn  msz  mvA*  :^a 
'V3ZA  aAa  pTAm  -aava  AZ?^t  ^a*^ 
•3Affljii  -stA-jv^i  avaAa  ;q;«Ma«*  ziv^ 
-a^fiM  a^filfllA  atZtZl  '23?  9V?aa 

-tc-r^iP*  za? 


PRECATIO  MOSIS. 

Z3C  TOA  ,Jii^  'iTtAAAiTi 

•  -^az^  'tzv  7in  At  aa^p 

*T*V  ^fiTA  AV3A"I  fliaA^  'ZVZ  *ZV^ 

zz  a^a  'tJ/imA  art^tm  a^aa  :zt3Z^5 
zz^z  :zz%:ai7I  ^mt  aaiite 

*3ta^  :  IAA  AAflti*  '^VA^  AA2*  PaaZ 

•Arnaa^t  tjiaat  -aa^v  a^pz  ap*A37* 
mma  "a\a  -spa^  amantia  aat  a*"  a 
•»7Z^  7pM*  -^*v?a  za  Af^iTi  :za\a 
•zarj  zjmAtaAzt  iim  z>z 

Aifflp  a^vpj*  Ptt^  pi7i^t4  a^A 
a*^  attiaa  a^a  atti  a  a  mpaA  aa 
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•sw/iiit  TMirmt 

i  At  t)^?  *2A  73A  'IA  \-32^V3  <mA 
•^mV^^^t^lA.t^mAtA^^IAft^V^ 
'IA  '^ft^ffil  '3fAAt  liQJt  'fim  ;J3fflA?M^t 
:Vm?3  'fipTA  a)  'iuffl  :  It^t  JiiWi 
•A^I^t  .‘«tflA  *MV  '^C^?  'W  'Iflil 
VnlTA  t^AI^It  :t>71AtA^It  't^TDtVI 

li^  t^AA  'ifiMra  iitrrass^s 
:^f3vtA  iwa  'tiAA  vm^tAt  :'»«*■ 
•^^t.  tjfTwnt?^  ;i^  tpmAt-^3)  ^wt 
nm  't)i  ms^t  :A^f  'i'4^  tpmAtfntTr 
't2(Tl^  '^A  *2iKif  'iimTs^a  'tJ/7IAtAA2t 
'2t^  irmA^A  i^rnpA  'tpv^t  'm 
'2^3t  't]332  '2ii3  'iimiA  At^t  't^mi 
t^J]  'I^At  t^mi  '2iS3  ^3^t  :  t^J j 
: 2 A^p  tpi  '3t^2  rtJTA^s  x^t 
't^lAA  'fill^A  iimTtit?t  'iSlil^mt  -*3t^t 
'iifiJAt-flm  'iinlAt?^  '*/7lAW“^  ‘Y%*xxl 

*2a 


ALIA  PRECATIO  MOSI  ADSCRIPTA. 

'^2*3  ^t^m  ^Wit  ‘^Km  ^2A 

r^rimA^  At^r  ^t^rn  ^ivt 

Mw^irt  *^*am  -^i  hia  aitii1' 

•fimpt  n^1}  ^c"j^2  :^^riAi7i  ^ifflMt 


a)  AI.  addit:  \i^V3*  b)  AI.  -AflUf 
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3*33^2  22^2  :aa23A 

•2^3  A32  -323V"*32 
Arni  :a77i3aA2  ^tti^a*  :«*^*sn:  -32a 
'222771  '2^1<7722A  '222777  :3»3A  'A2A  '22A 
'13A3  'IV  .'313A  'A2A  '22  A  A7712  :3V3A 
•^pA^rn  '^^2*  -2TIJi(V  '222177  37771^133 
"2 A  :aT77372t332  '^2133  30A3S2 

'2  3777  ?2V  A233  ^K3  '2^)  33<7!3s*t32  .3*177^*33 
'32f  '2Ai  '2^A2^n  :  2)2232 
'21772A  -ii/n^v  -)a  :2p2J2n  *A2V3  2^2 
'2*ilV32  337713^133  '77133J  :  SffilSfA  *3"*'A 
'2)AA  "'2' iJ2A  'A2  :il<7l33V  33fflAS4^2 
:2<772A'3*ma'27712a  c :  2)77123*  v  •  A2V3 
'7713)2  *2*“a  '3Ai3333  A3?)  '771)337 

•)a)  :  )tt7a)2  -322^2  -377773^2 
'A2222A2  'A23i7l"*2  A23737232  A2232 
:2)t7122A2  A2377I37^2  1  A23A3AA2 

*A22  -3?v/772  -mmait  37233  a  e  77122  A2 

’2A2  .'3577l)23A2  )23A2  '3777122 A2 '77122A 
Am^A^  miA :  a32)22'323322'2233:2 
*2V  22T2  '33177  'TA  :37?)  '352771  '^32^2 
:  )2)<32  '372133  '235^  A3¥2  : 177 >77^  32 
.'  2)t7122A  '222A/71  :  323^177  '2A3  )l71A 

'222177  :  2^(7722 A '222AI77  :  2)<7722 A  '222A771 
'332  '37T773A  373A  ')2)*32  '372133  '2A 
'22AA7712  .' 37(7122 A  ^A^TTl  IA37A2  '3^13 
A"*)  '3777132A2  '3t*<3  '3777)  7313A  'A2A 


a)  AI.  b)  AI.  \iflim A  c)  AI. 

d)  AI.  A^UJAAA  e)  AI.  add.  ‘fimA  ‘^ffiAtSA 
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TW  :  ^V>lt  '^X  ^tV 

‘*i!fiOa  (iqa  'ZV*  ‘^li^a  -ZV  'AtaA  ')tV 

•ias***^*  r^iTivfflaa  *zv*  -^nTA-^rnz^  -zv 
:z>^  :z™  -ii^a*  :  rna^;] 

:AairO  :aa^ 

•:Aa?^  a-a  aitaa 


PFECATIO  JOSUAE  TRIBUTA. 

•^Z*3  ^^<71  !WAAAt  •jKSflrj  ^ZA 
:ajiimA%:  au  a  ^c^rn  :^ts*  ^t^azvt- 
tlSA^m  :^’Z  'aaz  ^ZA  AITIZ* 

•amam  '^m,j4  i^uaAni  ■'- amx 

:  ^iriau^z  *^A^ntz^  ^irm  :tmizv 

‘rifiinfci  .-xifiiaaza  ^Aim  'nev"? 

*£OZ  -fimA^  ^fZAZ  IflaaaST  :aa  A¥ffiAa 
pzirra  -x‘j  aai  :  ^ata  a  u  a:  ^at3v  m 
%razA  '^AUi  Aim  :^mzv  TITI^) 
:aa,  ^ma)  aAi^  ^  jnsaA^A 

U^CZA  iSZ  ^AUaA  :  U^ZAZ  U3A  UU^fU b 

:az  :m  -aza  *3ffav  vnArnza 

•zav  -^rnzjii  as*v  r^m^aa  -^vt  ^ 
•3taa?^  -"ana  ^uaa  ym^v  AA/nau  : 

AZ  :^I7IAZA  aiiliu  rtli^A  .^CZA  AAYT 

-^a  :^z  aza  -aszvz  '“n^ 
•^S/TWTl)  aszuvz  zz^aa  !  *:  ^cm^r A  A"*  A 


a)  AI.  add.  'tl  b)  AI. 
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miA  ^  :  '4’m  -zv  n****» 

,Jiyil*71*  iim]  *jm;i  I^S^A* 

ilZ  tim^fZA  :^T?  Z^T  ^A  :i&2 

‘2, Aii  7fllA  iS*i3ii  7*71  A  lll^l 

•^cza  Amz  :*amiA 
zcm  72?^  *v?s«‘  nm  :toa  -aza 
•spraar  sg^en  ^A  ^aat  :  ftusi  lAUfli 
*  gflUA  iDAll  7^fAZ  72  •  AfllZ  :  2^3  'AZT 
'SfA^A  'AZZ  :  ii AZiiZ^  AiTVZ  AZA 
ZAil  giHA  liaJKltn*  'i^V  'AZA 

•m^mii  linzvz^A^nrz^im^zA-^A^iTi 
'At3A  'Tzv  :  im  a^  -zv  ^i7Piyu^ 
i  :^A«mztJt  'At^T  *mjiirn  -zii 
•t^ffl^ZA  ^fAA  -m  :  ilim?  -TZV 
•m^tZA  ; Zii3  xunAtsA  miAt 
:  iis  A"1  a  mmm  miAt  :imAA  "ii^3A 
Zii3  •  »»m  :^^iAA  ’a?vm  /imAt 
:^fZA3  yziA^  srzA  ^  zm^  .^rn^rn^f 

nj^diii  :^zniT  ‘^zv"j  '=izaz 

•*T  7^Z  -11 VI A  -fflZZV 

•:j^ZA  qfAA  ii^yj  |:gav2  ^inv? 

T^vm  7^  r^A^A  'ilA  7A?3A  ^fZAt 
•ffl^fZA  :^"*s  '3fA  :il<TI,]Vtfm*  *ilffiT3WiS 
'Zil  •iTi^rZAZ  ‘^CV^A  /Ti^ZAi: 

(nniAt  in^mA  nmA  •:  n^AMj-m  *^zv 
•^irrnA  -awifi  mzAt 

*3f  AAfiUZt  31 AAfift&SS  ’JY3  ^A  |  %  tllW^lTl 
ZiS3  >^A  ^fZAZ  7^ZA  |.:H9A"*fll 

mm  :n^AMXtn  ^cn^m 
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^ca^  :  'zttn  ziia 

:^3A*^ni  wmz"'-*  8 

:  ^cz^t  (nv^fi  ^atm*  w0-^* 

*^niT3tv  ^zt  7^z  tvs*t  -^mvs* 
•azt  irm*  a^tmT  astitit  sma  :^aA^m 
A^z  (n$nm  ^as*a  -iusa^/tt  ^t*a 
^ai*%  •:  naA-^iri  -*mM  sa^T  "m 
•*?  :^mnra b,sv*5i*m»*  ^mmts  ^zz^m 
tT  *^zvz  'W  :^3A^m  -^zvz  ^mvs 
•?ra  cwTraaT  z^  ^y  -^y?T  *^mvs 
•^fzt  *^a1  ^fA/nt  d  xmi  '^xa  :^3A"*m 
•jz  flwrom  srAfin  i^a^i*  ?avA"*j 

*Aat  "gflisnrtt  astiti  -Ttav  aiaA^m 

•«5«  ^m^tzAZ  •:naA*wm  ^zv  *za  e*zv 
•szttz  *u3««s  zt  :^Aa*i*  ^ataic 

a^Z  -^ZV  'Zii  *AaaY  ZT 
•^fTlAt  :3rz^a  a^AT  :«iaA"*m  ^fflAata 
•^fAZii  AfflZt  •;  tlSA^m  ^aW  •**«  z« 

:^zzvz  x^miA  aitaa  :ssaaAm  ^zvz 

_  ♦iszotz  t»*u  azaa* 

a)  AI.  ♦3rAtfi*M-P*:  b)  AI.  ♦£?*•*“«*  c)  AI.  SJJHflm 
d)  AI.  e)  AI.  Z*Z 


Petermann,  Cbrest.  saraarit. 


b 
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PRECATIONES  QUAE  DICUNTUR  ANGE¬ 
LORUM. 

I. 

:*p3tzA  si/Tm  inaivs*  -mvzT 

•"Tet  :*p?rzA  ‘«attat  rtp^fZA 

•3fVaA3*  **flRiftJuua  SfZflm  *p3QA 

r^tzfira  aza  im  Amz  :imA<n 

jsraMTAisriiflm az* 

•i^5v  :«J2tVZ  •tpm^ZA  iitaa 
•q3AAum  *ZAJi  pfilA  I^ZtVZ 

|:TOA  AZA  ^ZA  AfilZ  :  ^flUSZ A 


II. 

•^aat  ^z  ^(npt  ipz^  mt^p  ^iii  i. 

:  iiirrnAA  *pz  iip^  aaz  Amz  :p^ZA 

a;>ilp  'AZ  'iifiHifAffl?*  pAlfl  3Z^ 

'^fA  -^m^A  -^a  -^fiurA 

V^t  •pAfflpV  ^filiSZ^  'Zil  ‘ZV  AU^ 

:  ssfima  ;prmT  *z^m  az  w  :pzva 
•pan?  mp  w  :ppnm^  a;w 

iSZ  :pT*SV  ^AAT  :<TlTtp  *;sz  il(T[3Aii3 
•aavaz  ^fZA  ^aa*  :pinvf -ppaiz*  :rrt*p 

:  pfim  ‘ZiS  '^v  *p3<nz^  ifllAATZ* 

J-Ifft  pfz^  f«*S9  P^  ‘AA* 

aa*  :aa*f  -pz  -p/n^jv^  iun?a*v  2. 
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a  ^ tx  •  Az  Tflivffl 

•a<tiz  -;mv  :iiAt^m^  ira  :a*Am 

iil  ‘IV  ,Juulflft  'AAt  IZJA*"* 

nmA  ra;rem  raA  ravmz"**  ra^nm 

etc.  nmx*x  *zv  au^  ^a  rauraA  ^a 

ut  supra. 

Zii^  :fim  pZ  m^A  Wim  Zil^  B. 

■^ztmg  ?niTra>  .%iz  ra?v 

etc.  raA  ravmz"**  ra"*ffl??  tvtfli) 

;raA  :^M5i  vm^  ia  4. 

raA  |:2iMari3  *m^Ap  iifllSAiifl 

raA  :^)«m 

7a^3az*  *?z  razt**  -pmzv  YT-m 

ismeg  ra"*^  z^v^  :  ^i^»4  mAt^3 

liiAZ^A  m  ira  .iOA  7*^«!  ra*"* 

■ym^  ^razA  73^  *zio  rav/rm  aia^ 

etc.  .raAA^t 

AUT^A^  7*3  7)]flKttO  7ZZV3I7I  AZ  5. 
liJAZ^A^VAffl  AZ  pmSSZZ  :iiAAfiU33 
ral^im  raA  :i*rnjiitm  7v3?  ra^rem  raA 
•pfflzv  vtitiz  pmzv  :)¥Aijra 

•fiiAi^s  7a^azz  7z  raz^z  :  ^YTms 

etc.  ut  4.  :  im^ 

aim  raAAt  :i$fimY  *7rne»rntf  Iz^rs  6. 

V3Tfil  7«|t  7i  Y3T  AfflZA*  raAMfln^ 

raptim  raA  :xA^nmt  bisnmv  aza 

etc.  ut  4.  r^nar 

ptmv^z*  :<rap^  7vZJuvz  7. 


b* 


a)  AI.  ^fflSAirm  b)  Al. 
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naivivzit  m)  au  i^aa-az 

etc.  ut  5.  '%A  ^VA^i 

:^fittA  3*^  'AZT  ‘WfiP*?  ^AfllT  8. 
fim  'aAt^iA  tV3i  Ait 

3fA  :iini^m9i  Z3SA,  :^<TlV3i  ^A 

etc.  ut  4.  ;  3?st 

^mva  u  a  -om  'issw  9. 

•^i^  miAA  •^•^■i  >m^nAjis 

etc.  ut  5.  ^A 

•tmv^^  ^a  -pinvewn  Xia  i$z  10. 

V^t  iptArfnpiV  YfHTA  :  AVS-flI 

etc.  ut  4.  :j?3T  '^A  :  ^AVfWJl  ‘i? 

,  ’^A  *U  b  ^fAt^iA3  a  mATO<n  11. 
'ilSWit  •S»mZ* 

: )V3T  3A  I^/imAt  ^M^iAiS 

etc.  ut  5. 


m. 

\iz  a"*ot  1. 

A3"*  -^i  A3^rmt  -jun^tim  *)z  ^<7!itt 

•^^3  -'amm  .t^^AAi 

»43^  Pi  A^YAt  :t3^t  "iYfilAt 
^ZAt  ‘)Tt3V  t^AAT  ‘VT^  i(im  :i$^P*Z 
‘3A  :%]^m  ^A  :^mit 

•3t"*t  *^ffiZV  YTffl 

wran  :t)mAat^  aa  st^t  :tpmzv 


a)  Ai.  mATiimm  b)  ai.  *a mA3 
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*za  ,*aafiiw*sr* :  ZA^m a  1337 

•^mz  'tpnmz  azw  zz^t  :*,ma*3a 
z^9it  t^mz  Zi£>  rtpirmA  ^tnai  aiaa 

.-^ta^  z^st  • 

Afim3*  :  t^lfl&ZA  *3r*3ffll  *'ma»9* 
iifflTsv  •swiiit  'mmmt  -^^mA 
:  X)Cil^i  ,3rJUUL*3  ^tTAt  tpiTlAtSA 

*sfepfiU*  '^VZA*  T^A* 

.^«a.«j  (7i A(7j^A  (n^tn^t 

"iJZil  ^filZV  il^Z"*  iS^"* 

•t^tvi  :  timiA  ^tnai 

•^Z  ^Zp*  :t)AZ^t  t^fllAtA^Z* 
•y^ii  Z^V3  :  sm&i  vnAl^'3  7A3QAZ* 
•ffiA^t  .ada  •^«rera**** 

:^za  7^  z^3 

:  3fAA^t 

iim^s  7Z  a^w  2. 

•as**  7z  A^rm*  7z  Aifflzi* 

•sesem^  'xmmm  ^  :  z^aaz 

=mt*  7x  A^?At :  xxm  ^viriAt 

7?t3V  ‘Z^fAAT  'V^  *Zfil^  .ii^Z 
71S9T  •:  ^0JWi  TfA  :)h*3t  7^ZA1 

:iSAAim  ‘fil^A  :  Stupra  ^A  •: 

3fA  1Q"*»  Zii3*  ^fiIA33 

z^z  zwn?  ziiz:  --nm  zAi  :^g*jien 

ZV  -^YAA  rsgWJ  ^A  :  1)<71ZVJil 
'JSA  :3p»*ri  *^fA  :ttfilZV  "mAffl  '1*3 

:  j)(nmn*3  A:n  :sj)sm  ^a  : ^rnAA^m 


a)  b)  AI.  c)  AI. 
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ata  maa  .^^qa  -^a 

•^a  :%Kiraa  aca  :ftifli«*Tra  -a^sv 
,j4*fii  -^a  :%Kina  ta  :TimAA*a 
•sras*  asmaa  ^aat  Aa^  Z4A  aAa^ 
ms**  :  ara-ma  ^)mzv  ?Tm*  i^nuv 
.^«j-^Mjva  -rnAit^a  ^A^aAit^i 

m  *&\  :*oa  Aa^  •atju*  r^iiia^i 

Zisa  Atia^t  a^nm  mAa  :^a^a 

| :  3AAa*  ^ima  i^tZA  :  ^a^ 


IV. 

izaas  a^iri  A^aa*  f^sa  Aam-nOa 
A?aa  sramv?  : ^aj4  -^a  :%i  aAAra^A 
•)*Am  A-^aaAt  :^aa  imraa  pA^aAZ 
■wnv  av  i*Afli  •a*ut?*  -is^z 

•^AAani^a  iis  in  ajmzi*  adoiaavt 
m^AA  'AZt  a^am  aA^  7*2  'A^z^a 
,j4vt  atmaA  '*av  asiiraAm?  *Am 
Xiai  za?  Aramv?  nrnaav  -asvffl  •'avt 
ia  -Affiz*  iizm^  asaza  'pzm^t  at  aaaz 
•ma  -zavz  *AZt  :nvaa  aiAtaaz 
i^  biaz^  ^azj^  iiAatai 

:ianra  aiz  •srszv  ZiiT  nxtm  riiAiamai 
•Ziit  ‘a^Afflaa  iai  -aaz  aitu* 
d,iiAtAT<n^(na  acaa*  auara  -aazv  ayzzii 


a)  AI.  'ttfllTm  b)  AI.  •}«  JZS  c)  AI.  'X) rtUim 

d)  AI. 
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•siaa*  ii*  zv  fna^t 

za  a<ti i*  snxit  ‘tn&i  -zis  ^za 
•z^aa  h:(nmm(n  *aa  -^Ata^  aaz 
•«s^t  •  Amzt :  *zs  *zv  f  mz"^ 

•^CZii  .iiAtai  A^ii^T  'AZA  ^tZii 

•%a  :  *ia  c  a^az  suait 

•^fllAf ^Z  tU^A  :^<TJV3  ^A  i5^ 

:  ’mcn^t  /xmvx  ;^a  ^z  :ns¥  ^a 

^a  -wt-m?  ^a  :^tzzm^  ^ta 

3fA  '3CAAa  '3A  Witiz"*  ^a 

r^tm^zm  zio  *T9V^t  ^z  nm 

iltaa  :imAA  'ZiiaidZ  d,a»flO* 

l^ZZVZ  iiiaa*  :«ZtVZ  •tpm^fZA 


y. 

azt  a?A  taaa  affltg  -3«azv  'injm 
-^mmm •T2r*fliam 

‘AZ'r  A-littffi  •i&fiiaa  IZJA*"*  AZT 

'AZT  ^Aa"**  'IfiiHZ  ‘AZT  ‘A5aV  iiaW 

•^marrra  -lid  •wa-ma  -^t^ja*  •«‘tr  *^y 
•^a  :  iiiTi^aa  vvay  ^t^raa  ^a  f :  i$zvz 
7Z  ^zs**  xmms  ‘flflizv  'ST-m  ^cra^a 
'Z^va  mAi^a  ^A^AZt 

asAt^A  mas^r  aoA 7*wira*"*  .xaiety 

a)Al.--Hj*a  b)  Al.-filATHffl  c)  AI.  -AflUttlr  d)  Al.-aMflO 
e)  AI.  Attat  f)  Cf.  supra  II,  4. 
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t  AsAtA"}  -|]i  MfiUlf  iSlTlTatVS  AA 

•aA«m%it  mzt*  -^ramv? 

•suiKflna  iisw  zs?^  At^rt 
•^ua  -^ns  ai^aa  Ait  :^mxa  ^za 
•%Aa  :^(TiAij^  azt^  •  xam^m  *zv 
^ca  :%(n*m^ 

zzmzv  vvmt  inn^ua  -junzv  3?^ 

mAl^S  ^A^QAZ*  \il  ^STflI3 

7t^U^  •3tAM’  :  iiTAV  Z^JV3  iiTtfU 

•fWiTK  i  AIA'}  'iSA^A  m  ^  -M3A 

jl^CAA^t  ^ZA  Zia 


SOMNIUM,  QUOD  SOMNIAVIT  ABISCHA. 

.•sfrar^n*  ^Avm^  :^tiiz^isz  -nm/n^ 

n^trn  ^<70  At  :^za  -)(T5a^  ^tams"* 

:  /7i"i£i?  -^3r  -^a  rrfciiv  ata 

:  m^az^t  At^t  viitzu^r  mz  tva*** 

: t  Ji»M  vnAfflA^  AZ  :*iStZU  /TlAfilA^ 
:t^T?AAT  -fimn»  :  mAtoTim^  maa 

rvirra^  -32,  \i^  *istzu 

-A:mt  :^3ta^  ••fimmt 


a)  Cf.  supra  II,  5. 
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‘*2(t ti  a mz  :3m?m  xt^x 

:  i\vm 

!At33  7^  -^V^J  :3A3ltf  ‘^tAl  ‘XHtlil  'AZ 

:niAWt  -jji^v  3fA  :  t^/n^A^ 

'V^A  AA*  :33T  33TA  *"*3TA 

:  fiiA^/n^AZ 

:/nz3?  -3-mmAfli  7*^fc 

•V"P*/H  *AZt  .‘Affllil  •^iS 

rmzz^ 

:?itizs*  rn^iA  7  a  .-um^  mAmA3 
:?nmj  -*mzv  -3*^m  za 

.Ventat  ZA  :AOf*H/t  w  vnA?z^ 

:3fifiHn,i  7*=uw3t*  :am-ag  7*"*^  niAmA^ 

rztit*  ■‘itw  •juaitia  :^z^  zv 
zz?a  -figsfirrA  :^taa  7^  *tz  aia^a 

:z*ti 

.  :mtz^f  7^^  7^ a  <t7a 

:<m  73  A^t?  73  7e>  •st"*»  ^mzA 

'(TUA  ZV  A^lt*  :  filAV^"*  A^A 

,  :  *afa 

it^ia^ta  ‘xv  -fiiATOv*  :tm(n 

W^a  w  :^:aa  7^  *mz  3"ja 

*iiV3^  77  -'V^ffl^A  *smv  <1A  (TlA^A 

3CA 

:z^<tia  -^a  :az  ^Z"*  vnz  ?^a 

AZ-y  a*  •(iiwt? 
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'3CA  fllAT^A*  :<TIZ13  .ZV 

:nmsS 

•*«*»  -aitt  :a*t  \ia^  -au  taita 

33TAJ  *T^V  AMA  '^iiA 

•^awaz^*  :^Ai3*3ii3r  -iAm 

:*3Ts* 

:*aa3?z  vn^rav  raAizv  ^zas  ajat^a 

*lB4***««  'ZA  :^At  'Ai^A  'AIA33V* 
:*a*^3 

:  ^fflfiirmz-mm  •  At^ct :  t^v^"*^- aiaaiat 
:taai  33  zm  :tzj4  ^cza 

*jz  AZ^t : *tas  -Yimz-flit 

:,ra*  -ffl^Zv  :?AUfli  p^A^t 

:taa  *j*si  (Tiz  ^At  :*nfynv  -a*" 

7T  ’3fA3A*  :taa^  ^z  tapa  *TV 

:^auz 

:vwAi3A  AWsfera  :i$T3v  •  a^  a  -*z  n iat^  a 

•^tA^[  •  'ii AT  AP^A  ‘JKI 

:^tT¥T 

:aiat  m^t^AZ  ii*33  au  t^a 
:  aia*3*a  m Tt^zt  :  va  •«fflSflmz* 

Ztvt  'AZA  :T'*il(TlJii%'  ^3  ^A  AJZi  ^AI3* 

A  A  :  AIZA  -^ZV  *3P34  m3V 

:*3A3  AiATirs**  :t<n)3  zv  -«««a  tis** 

:*33f  *^iS  :^Z^  ^tfipAA* 
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:  '"“^A^f :  A^ A^J^f  •*aflKa***«  'IA 

•«flWAWftr*  .'^A  IV  *«"*»  'TOV* 

•^a^a*  -mas a  :niira  iv  *a*v?  *<nJiAt 

:  ^3(71  Am 

•«««a  'tA^  'av  :^<?mw  **afiittAZ3&* 

; 

:tr<n  :tmiv  -tai^i: 

:ai  '^V^at  ‘*^a  :si  -«i**  i^At 
:  alit*  a  *^a  %:a  :^i  •*aijuui  ^i  -*ai«* 

uaetyn  -«««a  ^a  :isi  •«!«*  ^i  •«!«* 
:mn  Ams  sisti*  ^ca  :%i  •«!"*  *ai  •«!«* 

,'^t  'tjiitim  tiaA^m  :iii  -nm  -ixm -irra 

:«ji^  ^  '=ja  aa  ai  m 

:^l^c  -"iitA*  *iv*a 

:a^avT  ••,"rnA?r  :^t"«ai  *^a* 

:SKa"*  '^i!  ‘tta"**  :t3  'iiA^iTi^T 

nmA  *^a  t°i¥A*  :rnaA  Anm  ^  -^a 
:  (m-^rn  -jiiv  f  a*"**  :tyy%  ^3 

:  :^nmA  'ai^a 

-v/im^a*  :*Ava  fiBj  ^  ^ 

-^raA  (n^At  :m^  iti^a  ^  ‘jm 
:;m  ^viAtflWAt  :tAva  -rn^  ^  ^ 

:^<twai^3 'Ai-mt  :mm  -iv  '3t"*ta 

-tmms  nanAMi*  *Tiajm 
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:»<!«****•* 7^  :  *  Aturi ^A^mt 

:^irm?^  *^t?  :3^ra  "“A3  *ia 


:^wv  At^r  ^A^c  rt^v  itOa* 
13^3  :  'ia  'tp33v  •trv 

'iv  '^nmsv  :^m^A  ^i"4  *pmA3 

:TUA?  'At3AiS 

:  Tt^iA^rv^t^fiit  :3^via**  ^mA  ptpA 

'*%m*3v  .-^itj^a 

:^miv  Jiii"A^  .s^gnu*  ^aitia  ptpA 


:tv¥A  t^t?  '^^1  3^  a 

:tA3  *«niT7^  fira  |  •:  At3rrnrwrra3 

:A3  '33V3f  •(Tiy  :wuA^r  aiv  tt33^t 
333^^  ^3  :  tv?t  *t33?t 

:/rw3At  ^A3A  :rav  fli^At  ^  iii 
:<n^  mpA  7  a  :<ri3i3  3^  At 

.'  *Afim  'W  '^t¥  '1711  '3^At 

r^AfintA  niA3t  7TV  71  ia 

:/n^  Aina^ '^itktj^s  :  (tia^  Af  t  aa  rnAat  a 
:mjA<rm  s3fliiTi»33  rismiv  ^mrm  -ati"4 


.'iSitflV  '^t^fil  '"itl"4  :<TJTT  ^A  'fil3T  '3CA 

rainiv  nt^en  ,atixtx  rirpAirm 

:^3A^  '^3  nt) At  :^v  ^  ia  -fii^mvt 

:33^A  'liStA  'AI  :JiilflWA  '3t3  'l71AiTiA3 


GLOSSARIUM. 


A 


•3A  ab,  pater,  st.  cstr. 

4ffl3A^'c.suff/ffl3A 

tfmpatermeus.*i$^3A 

arvuk  et  arvok  pater 
tuus.  WA*SA  et 
"=SA3A  arvu-e  pater 
suus,  ejus.  Pl.  ^9A 
awaan  et  A*3A  awot 
parentes.  Aa%3A 
arvatan  et  A^3A 

awatiiiu  parentes  nostri. 

Nom. 

propr. 

*)3A  arven  lapis,  pl.  st. 
abs.  arvanem 

emph.  *^9A  awa- 
nejja. 

WA  egra  praemium, 
pretium. 


•^fimA  egarem  nares, 
(cf.  tC¥Xfll  jagar  con¬ 
tendit,  rixatus  est  c.  h. 

et  qx)  c.  suff. 
‘tfTl^lfAf}  begaro. 


*TA  ed  pro  Tffi  jed, 
manus,  c.  suff.  i$5A 
edak  manus  tua  *3fTA 
ede  manus  ejus,  sua. 


'^UTA  adon  dominus  c. 
suff.  ^*TA  adunan 
dominus  noster,  pl. 

adunem . 

aden  tunc. 

A  et  •  A2TA  adilla 


pro  #  AZTV  (cli.  tfb  n?) 
nondum,  antequam. 

homo.  Adam 
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•^TA  adama  terra, 
emph.  *^(A^TA 

adamta. 

•^A  adan  i.  q.  jtTA 
adon  dominus,  c.  suff. 
m^iTA  adani  dominus 
meus. 

4tfA  e  Interj.  o! 

A  ciab  amavit. 
na-ebak,  na-ebe 

s.  na-eba  amabimus, 
amemus  te,  eum,  eam. 

la-eba  Inf.  ad 
amandum,  ut  amemus. 

*T=fA  aad  (ch.  h. 

TH8)  prehendit.  *TrfA 
a-ed  part.  prehendens. 

•^A  et  ^A3f  aan  ubi? 
*^az  laan  quo  ? 
quorsum?  et 

•^a  a-en  (i.q.  ar.^j  St) 
nunc.  quum. 

•^a  a-en  (ch.  ‘ifitf)  hic. 
ille. 

•^mA  Aaron  Nom. 
propr. 

‘IA  el  Deus.  c.  art.  •2A3C 
a-el  (rad.  '2,^A  ttf). 

ulam  vere,  certe. 


‘^V^A  or  lux,  lumen, 
emph.  *=^tA  ura. 

•i^A«sfrf ivit. -2^(71  A^y 

metis al  part.  Ithp.  am¬ 
bulans. 

•tejA  asan  Hiph.  (Aph.) 
7(Tl^A^  aasen  at¬ 
tendit,  auribus  per¬ 
cepit. 

aasinu  Imp.  attendite. 

HA  a  frater.  •fiMA  a-i 
st.  cstr.  et  frater  meus. 

a-ak  frater 
tuus  '^tHAa-u-e  fra¬ 
ter  suus,  ejus  ‘tm^A 
a-o  et  a-u  frater  ejus  s. 
fratres  ejus  4 
a-inu  frater  noster  s. 
fratres  nostri.  AUA 
aat  soror. 

'3UA  aad  unus. 

•^ua  a-er  alter,  alius, 
extremus.  AfimA 

a-eret  (ar.  s^SH)  al¬ 
tera,  aeterna  sc.  vita. 

•A/rmA 

buri  a-eret  electi  vitae 
aeternae. 
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i  part.  int.  ubi? 
‘i&fflA  ik  ubi  tu  (es)  ? 
^/TlA  imam  dies,  tem¬ 
pus  diurnum. 

m  part.  neg.  non 
(non  est). 

•^v-mniA  ai.  avitia 

istar  (ch.  VJp)  latus, 
juxta. 

iqar  (rad. 

jaqar )  honor,  gloria. 
■M(nA  isch  vir.  c.  art. 

•mlTlA^  a-isch. 
•^aitia  Itammar  Nom. 
propr. 

‘i^A  al.  ^  ek  s.  ak. 
*iiiA  okal  edit,  comedit. 
Perf.  3.  s.  f.  *A2,ilA 
akalai  2.  s.  m.  AZiiA 
akalta  1.  s.  'hVAN 
aklet  s.  akalet  et 
*fTiAZi£A  cikalti  3  pl. 
7t2a  a  akalun  s. 
akalon.  1.  pl.  A 

akalnu.  Inf.  ■XZl TW 
»(//.'«/  c.  suff. 
mikalak  edere  tuum. 

sirra  mikalkon 
edere  vestrum,  (abs.) 

•*ZilA  Imp. 


‘Z^fTlA  Imp  er  f. 

3.  s.  m.  #iiirnrn  ./**#/ 
2.  s.  m.  ‘iiilTIA  tikal 

c.suff.-^ZiifllA  tika- 

linna  2.  pi.  ^zamA 

tikalun  1 .  pi. 
nikal.  Part.  pl.  c.  art. 
■^nlZilA^  aakalem. 

mikal  emph. 
mikala  cibus. 

esca. 

•ZA  el  et  al  Praep.  ad.  c. 
suff.  #fil2,A  ali  ad  me. 

#IA  Conj.  adv.  ne. 

'AZA  (i.  e.  •AZ^A 

en  Id)  si  non.  nisi.  sed. 

‘=fZA  eia  Deus.  emph. 
•^ZA  ela-e  c.  suff. 
'imA  ela-ek  Deus 
tuus.  #lp^[IA  elan  et 
t^ZA  elanu  Deus 
noster.  •^irmA  elu- 
em  idem.  st.  cstr.  et  c. 
suff.  1.  p.  s.  miA 
ela-i  c.  s.  2.  p.  s. 
•%miA  ela-ek  c.  s. 
l.  p-  pl. 
elu-inu. 

AmA  ela-ut  emph. 
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*  rTA^fZA  ela-uta  di¬ 
vinitas. 

alen  c.  art. 
7nuA^f  aalen  Pron. 
dem.  pl.  hi,  hae,  haec. 
'AfiUA  elletta  (cf.  ar. 
^1)  si  non  es.  v. 
s.  v.  ‘AfllZ  Ut. 

Elasar  Nom. 

propr. 

‘3ZA  alcif  Pa.  docuit. 
Part.  malle f 

docens,  doctor,  prae¬ 
ceptor. 

(pro  ’^DiA) 
elfan  doctrina. 

*3ZA  alef  mille,  pl. 
'•^SflDIA  alafem  mil¬ 
lia. 

*^A  em  si. 

•■•iJA  em  mater,  c.  suff. 
ii^A  imrnak 
imme. 

'=CtlA  ama  serva,  an¬ 
cilla.  emph.  *^fA^A 
amata  v.  suff.  Xh^A 
amatu. 

•^A  aman  firmus,  sta¬ 
bilis  fuit. 

'^^iil^^iennamenV&Yt. 


Niph.  (h.  fir¬ 

mus,  fidus  fidelis. 
Pa.  Imp.  i^A  ammen 
firmum  redde,  corro¬ 
bora.  Apii.  •^Ai 
namen  Imperf.  1.  p. 
pl.  fidem  habemus,  cre¬ 
dimus.  Hiph.  Part. 

mimen  fide¬ 
lis. 

A^A  amanot  1 . 
artificium,  opificium 
(ch.  2.  emph. 

amanuta. 
veritas,  fidelitas,  con¬ 
suetudo,  c.  suff. 
iiAt^A  amanutak. 
•^A  amar  dixit.  Perf. 
3.  s.  f.  A^A  amar  at 
i.  s.  -iTLvraA  amarti 
3.  pl.  t^A  amaru. 
Inf.  mimar. 

Imperf.  3.s.m. 
jimar.  l.s.  •^A  e-umer. 
l.pl.c.  suff. 

nimarenna.  Part.  act. 
pi.  amer  em 

et  amarem. 

mimar  ver¬ 
bum.  sermo,  c.  suff. 
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•fim/Tra  mimari 
miniciru . 

•^m^A  amira ,  sev- 

mo.c.suff/filA^fiUiJA 

amirti. 

A^A  veritas. 
'A^iA  immat  (cli.  rreitf) 
quanclo. 

e/*  si.  i.  q.  *SA  em 
cf.  syr.  v).  'A2A  et 

‘AflUA  utinam. 

•^a  en  et  an  (h.  nsn) 
ecce. 

•^A  ana,  ani, 

'fflipA  anaki  ego.  pl. 
L.v>  anan  nos. 

7V*  innun  et  ennon 
Pron.  3.  pers.  pl.  m.  ii, 
hi,  illi. 

Inosch  Nom. 

propr. 

anqaba  (h.  rOf«) 

femina. 

*■***“,]  A  enasch  homo, 
empli.  '^t^ftenascha 
pl  jfcenaschem. 

A^A  asa  et  •filt*  A  asse 
Qal  et  Pa.  curavit, 
sanavit.  Imp.  c.  suff. 

•^m^A  essinan  sana 
Petermann.  Chrest.  samarit. 


nos.  Imperf.  c.  suff. 

jasinnan  sana¬ 
bit  nos.  Part. 
pro  masi  sa¬ 

nans. 

*^fA^A  assaa  emph.  me¬ 
dicus. 

*Z)A  af  etiam,  praeterea. 
*JA  af  facies,  vultus, 
c.  suff.  *fH3 A  eppi. 

^/T13  A  eppek:*Q  A^ 

mi-appak.  •tfiDA  appo 
et  eppo.cstr/filZ) A  eppi. 

*Tt3A  eppod  c.  art. 
*Tt3A%  a- eppod 
Ephod,  amiculum  sa¬ 
cerdotum. 

^¥A  aqar  pro  *JSV  ra¬ 
dix,  principium,  stirps, 
c.  suff.  aqar  i 

taw  aqaru. 

.Va^A  W30A 

arbaa  quatuor. 

*^CA^  emph. 

(rad.  jara)  lex. 

•3f*^A  aram  a  idem. 
filAiV^A  artilla-i  nu¬ 
dus. 

*i£*5A  produxit,  pro¬ 
longavit.  Hipli.  (Aph.) 


c 
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Imp.3.pL  •jt^TnAOl 

jarikun  et 

jurikun  (ut)  producant. 
.SS^A  arek.  longitudo, 
(a  rad. 

rakan )  erkanu  inclina¬ 
tio,  humilitas. 


‘V^tA  (pro  ^tA) 
via. 

* A  ara  emph.  ‘^[V^A 
araa  terra. 

^A  maledixit. 

Part.  pass. 
aror  maledictus,  fem. 
arura. 

#,U*A  escjl  ignis.  c.  art. 

a-esch. 

'TA  eschar  qui,  quae, 
quod.  Pron.  rei.  hebr. 

AA  et  1,.  nota  acc.  c. 
suff.  AA  utu  et  otu, 

■  't^lAA  utanu.  2,  Praep. 
cum.  a,  ab.  c.  suff. 


*tAA  ittu. 

*AAA  venit.  Imperf. 

jiti.  Part. 

_4ff!  A  A  ati. 

*AA  «/  S .  e// rf  A  A  «ttu  tll. 
•^AA  itia  cstr.  *AAA 
itiat  emph.  *=j[AAA 


itteta  mulier,  uxor.  c. 
suff.  *^AAA  itteiak, 
*^AAA  itietu  et 
^tAAA  ittete.  pl. 

inschem  et 
* inschen  cstr. 

inschi  emph. 
^^inschejja  c.suff. 
vn,uA^i  inschi 

inscho . 

<£5AA  atar  locus,  emph. 
^AA  aiara  c.  art. 
aatar. 

3 

3  Praep.  insep.  in.  De 
ejus  pronunciatione 
notandum,  quod  1,  ante 
guttur alem  litteram  vo¬ 
calem  ejus  assumit  e.  g. 

bela  2,  ante 
litteras  consonantes  vo¬ 
cali  destitutas  sonat  ba 
vel  be  e.  g.  *i£iTl3Ai£3 
bektawek  s.  baktarvek. 
3,  ante  consonantes  vo¬ 
cali  instructas  guttu- 
ralibus  exceptis  pro- 
nunciatur  erv  vel  aw 
e.  g.  ervjom 
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^fAtA^SA  arv- 
qamma-uta ,  sed  si 
art.  involvitur,  da  sq. 
Dag.  forti  e.  g. 
bajjom.  4,  ante  litteras 
0,  3  sonat  da 

e.  g.  %:aaa  dadirra 

b*ttaa  damison. 
vtoaaa  daferdes  et 
c.  art.  •^m^a  d  ani¬ 
mem.  c.  suff.  7T13  #, 

^3  &*, 

don. 

‘^A3  Pa.  SAITIS  tejyV&r 
declaravit,  exposuit. 

*  A  A3l  bat  (b.  tth'3)erubuit. 
Imperf.,  i.  ‘tAASfll 

jidatu. 

bail  solitudo,  solum. 
•TSZ  eldad ,  seorsum. 

milledad  prae- 

praeter  eum. 

deddel  (cli.  b^n) 
propter,  propter  a  quod, 
ita  ut.  •im  az  elded- 
del  idem. 

2,^13  dal  Niph.  (Ithpa.) 
perturbatus  fuit.  Perf. 
pi.  a>  niddalnu. 


dima  bestia,  pe¬ 
cus.  empb. 

dimta  c.  suff.  asA^a 
dimtak. 


•Ata  bo.  Perf.  A3  da, 
venit.  pi.  *Aa  da-u. 
Hipli.  duxit.  Imp.  c.  suff. 

edi  -  ani 

duc  me.  Imperf.  1.  p.  s. 
c.  suff.  pro 

*i£AlTl3A  edi-ak  du¬ 
cam  te. 

q*a  s.  qma  Nipb.  part. 

nadon  prudens, 
intelligens. 

dar  elegit.  Part. 
pass.  pl.  cstr. 
duri  electi,  c.  suff. 
•iiirmua  durek  electi 
tui. 

*2<^73  datal  cessavit.  Impf. 

jidtal.  pl. 

qnvam  jidtal  oti, 

Part.  *2,^9l  datel  ces¬ 
sans.  Pa.  ‘2^73  dattel 
cessare  fecit. 

•>vaL  datan  concepit  utero 
•A^va  datnat.  s.  data- 
nat.  3.  f.  s. 

datu  nem 
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graviditas,  cum  suff. 

batunek. 

bin  inter,  c.  suff. 
binak.  dnm 
mib  Mnbimibben  e  medio. 

malus,  ma¬ 
lum. 

domus,  pl. 
•^jmA3  beitem  c.  suff. 
bettinan. 

baka  flevit.  Imperf. 
1.  p.s.  *fili33A  ibki. 

bakkir  primoge¬ 
nitus,  pl.cstr.*flV^/Tli3fJ 

bakkir  i. 

aedificavit. 
Impf.  2.  p.  s.  m.  'tfpOA 
zY&m.Part.act4 
ben  filius,  c.  suff. 
beni  pl.  •*3iihp  banem 
st.  cstr.  •/npa  bani. 
Keliqua  vide  s.  v. 
o^o  basar  caro.  c.  suff. 
•findes  basari. 

baa  petiit,  rogavit. 
Imperf.  1.  pl. 
pro  nebi.  Part. 

act.  •mvo  s.  ba-e 
et  &«-m.  pl. 

•^cnvo  ba-em  s.  be-em. 


beelfosch  com¬ 
pos.  ex  '2V0  et 
dominus  fecunditatis, 
reptile. 

'3fV?0  bekaci  vallis,  cam¬ 
pus,  planities. 

filius, c.suff/iP^3 
b  er  ak.  ^oo  bere. 
'A03  berat  et  'AO  bat 
s.bet  filia,  c.suff/ilA^S 
birtak. 

bar  emph.  b  er¬ 

ras,.  birra  ager,  campus. 
'OOi  elbars.  albar  Adv. 
et  Praep.  extra. 

bara  creavit.  Perf. 
2.p.  s.  m.  barek 

creasti. 

*^fiTlA^l3l  buraja  s. 
buraajja  emph.  creatu¬ 
rae,  res  creatae. 

bersel  emph. 
bersela  fer¬ 
rum. 

Amoo  beret  foedus,  c. 
art.  Afiioo^c  abberet , 
c.  suff.  ‘/TJAfil^S  beriti. 
barak  Pa. 

berrek  benedixit.  Impf. 
i.  pi.  neberrek 
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c.  suff.  ne- 

berrekak.  Part.  pass. 

ambarrak  be¬ 
nedictus.  Part.  Qal. 
pass.  •imo  barok  et 
barek  s.  barik 
idem.  Itbpa.  Imperf. 

'iSOOAfil  jitbarrak. 

baraka  bene¬ 
dictio.  Pl.  c.  suff. 

barakatak. 

700  berran  i.  q.  ch. 
utique,  profecto 
#flW  verumne  (est), 
quod  ? 

^A3  batar  post,  pone, 
C.  suff.  tOAO  bataru. 

x 

x^x  gawa  poenam  exe¬ 
git,  ultionem  sumsit, 
mulctavit.  Ithp. Imperf. 
*  (U£$4XAfftjitgewimulc- 
tabitur,  punietur. 

gatve  collis,  c.  art. 
aggawe. 

gawar  valuit,  prae¬ 
valuit.  Itbpa.  validum 
se  praestitit.  Imp. 

A  A  itgabbar.  Im¬ 


perf.  j itgab¬ 

bar. 

gemar  emph. 
'X^X  gawra  vir,  ma¬ 
ritus.  c.  suff.  2.  p.  s.  f. 

garvrik.  3 .  p  .f. 
•srm  garvra. 

gibbor  c.  art. 
•mira  aggibbor 
emph.  gibbura 

fortis,  validus,  potens, 
rami  gewura  forti¬ 
tudo,  robur,  potentia, 
c.  suff.  ’2J  A^fllf  ge- 
wurtak. 

rn  gadal  magnus  fuit. 
.2^1  gedal  emph. 
raZTi  gedla  s.  gadla 
magnitudo.  c.  suff. 

iUTl  gedlak  izti 
gadlu  gadle. 

2211  gadol  magnus. 
211  gadel  idem,  pl.  f. 
A2211  gadelot  ma¬ 
gna,  res  magnae,  gloria, 
laus  eximia, 
rati  gawa. 

'XX  go  s.  gu  medium, 
213  ewgu  in  medio, 
'XXI  elgu  in  medium. 


38 


gibja  corpus,  pl. 

c.  suff.  'tpfliAtfliint 

gibjutinu. 

•011  APh.  omiA  ageb 

(cli.  et  ar. idem)  respon¬ 
dit.  Perf.  3.  p.  s.  m.  c. 

suff.  •fldomiA  agibni 
respondit  mihi.  l.p.  s. 

'filAOlA  agibti. 
•^11  Aph.  -^miA  ages 
transivit. Impf.*^/7l^T  A 

tages  transibis. 

gor  s.  gur  1,  pere¬ 
grinari,  unde 
oimi  gijjor  peregri¬ 
nus,  proselytus,  c.  suff. 
gijjurak. 

2.  oii  adulterare. 
Imperf.  *^lTA  *AZ  la 
tegor  ne  adulteres. 
0^1  egsar  decretum, 
praeceptum,  pl.  c.  suff. 

egsar ek  sta¬ 
tuta  tua. 

•^m^i  egsira  idem, 

pl.c.suff.^AA^fH^lf 

egsiratak. 

•21  g at  i.  op  ai .  ^ 

generatio,  pl.  emph. 

'1/TUl  galajja. 


•121  gala  revelavit,  re¬ 
texit.  Perf.  2.  p.  s.  m. 
'ilfnZlf  galek  revelasti, 
gala  Imp.  revela. 
Part.  pass.  gdli 

pl.  f.  ^AAffUl  gei- 
jata. 

1A121  geluta  mani¬ 
festatio,  revelatio. 
1121  Gelgal  emph. 

Gelgala  Nom. 

propr. 

•2210  ervgelal  propter,  c. 
suff.  ewge- 

lalak. 

'2*21  gelol  gloria,  c.  suff. 
•ium  gelulak. 
garn  etiam. 

egam  c.  rf  int.  etiam- 
ne?  fortasse?  (Sed  for¬ 
tasse  vertendum  „per- 
deret“  sc.  habitatores 


cf.  syr. 

2^1  gamal  retribuit,  re¬ 
pendit.  Perf.  1.  pl. 

gamalnu ,  c. 
i  gamal- 

tanu ,  Aph. idem. Imperf. 
2.  p.  s.  m.  "i^KA  teg~ 
mel ,  ccap. 
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•ft?  ganan  texit,  sepsit. 

emgen  (h.  15») 
scutum,  clypeus  (sed 
in  prec.  Jos.  videtur 
esse  Part.  Aph.  ^magen, 
tegens,  protegens1'). 

gan  et  ginna 

emph.  •sjaA  ginta 
hortus. 


ganarv  furatus  est. 
Imperf.  tignarv. 

genas  emph. 
ginsa  et  toti  genos 
emph.  •^*,h  genusa 
genus,  yevo?,  c.  suff. 
gense  f. 

gensa  et  ge- 

nasa  pi- 

genusi-on. 

g  en  far  (cf.  h.  qj3) 

ala. 


*^V1f  al.  *^A1f  ge-es 
transiens,  intrans. Part. 
act.  verbi  q.  v. 

GarisimN  om. 

montis. 


•ism  gerem  os,  ossis,  c. 
suff.  garmi  pl. 

gerami. 


T  Pron.  rei.  praef.  qui, 
quae,  quod,  vocali  ca¬ 
rens  (plene  scriptum 
’/7JT  q.  v.)  1,  Sequente 
gutturali  vocalem  ejus 
accipit.  *^JVT  dim- 
mak.  2,  Itidem  assumit 
vocalem  auxiliarem  vo¬ 
cis,  cujus  littera  initia¬ 
lis  vocali  destitua  est. 

dempassi. 
damrabbi. 
.iHfST  dervgu.  3,  Ante 
litteram  vocali  instruc¬ 
tam  pronunciatur  ed, 
ad:  edbe,  edba. 

edsa-ed.  A2T 
adla.  A$^m  adra- 
mesat.  4,  Sed  ante  lit¬ 
teras  3\V,A,  sonat ede: 
•^av  edetamman. 
debab  inimicus,  ho- 

stis.pl.c.suff/^/Tl33T 

debawinan .  de- 

bawu  inimicitia. 

daba.  sacrificavit, 
immolavit.  Imperf. 

tidba. 
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deba  sacrificium, 
victima. 


dabaq  s.  darvaq .  1, ad¬ 
haesit,  conjunctus  est. 
Imperf.  jidbaq. 

Part.  act.  pl. 
dewiqem  qui  adhaerent 
sc.  legi,  tenent,  obser¬ 
vant  (eam).  2,  adjuvit, 
auxiliatus  est.  Impf. 

dewaqan  adjuva 
nos.  Part.act/^^ST 
daweq  lan  auxilians  no¬ 
bis. 


dawar  duxit.  Pa. 
1,  duxit. 

amdabbar  lon  Part.  du¬ 
cens,  disponens,  regens 
eos.  2,  debber 

locutus  est.  Imperf. 
jedebber. 
dervar  verbum, 
sermo,  pl.  cstr. 
dervari. 

'TT  ded  patruus,  c.  suff. 

dedi  patruus 

meus. 

da  haec.  v.  s.  v. 
den. 


dab  emph. 
darva  aurum. 

du  i.  q.  *  AsT^TT  qui¬ 
nam,  qui  quidem,  ar. 

J>  61. 

doq  s.  duq.  Aph. 
4¥filTA  attendit, 
prospexit,  intuitus  est. 
Imp .  adiq .  Par  t . 
madeq. 

OtT  s.  habitare, 
durare. 

dar  pl.  •)irm 

daren  et  dura 

pl.  * durot  gene¬ 
ratio,  aetas. 

dosch\dihor,  aerum¬ 
na,  calamitas. 
im  daal  metuit,  timuit. 
Imperf.  nedal. 

dala  timor, 
metus,  c.  suff.  •'iAWJ 
deltak  delte. 

daara  perfossio, 

insectatio,  cf.  ar.  ^.5 
h.  ch.  ‘np‘1. 

di  Pron.  rei.  sep.  qui, 
quae,  quod. 

42( TJT  (comp.  e  m 
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et  X  n°ta  Dat.)  cum 
Pronn.suff.efficitPronn. 


poss.  (cf.  b  ‘TCtf  et  bttj) 
dilak  tuus, 
•mm  dile  suus,  ejus. 
^ITIT  din  judicium,  pl. 
ewph^ntyttfidinejja. 
jAfTlT  dajjan  judex, 
emph.  ^AfilT  daj- 


jana. 

edkin  comp.  ex 
et  ken.  (quod  ita) 
ita,  sic.  alibi  legitur 
kaden  sicut  hic 

s.  hoc. 

dakar  mas,  mas¬ 
culus. 

dekron  memoria. 
dem  sanguis. 

similis  fuit. 
tfdwwPart.  etlnf. 
demut  simili¬ 
tudo. 

damak  dormivit. 
it  Pron.  dem.  m.  hic. 
c.  dem.  aden. 

c.  ^  sim.  kaden 

sicut  hic  s.  hoc.  fem. 

rfa  haec.  c.  =[  clem. 
ad  a. 


'AVT  sudor,  cf.  syr. 
|L^o?  h.  n^T. 

*3T  dop  emph. 

duppa  tympanum,  cf.ar. 

G  , 

h.  5|'n. 

OTOT  dardar  carduus. 

darasch  quaesivit, 
consuluit,  percunctatus 
est.  Imperf.  #AXM^£T A 
edraschv.svdfi.. 
nidrasche. 

AT  tolex.  c.  suff.  •fflAT 
dati.  •^at  datak. 


1,  articuli  hehr.: 

^^a-adamm1}^ 

anneM  wen- 

nur.  2,  int.  hehr.: 

anator  num 
custos?  qimv 
emen  ilan  num  ah  (de) 
arbore  ?  'Nl%  ala  an- 
non?  nonne? 

'A^f  a  ecce. 

•)a^:  a  an  ubi?  i. q.*^=t A 
q.  v. 

Ervel  Nom.  propr. 
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egarn  v.  s.  v. 

gam. 

Sitn  6t  u  liebi  • 
Pron.  pers.  is.  c.  dem. 
At^t  a-u  is  ipse.  — 

i  hebr. 

iOfi  ea.  cum  rf  dem. 
Amn  a-i  ea  ipsa. 

‘rTkfrt  ab  a  fuit.  Perf.  3.  s. 
f.  abat  2.  s.  m. 

abek  Imp. 
ebe  et  ebi 

Imperf.  ebi  et 

^m^A  eji  2.  s/fil^A 
/«-i  3.  s.  mfii  /«-e  et 
(abjecto  fil)  ebi 

pi.  itntn  ja-on  s.jon 
et' jfcfil/o»  atque  etiam 
junu .  2.  p. 
tunu  1.  p. 
na-i  s.  ni.  Inf. 
ma-i  et  c.  suff. 
ba-abe-on . 

•&t  cf.  et  -pfi.  sicut, 
quomodo.  ‘filT 
^  6?/  et  *  *^i^f  ik  ma 

atque  etiam^fHT^Til^f 
ik  madi  (e  et  ‘fHT 
comp.)  idem. 


Nm  ala  nonne?  v.  s.  v. 
int. 

alak  ivit,  incessit. 
Imperf.  talak. 

imi  nalak.  Part.  c. 
art.  a-alok. 

zz=r  Pa.  allel  laudavit. 
Imperf.  nalel 

Ithpa.  Pass.  Imperf. 
ZZ^Affl  jetalel  lau¬ 
detur,  celebretur.  2.p.s. 
'ZZ^fAA  tetalel  s.  te- 
talal. 

*A^2Z=fA  telalot  sub- 
stantiv.  pl.  f.  lauda¬ 
tiones. 

elam  (h.  D'bn)  1,  liic, 
hoc  loco.  2,  nunc,  hoc 
tempore. 

*T=f  en  (h.  ]M)  ecce. 

ana  hic,  hoc  loco, 
huc. 

apak  vertit,  con¬ 
vertit.  Imperf. 
nipak  pro  ne- 

pak  convertimus.  Ithpa. 
Part.  plur.  cum  artic. 

em- 

metappakem  volutati, 
conversi. 
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X  copulativum  vocibus 
praefixum  pronuncia- 
tur  w,  rarius  we  ante 
litteram  vocali  instruc¬ 
tam:  e.  g.  uri - 

qana  ujirfa 

s.  wejirfa;  sin  vero  haec 
littera  gutturalis  est, 
aut  vocalis  voci  prae¬ 
figitur,  sonat  w,  et  vo¬ 
calem  sequentem  re¬ 
cipit:  e.  g. 

wascheka.  rvem - 

gen.  mervkel. 

saba  sacrificavit, 

immolavi  tJmp/^JfJ^ 

seba-u.  bebr.  rDT. 

asban  emph/i^lfj^ 
asbana  tempus,  c.  suffi 
asbanu.  pl. 
emph.  asba- 

nejja. 

se  Pron.  dem.  hic. 
c.  art.  asse. 


so^s.swfsplendor. 
laetitia,  cf.  syr.  lia-cip 
c.  suff. 

arvsutu  in  splendore 
suo,  laetitia  sua. 

saka  purus  fuit. 
Pa.  purum,  insontem 
declaravit.  Imperf. 
jesekld. 

sakki  purus,  in¬ 
nocens.  emph/rJhA^P^ 
sekkaci  plur.  c.  artic. 

essekka- 

em. 

sakar  meminit,  re¬ 
cordatus  est.  Imp. 
sekor  memento. 

sammen  Pa.  con¬ 
vocavit,  congregavit. 
Ithpa.  partic.  c.  artic. 

ammes- 

dammana  congregata. 

semara  cantus, 
cantio,  psalmodia. 

se?niraidem. 
pi.-At^n?^  semirot. 

saf  flavit,  efflavit, 
inflavit. 

saq  clamavit,  vo- 
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cavit.  Imperf. 
jisaq. 

sur  modicus,  par¬ 
vus,  imbecillis,  insi¬ 
piens,  stupidus,  emph. 
sura. 

sara  seminavit, 
sevit,  part.  p.  pl.  f. 
dvnm  seri-an.  Apb. 
semen  gignens,  part. 
empli.  me- 

sraa. 

sera  semen, 
emph.  seraa 

S.  suff.  seraak. 

sera-e,i.seraa. 

seranu. 


n 

abar  socius,  c.  suff. 
•imy  abrak.  id.  c. 
praef.  ed- 

labrak. 

o>Qol  vidit.  Inf. 
*Z^=f^  megal.  i.  q. 

'21V  q-  v. 

'TU  ad  unus.  i.  q.  “T^IA 
emph.  et  f.  ada. 


emph.  f.  at  i  a  I 

pro  •^A'm  adta.  I 
ob  peccare,  reum 
esse,  improbe  agere. 

ob  subst.  pecca-  I 
tum.  empli. 
urva  pl.emph/sffilfYy? 
uwejja.  s.c.suff/^Q^J 
uwe.  pl.c.suff/tfilM 
urvo  urvinan. 

•anra  ajjaw  reus,  pec¬ 
cator.  pl.  qiTlOmU  aj- 
jarven. 

'^[XQAbbaN  om.prop.mn. 
^a  imtn  Abiit  a  Nomen 
regionis. 

aba.  Apb. 

abi  indicavit,  cb.  i^n. 
itu  ol  s.  ul  contremis¬ 
cere.  Apb. idem. Imperf. 
na-il. 

■xm  el  robur,  virtus, 
empli.*  rjfZfll^f  da  c.suff. 
uak. 

ile.  it  an. 

•itura  ajjol  empli. 
•^Qtnra  ajjula  s.  ej- 
jula  fortis,  potens. 

os  s.  us  misereri, 
parcere.  Apb.  idem. 
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Imp.  ‘t^A  a-es  parce 
cc.  *2<V  al. 

uran  alius. 
asa  vidit.  Inf. 
masi.  Ithp. 
Imperf.  *^[^AA  te- 
tasi. 

eserva  s.  esrva 
adspectus.  Ex.  20,  17. 
pro  liebr.  rnitt. 

A^  vel  cita 

peccavit.  Perf.  pl. 
■timvn  atinu. 

Afn  attci , 
attcia  s.  ettaa  et 
atja  peccatum,  pl.  c. 
suff.  ^filA* AVU  et- 
ta-utinu  et  ‘^iTlA^lqt 
etta-inan.  id. 
-AiJ(T5AVU  atta-em  pec¬ 
catores. 

m  aj  vivus,  vivens,  f. 

'3C(TCU  ajja- 

•gjiflirra  ajjem  et 
JfilfiTO  ajjen  emph. 
*^rn  m  ajjejja  vita.  c. 
suff.  bejji- 

nan  'iinuni^s  tejjeic. 
Atniu  ajjot  idem.  c. 
suff.  -(HAtim  a j juti. 


akam  sapiens  fuity 
scivit,  cognovit.  3.  s.  f. 

ekemat.  1.  s. 
*A  fl\*Him.akmet  .s.aka- 
met.3.  pl  'X*H'%}=Lakamu. 
Inf.  mekam  et 

mekom.  Im¬ 
perf.  nekam. 

akom  sapiens, 
sciens.  Part. 

akam  Part. idem, 
pl.  cstr.  akami. 

akkem  emph. 
^^ifHH^akkima  idem. 
*^LxH^^ikma  sapientia. 

^nn  alcda  concavitas, 
concavum,  coelum,  cf. 
h.  abbn. 

t  t 

•«au  alam  s.  elam  som¬ 
nium.  c.  suff. 
alami  s.  elami .  pl. 
elamem . 

elom  idem.  c.  art. 
a-elom. 

•vm  pro  *V2V  4-v.  ala 
costa,  c.  suff.  *  taivin 
alci-o  costae  ejus. 

cdaf  mutavit. 
‘30fl(2ft  elifa  s.  alifa 
mutatio,  pl. 


46 


elifan .  pl.  c.  suff. 

elifutim- 
ma.  c.  suff.  i.q.  loco,  pro. 
•^azntuu  alifate,  f. 
ali  fata  loco  ejus. 

pro  elfan 

doctrina. 

•mu  ulaq  pars,  portio, 
pl.  c.  suff.  dtirimu 
ulaqijjon. 

amad  desideravit, 
concupivit.  Imperf. 
temad. 

emor  asinus,  c. 
suff.  emure. 

anan  misertus,  gra¬ 
tiosus  fuit.  Itlipa.  in¬ 
tercessit.  deprecatus 
est,  supplicavit.  Part. 

metana- 


n  em. 


•te  an  gratia. 

anon  s.  anun  gra¬ 
tiosus,  clemens,  mise¬ 
ricors. 

ana  propensus  fuit, 
voluit.  Jos. 

ma  danat  e 
quodcunque  volebat. cf. 
ar.  U-». 


Inok.  Nom.propr. 

esed  benignitas, 
misericordia,  gratia,  c. 
suff.  asdak  s. 

isdak.  plur.  cum  suff. 
•i&flJTste  esadek. 

ased  miseri¬ 
cors,  pius,  pulcber.  pl. 

asidem. 

zste  asal  absolvit,  fini¬ 
vit.  Apb.  idem.  Imperf. 
nasel. 

aser  s.  asir  cin¬ 
gulum.  pl. 
asir  en  cf.  syr.  ijjcj. 

cifaf  cif  ope¬ 

ruit,  protexit,  i.  q.  b. 
cli.  et  pro  texit  se.  per¬ 
mansit.  -3Ut  rvaf. 

azizara,  asi- 
sara  tuba,  pluralis 
•AtO-ffiifl-mU  asisarot. 

aqqa  statutum,  de¬ 
cretum,  lex.  pl.  c.  suff. 

aqqutek. 

emph. 

aqla  campus,  ager. 

arat)  emph/^fi^jltl 
arVa  gladius. 
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Ure 1?  Nom. 

montis. 

*.ua££  lignur£lj  arbor. 

w 

cf .  ar .  ^ . 

aschek  emph. 
ascheka  tene¬ 
brae. 

•^au  atam  signavit,  ob¬ 
signavit.  clausit,  finivit, 
terminavit. 

atemnan  terminavimus. 
Imperf.  c.  X  conv. 

ujatem  s  .wi- 
atem  et  terminavit. 

tob  s.  tui)  bonum 
esse.  Apb.  bene,  prae¬ 
clare  fecit.  Imperf.  2.s. 
•OfilVA  tetbv. 

tal)  bonus,  prae¬ 
stans.  pl.  m. 
tawen  f.  tarvan 

elom  tarvan  ased  som¬ 
nium  bonorum  i. e.  som¬ 
nium  suave  bonum  s. 
pulchrum. 


tol) bonitas, beati¬ 
tas,  felicitas,  c.  suff. 

torvak  s.  turvak 
o  beatitatem  tuam!  o 
te  beatum! 
tuwinan  o  nos  beatos! 
'c¥^fytewar  emph/rj^S^ 
tawra  mons.  cb.  Tfit: 
et  c.  suff. 
tewaru. 

tar  mundus,  purus 
fuit.  Pa.  purum  reddi¬ 
dit,  purificavit.  Imp. 
ta-er. 

ta-or  mundus, 

purus. 

tor  empb. 
tura  mons. 

talmes  formavit, 
creavit.  Inf.  c.  suff. 

ewtalme- 
son.  cf.  cb.  dbd  syr. 
>a^  add. 

tema  impuritas, 
immundities. 

teme  s.  terni  in¬ 
quinatus,  abominabilis. 
Part.  pass.  cf.  syr. 

tamar  abscondit. 
Ithpa.  abscondit  se. 
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**A*£i^A  eftammar  l.p. 

s.  Perf.*A 
tammaret. 

taa  erravit.  Part. 
act.  pl.  bfiivv  ta-en. 

tefal  infans,  parvu¬ 
lus.  pl.c.  suff/^filJU^ 
tefalinan  parvuli  nostri. 

tarad  expulit,  de¬ 
pulit.  Perf.  2.  s.  m. 
taradta. 

taraf  avertit,  repu¬ 
lit.  i.  q.  ar. 

taref  repellens, 
rejiciens ,  prohibens. 
Part.  act. 

m 

jar  germinavit. 
Imperf.  3.  s.  f.  **4lTlA 

ti-ar. 

'OAffl  jar  suhst.  ger¬ 
men  virescens.  cf.  h- 
ch. 

t  : 

zo/ n  Jarval.  Nom.propr. 

jabbescha  ari¬ 
ditas,  terra  arida,  ari¬ 
dum.  emph.  A^SlTl 

jebbischta. 


*T/7l  jad  et  *TA  ed  ma¬ 
nu  s .  c .  s  u  j  edak, 

lidak. 

jedu  jedo  s. 

jedu  jedinan. 

jada.  Aph.  con¬ 
fessus  est,  laudavit,  ce¬ 
lebravit.  Impf. 

wwrf«.Part.pl.**JJflJT^^ 

mudem. 

♦VTtfl  jada  scivit,  cog¬ 
novit.  Imperf.  1.  pl. 
•v^  nidda.  Aph.  no¬ 
tum  fecit,  indicavit,  do¬ 
cuit.  Part.  •VfllTt» 
mu  di.  'AVTfil  jadat 
scientia,  cognitio. 

s.  jeb  dedit. 
A^lTt  jewat  3.s.f. — 
A^m  jewta  2.  s.  m. 
—  l.s.  'jfc^^ifRjervets. 
jewti.  Inf.  mei). 

Part.  act.  ja-eb. 

—  Imp.  pro 

rvawu  Jos.  — 
Sicut  Judaeis, 
ita  quoque  Samaritanis 
non  licet  efferre  .nomen 
Jovae, cujus  loco  semper 
dicunt  schema 
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nomen  sc.  Dei. 

Mti.  Hinc  Judaei  et 

t  :  ~ 

Christiani  fabulati  sunt 
de  idolo  Samaritarum 
Asima  dicto. 

Juscha  Nom. 

propr. 

•muri  Jurval  Nom.  propr. 
jo?ne  mph.#=j[5F£ffl 
jurna  dies.pl/5JfflStfll 
jurnem  et  ja- 

mem  cstr.  jurrd 

et  jami.  empli. 

jumejja.  c. 

j urnam  inter- 

diu. 

juman  hodie. 
jon  s.  jun  et 
jon  junux.  s.v. 

pro  '3^171  jasaf 
unde  ZJ^tA  Aph.  pro 
*3^tA  q.  y.  infra. 
*fnATftP3fn  jida-i  uni¬ 
cus.  al.  ‘fflATOfTl 
* X  AT rn^DTl  ji d a- u  uni¬ 
tas.  natura  singularis. c. 
suff. 

hida-utak  in  unitate  tua. 
Petermaini,  Chrest.  samarit. 


jcttaw  bonus  fuit. 
Aph.  *3^fflA  item  bo¬ 
num  fecit  i.  e.  recte, 
praeclare  fecit.  Part. 

mitewa.  sae¬ 
pe  permutatur  cum 

■fiim  je  f.  -^mm^-«pui- 

cher,  a,  um.  ch.  n^. 

11  T  T 

ixen  jakal  Imperf.  (Ho- 
phal)  'I^XflXjukal  l.s. 
•zatA  ukal  potuit. cc. 
Inf.  aut  Part. 

jalacl  peperit.  3.  s. 
f.  -ATilTl  jcildat.  Inf. 

milad.  Imperf. 
2.  s.  f.  'fiiyZinA  tildi. 
ithp.  -TimAA  ettiled. 
Aph.  4/TZ^A  nled  ge¬ 
nuit. 

‘TZffl  jaled  s-  jeled  na¬ 
tus,  puer,  infans. 

jalak  ivit.  Imperf. 
•iUiTI  jelak.  cf. 

jam  mare,  empli. 
jamma  pl.  empli. 
jammajja  s. 

jammejja. 

jamin  latus 
dextrum,  cum  suff. 
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pro 

jeminu.  Ab. 
jana  i.  q. 
m  quievit.  Aph.. 
enna  idem. 

'3^m./^/etApli.  (Hipb.) 
*3t^A  wstf/addidit.sq. 

c.  Inf.  Adv.  porro, 
iterum. 

#Afllfil  jaza,  jasa  exiit. 
Imperf.  ‘A-filiA  jissa. 

jazaw,  jasarv  con¬ 
stituit.  Ithp.  s.  Ittapli. 
constituit  se,  stetit.  Im¬ 
perf.  jit- 

iisaiv. 

jaqar  gravis  fuit. 
Aph.  (Hipli.)  gravem, 
pretiosum  fecit,  magni- 
fecit.  honoravit.  Imp. 
■^tx  uqa?\ 

■^tnm  jaqqer  gravis, 
pretiosus,  carus. 
•^mx  iqar  gloria, 
honor,  pretium. 

*A*5fH  jcira  metuit. timuit. 
i.pi.  tix^m  jaranu 
Imperf.  i.p.pl.  ao<tO 
nira.  Niph.Part. timen¬ 
dus,  reverendus. 


nura  emph. 
nuraa. 

‘^fA^lTl  jaraa  ti¬ 
mor.  metus,  c.  suff. 
^filAA^ffl  j  arati- 
nan  pro  xx^m 

jaratnan. 

jarad  descendit. 
Jerdan  emph. 
'dana^s  om. 

fluvii. 

jarct  Aph.  (Hiph.) 
monstravit,  docuit.  Im¬ 
perf.  1.  s.  c.  suff.  2.  p. 
‘iSA/fl^vA  uri-ak. 
'AOiT!  jarai  heres  factus 
est.  hereditatem  adiit, 
possedit.  Inf.  c.  suff. 
•^Aoirm  elmira- 
tinna. 

*^^/fty#sc/^Aph.(Hiph.) 

1,  extendit,  porrexit. 

2,  expulit.  Perf.  c.  suff. 
•=jv«**a  uschete  ex¬ 
pulit  eum. 

v^m/^«.APh.(Hiph.) 
servavit,  liberavit .  Imp . 
•vm^tA  uschi.  Pait. 
muschi. 

jaschar  rectus,  bo- 
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nus  fuit.  Imperf/^^flJ 
iischsch ar  s .  jis ch ar (sed 
cf. 

jaschar  rectus, 
probus, bonus. 
7tfscMnpl.cstr.pr0  abs. 
s.  empb.  Ja- 

scharon.  Nomen  populi 
Israel. 

•lAO^rn  Jischra  -  el 

Nom.  populi. 

mischar  pla¬ 
nities. 

*Aflij#t  s.y^Nota  accus. 
c.  suff.  *mAl7J  joiu 
*=1A (Ujate.  ‘^llilAfn 

jatkon  s .jatkun. 
jaton. 

•3A/7i  jataw  plerumque 
Pa.  *3Afn  jetterv  sedit, 
consedit. Part.  •OAfiTiS 

ewyette&plr^JfilOAlTl^S 

emjattawem. 
'^Afftjittob  1  , sedens. 
2,  habitatio,  consessus. 
*3filA(n  jetteb  1,  con¬ 
sessus.  2,  dispositio,  c. 
suff/tafiiAfli  jetterv  u. 
•^Am  jatar  Adj.  abun¬ 


dans.  excellens.  Adv. 
valde. 

Particula  comparatio¬ 
nis  „utw,  pronunciatur 
ka  e.  g.  kaden  ut 

hic,  ut  hoc,  sic,  c.  suff. 
kamu  ut  ille. 
kamok ,  ut  tu. 
karvad  gravis  fuit. 
Niph.  Part  nik- 

bad,  honoratus,  honora¬ 
bilis. 

kciwod  honor. 

gloria. 

kad  quum,  quando. 
keddu  nunc,  jam 

vero. 

kal  i.  q.  '2,'%  kd  s- 
kal.  universitas,  omnis, 
c.  suff.  kalan. 

kalkon. 
ka-en  empli. 

ka-ena  sacerdos,  c.  suff. 

ka-enak.  pl.  c. 

aeiiinu. 
kukarv  stella, 
emph.  pl. 
kukarv  ejj  a. 

d* 
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^tii  Pa.  ^Itii  kebban  s. 
kabben  paravit,  aptavit. 

dnotii  Nomen 

terrae,  regionis. 

Atii  karvai  (syr.  ^aa) 
sicut,  quemadmodum. 
C.  suff.  karva- 

tak .  ^Atii  karvate. 

Utii  Zrw  robur,  vis.  fa¬ 
cultas.  fructus,  emph. 
et  c.  suff.  •^Ct^ii  pro 
'^UtiS  kurva. 

uam.  quod.  Ii.  ^3. 
Rarius  scribitur  •nimii 
A-e;)'?  et  c.  suff.*^mmii 
kejjinan . 

kef  s.  petra. 

lapis. 

*ZZi£  Pa.  *iZiS^^Per" 

fecit,  absolvit. 

Uii  kel  s.  kal  universi¬ 
tas.  omnis.  emph/tJZiJ 
kella  s.  kalia,  c.  suff. 
•^iii  kellimma. 
•itiii  killul  i.  q.  ‘Zii 
S.  'i^fiS- 

mtii  keli  (ch.  ^5  mi¬ 
grans.  exui. 

kanaana-i 


emph.  •^fA^V^ii  k  a-  \ 

naana-a  Cananaeus. 

kanasch  collegit, 
congregavit.  Ithpa. 
dt^iiAm  jitken-  ! 
naschon.  Imperf.3.pl.m. 

emkenna- 

schon  congregatio. 

kasa  obtexit,  ope¬ 
ruit.  Part.  pass. 

l.  emph. 
eksi-ata. 
Pa.*=ft^i£#ess#  i.q.Qal. 
•3fs*ii  kasa  sedes,  so¬ 
lium.  thronus,  i.  q.  h. 

kafar  negavit,  cc. 
3-  Imperf.  l.pl.  ‘mi 

nikfar. 

*A^)i3  kafat  avertit,  i.  q. 
ar.  o-ft^cc.  ^x.*A3il 
kefat  Imp.  —  Part. 
pass.  *A3i$A  ekfat  al. 
*AfH3iS  hefit  s.  ekfit 
ligatum,  vinctum,  cf. 
ch.  nss. 

Ker  urvem 
Cherubim.  emph. 

Kerurvajja. 
•^ii  /utras  gr.  xr- 


eksi  plur.  fe 

^CAAm^ii 


m 
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p6aa a>  promulgavit,  c. 
suff.  k aras  a. 

Part.  pl.  et 

k  are  sin. 

SAA  katab  scripsit. 

'OAiST  '3«i  77777  dek- 
tab  quod  scripsit.  Im- 
perf.  tiktab. 

'AAA  £#/77/?  liber.scrip- 
tum.  scriptura. 

me  At  ab  idem. 
‘filAii  keti  sub.  gr.  x eruto, 
'/.crea.  mikketi 

de  sub. 


kitana  tunica. 
pl-dA^A^  kitan- 


wan. 


*Z)Ai3  katef  pl.  * A^3Ai£ 

ketfot.  humerus. 


i 

2,  1,  praepos.  ad;  2,  nota 
Dativi  et  Accusativi. 
Ante  litteram  initialem 
X  assumit  plerumque 
vocalem  e,  rarius  a  e.g. 

dm  i  lelaban ,  'AAXX 
leleket  s.  laleket  —  an¬ 


te  gutturalem  voca¬ 
lem  ejus  accipit  e.  g. 

lasclieka, 
'^"ZAZ  lela  —  itidem 
vocalem  auxiliarem  vo¬ 
cis  a  littera  vocali  ca¬ 
rente  incipientis  e.  g. 

lemnara. 
Denique  ante  litteram 
vocali  instructam  pro- 
nunciatur  al  s.  el:  e.g. 
•aaz  albar  s.  elbar, 
'XAX  elkel.  c.  suff.  *mz 
U,  'Al  lak,  'Atti  Hk, 

*t2  lu,  ni  le  f.  Ia, 
'A  lan  s.  *^2  lanan , 
3-  Zff  lanu,  '\itAX  la- 
kon  et  lukon, 

■\\tn x  s.  jn  lon. 
*A2  la  non.  ne.  A2T  777/- 
la,  qui,  quae,  quod  non. 
ne.  sine.  ‘A2T2  lidla 
idem. 

•az  leb  cor.  c.  suff.  •mx 

libbi. 

•aaz  lebaw  idem 


c. 


lebarvnu 


suff.  -gmz 

efAmaaz  lebaw  in  an. 
•vmz  labnt  s.  lawut  v.  s. 

V.  vzz 
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,C»3Z  elbar  s.  albar  extra, 
praeter,  e  Z  et  q-  v. 

labasch  s.  larvasch 
induit.  Aph.  '-^^ZA 
albesch  Perf.  c.  suff. 

albes  chon. 
n  Iu  si.  o  si!  utinam. 
‘A XtX  Ma  (e  'XX  et 
*AZ)  si  non.  nisi. 
fti  lut  s.  /of  maledicere/ 
Part.  pass.  ‘ftx  lut 
et  *^(UX  Uti  cujus  loco 
scribitur  etiam  ftsx 

lawut  et  •ffflvz  ut-  f- 
VffiVZ  lita,  male¬ 
dictus. 

•<ruz  Zzbfo'  s.  Lervi  Nom. 
propr. 

‘AZtZ  V.  S-  V.  'tl-  ■ 
'Atx  (e  X  et  *Afil)  lut 

praep.  ad.  cli.  tvb. 
•^z  lem  panis. 

•■mnx  laz,  las  oppressio. 

•TfiiZ  Hd  (e  Z  et  ‘T/fl) 

ad  manum,  ad.  c.  suff. 
•%mx  lidak  ad  te. 

tUfflZ  al.-tfllVZ  li-u  la¬ 
bor.  aerumna,  cf.h.  nxb. 

•mzmzwiernpb-^mzfflz 

lileja  nox. 


'  AfilZ  Hi  (e' AZ  et*  Afll  A) 

et  filAfilZ  liti  non  est. 
c.  suff.  •ftfliz  linnan 
pro  '^\  AfilZ  litnan  non 
sumus  nos. 

alken  propterea. 

lakscha  flamma, 
cf.  ch.  mb  et  h.  ©nb. 

“  :  ~  t 

*i£^iZ  Lemek  Nom.  propr. 
ve*z  lasaq  polivit.  Part. 
act.  *¥(U^X  laseq  s. 
lasiq  poliens,  cf.  ar. 

j<£o. 

“5tVX  pro  “5tHX  lud 
solum,  tantum,  c.  suff. 
*=J!T^VZ  solus 

ille. 

•f(UVX  lit  v.  s.  v.  'VtZ- 
*3Z3Z  leflef  germinavit. 

Palp.  a  ’2tX  s-  '22X 

cf.  cb.  syr.  £pb  et  b. 
cb.  M. 

3tX2X  lifluf  germen. 
*3?Z  laqaf  effudit.  Itlipa. 
Imperf.pl.  •ff^?ZAm 
jitlaqqe/'o?i;>eftmidsLnt  se. 
cf.  ar. 

itn  elqofl,  effusum. 

2,  reptile. 
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ma  quocl.  Rarius 
scribitur  pro  q.v. 

me-od  robur, vis. 
(rad.  W)  c.  suff. 

•^1TA^  me-odcinu  s. 
me-udcinu. 

maa  centum. 
ma-or  emph. 
ma-ura  pj. 
ma-uren, 
empb.  ma- 

urejja.  luminare,  rad. 

^*A,  *vw. 

mibben  e  medio, 
de.  e  min  et 

miggan ,  el- 

miggan  in  vanum,  fru¬ 
stra.  gratis. 

emgen  clypeus,  scu¬ 
tum.  protectio,  (rad. 

?R)- 

medbe  id  quod 
in  eo.  (comp.  e 
rei.  T  et 

medb a  altare. 

•^Ad<7IT^  emdinta  st. 

emph.  urbs. 

madeq  prospi¬ 


ciens.  lucens.  Part. 
Apii,  verbi  q*  v. 

medna  oriens, 
emph.  •wR^l  med¬ 
na  a.  cstr.  'AV^ 
mednaat. 

ma  quid  ? 

lama  et  memma 

cur?  quare  seq. 

Pron.  rei.  T  ac  sim¬ 
pliciter  i.  q.  rei. 

quod  et  conj.  quod, 
quoniam.  *XCJ  ma 
du  quod  est.  quantum 
est:  ^lam 
ma  du  ilan  quanta  est 
vis  nostra,  secundum 
vim  nostram. 

•z*«  mol  s.  mul  circum¬ 
cidere,  praecidere.  Imp. 
mol  Imperf.  l.pl. 
nemol. 

muni  Part.  verbi 
mana,  numerare. 
•  171  AZT  adla 

muni  sine  numero,  com¬ 
putatione,  non  nume- 
‘rfrans. 

pro 

muna  q.  v. 


56 


'AVii  mot  s.  mut  mori. 
Imperf.  'AA^iJA  et 
AaZ^SA  tamutun. 
Part.  plur.  c.  suff. 
•^fllAA^  ma-etinan. 

maaz ,  maas  con¬ 
cussit,  contrivit,  vul¬ 
neravit.  cf.  h.  yra. 
Part.  id.  vulneratus, 
aegrotus,  pl.  c.  suff. 

meezinan. 
mata  pervenit,  per- 
tigit,  assecutus  est. 
Perf.  (Aph.?)  3.  s.  c.  rei. 

damta.  1.  s. 
AITIV^A  amtet  Im¬ 
perf.  W^JA  timti. 
matar  Aph.  Perf. 
amter  pluere 
fecit,  pluviam  demisit. 
mi  quis? 

majja  pl.  emph. 
aqua.  abs/^fll^U  mem. 
za^t  nra  Mi-a-el  Nom. 
propr. 

mikal  empli. 
mikal  a  cibus, 

esca. 

mison  medium, 
cf.  jxeaov. 


*  AZ^i!  mala  1,  plenus  fuit, 
impletus  est.  2.  imple¬ 
vit.  Imperf.  ‘fHZ^JA 
temli.  Pa.  Imp. 
mellu. 

malurvi  subst. 
plenitudo. 

malak  angelus. 

pl.c.art.^filiiAZ^ 

ammalakem.  rad.  'iSAZ 
laak. 

millebad  solum, 
solus,  c.  suff. 
millebeddu  solus  ille, 
praeter  illum,  (e  A* 
et  Z  et  | 

‘^CZ1*^  milia  verbum,  pl. 

-1)  cnivi  .  millen  cstr. 

milii  c.  suff. 
millek. 

•zz*^  mamlal  idem, 
emph.  mam¬ 

lal  a  c.  suff.  •mzz^ 
mamlali. 

malek  rex.  emph. 
wc/AY/pl.emph. 
malakejja. 

*  Al^Z^  aielkot  emph. 
•^AZ^Z^  malakuta 
regnum. 


^  ■ : 
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wife/super.(h.b^tt). 
*p*iKi  mammen  perma¬ 
nens.  constans,  emph. 

mammen  a.  pl. 

••^iTip^ra  mammen  em. 
(rad.  lia»?). 

/superne, 
desuper,  e  •p«  min  et 
*ZV»  maal. 

psi  min  s.  men  a,  ab,  ex. 
c.  suff.  minnak  s, 

mennak  et  mim- 

mak.  •gp^  minne  f. 

mimmenna  l.pl. 
minnan  s.  mennan 
et '  mimmennu. 

42v^y  »M-0f  de.  *A^A^y 

mittet  ab  infra,  infra. 
teL  man  s.  men  quis? 
•tp^  mannu  s.  mennu 
uis  ille?  quis  est?  e 


•p^J  et  Al^f.  —  p^ 
sq.  rei.  et  simpli¬ 
citer  *^i{  rei.  qui. 

manaa  emph. 
•^fAUp^  manata  do¬ 
num,  oblatio. 
•plTftiS^  meskin.  pauper, 
miser,  supplex,  ar. 


•ptva  ma-on  s.  mon. 
emph.  •^ptV^  al. 
•gpv*^  muna  habi¬ 
tatio.  habitaculum. 
*^V-jy  mat  paucus,  paul- 
lum. 

•^ymv^y  ma-em  viscera, 
intestina,  venter,  c.  suff. 
‘ilfflV^y  ma-ek. 

^  mar  emph.  ^^•jy 
mara  dominus,  pl.  maj. 
•pfims  maren  c.  suff. 
•nm  mari.  imi  ma- 
rak.  'V^y  maru.  l.pl. 
•p^  mar  an. 
*^^^d/?fSc/h'Nom.propr. 

maschak  pellis, 
corium. 

•XtiYli  mittok  e  medio. 

e  'p^ij  et  'iitA- 
•ZA^tA^J  Metuscha-el 
Nom.  propr. 

*P^A^  mittamman  inde. 

e  'P^  et  'p^A- 


'Ap  na 

*fll3p 


quaeso,  age  dum. 
nebi  propheta,  c. 
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art.  annexi  s. 

ennebi  emph. 
nebjci  s.  nibja.  c.  suff. 
gtflOj  newi-ak. 
tur^i  newi-nu. 

nagad  Aph.  indica¬ 
vit.  Imp  :cSffll&egged. 
negef  plaga. 

(ch.iTtt).  Aph. 
duxit,  adduxit. 
andac.  suff.f.  WI]A 
andja  2.  s. 
endek  c.  suff.  3.  p. 

endikane . 
expulit.  Niph. 
part.  nedda  ex¬ 

pulsus. 

1.  splenduit, 
luxit.  Ithp.  illuminatus 
est.  Imperf.  3.  f.  pl. 

uj itnaa- 

i^in.  Pa.  et  Aph.  illu¬ 
minavit. 
lemnaara 

naar  lumen,  lux. 
emph.  naarci. 

c.  suff.  w  ab¬ 

ii  a  arcik. 

na-ir  luminare, 
pi.  na-ir  en. 


na-ir u  splen- 

dor.c.suff/JSA^fll^ 

na-irutak. 

2,  fluxit. 

naar  emph. 
naara  fluvius, 

flumen. 

3,  meminit,  recordatus 
est.  Aph.  idem.  Imp. 

ennaar  me¬ 
mento. 

nawa  Pa.  (h.Hiph.) 
celebravit.  Imperf.l.pl. 
nenawwe. 

nu  quievit.  Ittaph. 
idem.  Inf.  *1^={^3AAZ 
littana-u. 

nuni  et 
nunit  piscis. 

nns  fugere,  aufugere. 
Perf.l.pl/^  nesnu. 
'ir)  nof  s.  nuf  1,  germi¬ 
navit.  (h.  y\2.). 

•znX  nof  germen,  se¬ 
men.  proles.  2,  elatum 
esse,  elevari. cf.ar.  ^jlj. 

Niph.  idem. 

Imp  er  f .  jurow  an  ef.  P  al  p . 
se  elevavit.volitavit.ini- 
perf.  jenefnef. 
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nur  lux.  splendor. 
na-il  y.  s.  y.  itu. 
■m)  naal  duxit.  Perf.  c. 
suff.  't^AiU^l  na-el- 

tanu. 

naasch  emph. 
naascha  ser¬ 
pens. 

naascha  aes.  cu¬ 
prum. 

naiar  custodivit. ob¬ 
servavit.  servavit.  Imp. 
tar  Inf. 

elmittar  s.  elmuttar  c. 
suff.  elmut- 

tare.  Part.  na¬ 

tor  et  ‘wp  natar. 

Stfil^l  nijoq  f.  et  emph. 

nijuqa.  bonus, 
pulcher,  gratus. cf.pers. 

nasab  sumsit.  ac¬ 
cepit.  Perf/fJ^^  wan- 
sab,  f.  AOV^t  rvan- 
sabat.  Inf.  mis- 

sab.  Imperf.  jis- 

sab.  Part.  naseb . 

•^/tua  naseb 

eppe?n  i.  q.  hebr. 
tP?B.  Ithp.  'SS^AA 


itnasab  s.Ithpa.  itnassab . 
3.f.-A3t^AA  itnasa - 
bat.  2.  m.  *A3^AA 

itnasabta. 

nasal  fluxit. i. q.h.bT3. 
nasol  Part. 
fluens,  fluvius,  plur. 

nasulen. 

nasema  halitus, 
spiritus,  cstr.  A*iiS^ 

nasemat. 

Naama  Nom. 

propr. 

nafal  cecidit.  Perf. 
pi.  -ti33  na faln.  Aph. 
cadere  fecit,  immisit. 
*23A  appel. 
wp  nafaq  exiit.  Imperf. 
j ipp aq  Aph .  exire 
fecit,  produxit.  Perf. 
3.  s.  f.  *A¥Z)A  cippeqai 
Imperf.  3.  s.  f.  ‘^^JA 
tappeq. 

***\J^1  nafasch  spiravit, 
respiravit.  Pa.  ****J^1 
neppesch  re  creavit,  libe¬ 
ravit.  servavit. 

nafesch  anima, 
animus.  c.suff/Vjl***'^ 
ncfschanu.  pl.  c.  suff. 
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naf- 

schutinu. 

nazaw,  nasarv  plan¬ 
tavit.  posuit,  fixit.  Part. 
pass.  nasew  f. 

nasirve  plan- 
tatus.  positus.  Ithp. 
‘fWTI^A fttitnascib  posi¬ 
tus  est. 

ensiwa(PdLTt. 
p.)  subst.  plantatum, 
plantatio,  institutio  sc. 
legis. 

nazal,  nasal.  Hipjla. 
liberavit.  Imp. 
assel. 

w-nty  naza,  nasa  vicit, 
superavit,  b.  cb.  HS3. 

naso  empli. 
■nvt-nt)  nasu-aYictor. 
validus,  potens. 

nesaan  (i.  q. 
cb.  *jris5)  victoria,  ro¬ 
bur.  potentia,  c.  suff. 
'ncn) iwflis  kanesaa- 
nek. 

nazar,  nasar  custo¬ 
divit.  servavit,  tenuit. 

ensiru.  sin¬ 
ceritas. 


•%:o?^a  anqarva  (i.q.  b. 
femina. 

?iaqa  purus,  inno¬ 
cens  fuit.  Pa.immunem 
declaravit,  remisit,  sc. 
debitum.  *^2, 
ntun  naqa  lu  jenaqqe 
immunitate  ei  (homini) 
remittit. 

neqam  ultio,  vin¬ 
dicta. 

niqmi.  aegrotus, 
infirmus,  cf.  h.  ch.  Niph. 
p} 33  a  rad.  ppft  tabuit. 

naqaf  percussit.  Im- 
perf.  c.  suft. 
jiqqafnnak.  •%D?A 
tiqqafnne. 

A^  nascha  1,  sustulit, 
elevavit.  Perf. 
scha.  2,  abstulit.  Part. 
•A"fl  nasche. 

nasciiaw  Qal  et  Pa. 
flavit,  sufflavit.  Part.  f. 

emnesch- 

schaba. 

naschag  Apb.  atti¬ 
git,  assecutus  est.  Im- 
perf.  tesch- 

schig. 
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nascha  oblitus  est. 
Ithp.  oblivioni  datus 
est.  Irnperf.  lil"^AA 
titneschi  pl.  •^V^AITI 
jitneschon. 

inschen  (i.q.hebr. 
mulieres,  pl.  vo¬ 
cis  q-  v.  —  st. 

cstr.  inschi  c. 

suff.  inscho. 

*Sm^]  naschaq  Pa. 

neschscheq  osculatus 
est.  Perf.  l.s.  (TIA?"^ 
neschschiqti.  pl. 
neschschequ. 

natan  dedit.  Imperf. 

1.  pi.  »  nitten. 

$ 

sawiw  1 .  circuitus. 

2.  circum,  circa,  c.  suff. 
•tornor  sawiw  u. 

'X^^sawal  tulit,  portavit, 
sustinuit.  Inf.  •zos^ 
misbal.  Imperf.  ZOt*A 
tisbal. 

sagad  incurvavit 
se.  adoravit.  Perf. 

sagadti  pl. 
tTlS*  sagada  Imperf. 


nisgad.  Part. 
pi.  sagedem . 

segidda  ado¬ 
ratio. 

saga  Qal  et  Pa. 
multiplicatus  est.  cre¬ 
vit.  Imp.  seggu. 

Imp  erf/  fiT  j es  eggi. 

siggi  et 

segga-i  multitudo, 
zis*  sagal  Qal  et  Aph. 
elegit.  ztli*  segol 
part.  p.  electus.  Aph. 
c.  suff.  ^H^A  as- 
gelak.  cf.  h.  cb.  n^D. 

sedar  ordo,  congre- 
gatio.multitudo.pl. cstr. 

sedari  c.  suff. 
sedaru 

saab  (syr.  usj.a?)  se¬ 
nuit,  consenuit.  Part. 

s«-£&senex.avus. 
c.  suff.  (713^  saabi. 
sa-ed  testis  v.  s.  v. 

tv^. 

sur  discedere,  abire. 
Perf.  sar  (Hiph. 

Aph.)  removit,  avertit. 
Imp.-  iser  et 

Olilt^A  as  er. 
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sciar  circuivit.  cir¬ 
cumdedit.  Part.  c.  art. 
assaar . 

siman  (gr.  av]- 
jxstov)  signum,  pl. 

simanen. 

Sini  Nom.  montis. 
si- a  empli. 

si- at  a  con¬ 
gregatio. 

sekom.  finis  (cfi. 
Q*DD).  mis- 

sekom  a  fine.  post. 

sala  condonavit. 
Perf.  AUZt*  solata. 
Imp.  sela.  Im- 

perf.  jisla. 

seli-a  condo¬ 
natio.  remissio,  empli. 
•%:a  uitus*  seli-ata. 

sellem  s.  sallam  sca¬ 
la.  (h.  D^O). 

VZt*  salaq  ascendit,  l.s. 

salaqti.  Im- 
perf.  jissciq.  Part. 

•VliUt*  saleq  plur. 
*pm  ?z^  saleqin.  Apii, 
ascendere  fecit,  obtulit 
(sacrificium).  •?s*a  as- 
saq.  Impf.*?^A  tassaq. 


samak  incubuit, 
fulsit,  sustentavit. Part. 
p.  pi-  se-  j 

mikem. 

Wt*  saad  testatus  est 
(cli.  syr.  nno)  Imperf. 
'TiTI^A  tased.^i j 

nased  Part.  sa-ed 

et  sa-od  empli.  | 

se -uda,  et  5| 
sa-ed  q.  v.  | 

t?Vi^  sa-edu  testi¬ 
monium. 

sa far  Qal  etPa.  nar¬ 
ravit. enarravit. Imperf. 
esapper. 
as  far  empli. 

es  far  a  liber,  c. 
suff.  esfcirak. 

seri-a  empb. 
seri- cita 
iniquitas,  perversitas, 
crimen.  cum  suff. 
qA^irm  seri-atan.  i 

v 

•)av  cicin  empb.  •^AV 
ciana  pecus,  c.  suff. 
•^AV  cicine. 
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'TSV  awad  1,  fecit.  2,  ser¬ 
viit.  coluit,  adoravit. 
Perf.  *AT3V  arvadta , 
2,  f.  -mATsv  arvadti. 
Inf.  mervad. 

Imperf. 

'T5VA  et  (sign. 
coluit)  •mvi  nawad. 
Part.  act.  #TfH!3V  s. 

•V3V  awed  et 

«wo^.Part^assrTfnSV 

f.  3tTi7I3V  s. 
*3fT3V  ewida. 

•T13V  arvod  Part.  fa¬ 
ciens.  creator,  c.  suff. 
arvudan. 

*'^[cTfi{‘^Va?vidas.e?vida 
opus.cstr.*  ATfil3V«»i- 
dat  emph. 

ervidtci  cum.  suff. 
‘iSATffl9iV  ewidatcik. 
‘TStV  idem.  pl. 
•^(TlTOtV  uwcidem  et 
uwaden  c. 
suffrjinlTS^Vwwtt^A". 
^T3V  abbada  servi¬ 
tus.  cultus,  adoratio. 

servus,  c. 
suff.  mov  abdi. 
•imv  abdak. 


transiit.  Perf. 
•I71A03V  arvarti, 
•*;mvL  arvarnu.  Inf. 
c.  suff. 

bamaawarkon.  Pa.  tra¬ 
duxit.  Perf.  c.  suff. 
•fitmv  abbarni  Imp. 
•fipoov  abbirni 
•oov  erver  transitus. 

bewer  trans, 
•oov  ewer  emph. 
•^[OOV  socius, 

amicus,  c.  suff. 
awrak.  h.  ch.  ‘mn. 
*IW^^vidit.3.f:  AJW 
agalat.  Inf.  me~ 

gal.  cf.  ar.  Jjis- . 

*TV  ad  usque  ad.  *AiTV 
(ch.  xb  *]$)  al.  *^2TA 
s.  'AITA  adilla  non¬ 
dum.  antequam. 

•^TV  .irf«  Nom.  mulieris. 

•^fTV  adci  gavisus,  lae¬ 
tatus  est.  (h.  cli.  mn) 
Imperf.  ‘fflTVA  tadi, 
taadi. 

*3tTV  congregatio,  c. 
suff.  ‘I7IATV  i  dati,  a 
rad. 

•fw  Eden  Nom.  tractus. 
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iddan  (ch.  tem¬ 
pus.  pl.  *Xisv  edda- 

nen. 

*TtV  ud  adliuc.  prae¬ 
terea. 


•*axtv  ulam  saeculum, 
tempus  aeternum. mun¬ 
dus.  c.  suff.  ■t^xtv^ 
bulamu,  i.  q.  q-  v. 

s.  on  iniquitas, 
impietas,  peccatum  cf. 
h.bl#.  c.suff.* 
uninu. 

•irmv  uri  rursus  postea, 
cf.  ch. 

•^mv  urcm  alius,  ch. 


pma,  pin. 

•^v  rediit.  Im- 

perf.  A  tesar. 

ch.  nm. 

asrw  reditus, 
reversio.  c.  suff. 

asrutik. 

qzmv  *7«w  arbor,  emph. 
#«ft«  ch. 

qmv  ^  oculus,  cstr.  pl. 

f*m  C.  Suff. 

“tnipfltV  ino.  pl. 
fitiSfifilTIV  inikon. 
Irad  Nom.  propr. 


«A«»i  Inf/^V^ 

mekam  i.q.  q.v. 

*zv  et  •intiv  elcirvi 

(ch.  ib?)  praep.  super, 
juxta,  ad.  cum.  secun¬ 
dum.  c.  suff.  'fltlV  ali 
•ianzv  alek. 
alo  s.  alu  'XlftXV  ali- 
nu  et  ali  n  an. 

•t&aaiv  ali-imma.  — 
4iV^y  mi-al  de.  c.  suff. 
i.  pi.  mi- 

alinan. — allcen 
propterea.  mil- 

lel  desuper. 

4^av  ala  ascendit.  Imp. 
'*aV  eli. 

4^fIV  «/«holocaustum, 
sacrificium,  cstr.  •AiV 
alat  pl.  7A2.V  alan. 
■niv  ale  folium,  cstr. 
pl-  'ffliV  ali. 

•2iv  alal  intravit.  Inf. 
*2tV«  ma-ol.  Part. 
‘XXV  alel.  Aph.  intro¬ 
duxit.  Imperf.  c.  suff. 
AVfTl  ja-elinnak. 
alal  a  coelum,  i.q. 

'3Q.2U  q-  v. 

‘^iX^jalam.  saeculum. teni- 
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pus  aeternum,  mundus, 
emph.  alamci. 

■>XAXVX  laalam  et 
•*axtvx  lularn  in 

aeternum. 

'V2V  eia  et  •%V2V  elaa 
emph.  4^fAV2V  elaata 
costa. 

v  im  cum.  c.  suff. 
•nwjv  immi.  •aav 
imntak.  ■t^v  immii. 
imma. 

emmen. 

•^v  am  s.  em  populus,  c. 
suff.  -ffKSV  ammi  pl. 
•^irrav  emmen  s.  am- 
men. 

amad  stetit.  Perf. 
pl.  amadu. 

'X^‘5*2i'Vamadnu.I>2LYt. 

amed  pl. 
amedem. 

•«av  ama  vidit,  ch.  tfian. 
Perf.  2.  s.  m.  •suiBav 

amek. 

V  labor,  c.  suff. 

amalnu. 

habitavit, 
(syr.  et  ar. 

Petermann,  Chrest.  samavit. 


Imp.  amaru. 

Pa.  habitare  fecit. habi¬ 
tatum  reddidit,  serva¬ 
vit.  imp.*^^yv  ammer. 

ana  respondit,  ex¬ 
audivit.  Perf.  c.  suff. 
•^AfiOv  enitan. 
anan  nubes. 

*^v  esew  herba. 

asara  dam¬ 
num,  perditio,  c.  suff. 
ITIA^^V  asurti 


s. 


asurati. 

asal  (ch.  bon)  ab¬ 
solvit.  perfecit.  Ithp. 
Perf.  pl. 

etasalu. 

asqof  nudus,  (h. 
ch.  tjten). 

asar  decem. 

*^f^fn3V^«bestia.cstr. 
‘Aj^iTDV  afisat  pl. 
emph.  a  fi¬ 

sa]  j  a.  cf.  ar. 

4,?2,Z)V aflaq  desiderabilis. 


*  cf.  ar.  res  mira. 

4  J  afsof  nudus,  pl. 

'^(H^t^Vafsufen  cf. 
h.  ch.  qion. 


e 
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afar  pulvis.  c.  suff. 
afarak. 

*9W  eqew  1.  calx.  2.  finis. 

empli.  eqba. 

^rw  aqci  aerumna,  mi¬ 
seria.  rad.  '¥W  pw. 
•isv  aqal  ager,  campus, 
c.  suff.  ~3a?v  aqle. 
i.  q.  ‘2,?^  q.  y. 

vespera. 

•fflA  artilla-i  nu¬ 

dus  pl.  fil7!A2V^V  «r- 
tilla-en.  i.q.  enAif^A. 
arem  callidus,  h. 

any. 

T 

praeputium. 
wef  cervix,  h.  qnb. 
aschar,  'MWV 
ascharat  decem,  i.  q. 

•a^v. 

*AV  e/  1,  tempus,  c.  suff. 
•*AV3  bettu.  2.  conj. 
quum. 

**5AZJ  Pa.  feer  glorifi- 
cavit. 

*^AZ)AA  et f a- era 
pl.  *A^iA3AA  etfa- 


erot  gloriatio,  glorifi¬ 
catio.  h.  masn,  rnasn. 

fuz,  fus  s.  foz,  fos. 
Ittaph.  WTD AA  itta - 
/«5  s.  ettafas  abscondit 

se.  (cf.  ar.  IV?). 

••UJ-23  /wscZ*  s.  fosch  au¬ 
geri,  multiplicari.  Im- 
per.  fuschu , 

,juit3iva  beet  fosch 

v.  s.  1.  S- 

trepidavit, 
pavit.  Perf.  1.  pl. 
faadnu. 

faar  Qal  et  Ithp. 
gloriatus  est.  exultavit. 
cf.  ar.  I  et  VIII. 

*fTlZ)  fi  (cstr.  vocis  *%‘Z)  fe) 
os,  oris.  •fim  kafi 
praep.  secundum,  v. 
fem. 

Finas  Nom. 

propr. 

Fischon 

qadof  Nom.  fluvii. 

J  falag  dividit,  distri¬ 
buit. 

felleo  emph. 
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fellega.  distri¬ 
buens.  distributor. 

'3CI3,  'AZ3  fala  sepa¬ 
ravit. 

■s ni3  fali  Part.  pass. 
separatus,  distinctus, 
admirabilis,  emph.  et 
f.  falja  pl. 

emph.  *  AA/TIZ3  M- 

jata,fali-ata.  mirabilia, 
cf.  h.  tfbs  et  fcobs. 
•^mno  fluqa  sopor, 
cf.  ar.  ij-k- 

m3  flluq  al.  •js*Z3 
filluk  orbis,  orbis  cae¬ 
lestis,  firmamentum.  cf. 
ar.  dUli. 

fa^a  servivit,  coluit. 
Imperf.  tifla. 

•^i3  falas.  Pa.  consper¬ 
sit.  irrigavit.  Inf. 

el filos.  cf. 

ch.  ©bs  Itbpa. 
'3fA^VZ3  v.  s.  v.  'ZV3 
fem  os,  oris.  ^3z 
elfem  s.  alfem  praep. 
secundum. c.suff.  •^3 
fema.  pl.  fe¬ 

minari  et 
femaminan . 


fen  ne,  ut  non. 

*^]^)  fana  convertit,  Im¬ 
perf.  ap.  ^3A  IA 
al  tefan,  ne  convertas, 
noli  convertere. 

fanem  facies, 
cstr.  *rnIpz3  fani  c.  suff. 

1  fanek , 

fano  et  fanu, 
fani-imma.  c.  praep. 

miffani  a  con¬ 
spectu,  a,  ab.  /tjpi 
alfani  et  simpliciter 
•fl03  fani  in  conspectu, 
coram. 

fanqala^vo  hebr. 
nb^m.  cf.  cb.  pus. 

Vs*3  fasaq  s.  afsaq  (i.q. 
ch.  }os)  abscidit,  ces¬ 
savit.  destitit. 

*IV3  faal  operatus  est. 

•^ZV3  al.  -^VI3 

felana  s.  flana  opus. 

emph.  •3tA^IVZ3  f  la¬ 
nata  s.  flnata  c.  suff. 
•3tA^VZ3  filanate  s. 
f  In  at  e.  •ffV3  a  rad. 

‘ZV3  sed  -^VI3  a 

rad.  cf.  ch.  ]nb^2. 

fantos  pro 


68 


hebr.  mto.  frutex,  vir¬ 
gultum.  (a  gr.  avdos  c. 
Dig.  aeol.  ?) 

faza,  fas  a  Pa.  libe¬ 
ravit.  Inf.*^AiTl3  As¬ 
sare.  Part.  «w- 

fassi.  syr. 

*T?3  faqad  Qal  et  Pa. 
praecepit,  mandavit. 
Part.  faqed  s. 

fuqed.  Pa.  faq- 

qed  1.  s.  c.  suff. 
^filATW  faqqidtek . 
Part.*T?3^l  emfaqqed. 

farad  separavit,  di¬ 
stinxit. 

‘T33  fered  eximius. 

-tf&a-mfereiat- 

banui.q.  ar.  &jLo^  Jo^i. 

*£^TlT3Z)  fer  des  emph. 

pa¬ 
radisus.  hortus. 


/ira  fri  fructus,  c.  suff. 

fir0  e t  firu  f. 


parnes  sustenta¬ 
vit.  gubernavit.  Itbp. 
gubernatus  est.Imperf. 
jipparnes. 


faraq  1,  separavit, 
dividit,  cf.  ar. 

2,  eripuit,  liberavit,  h. 
ch.  Perf.  *A¥33  A- 
raqta.  Inf.  we/’- 

r^.Ithp.pass/?^3Affl 

jit  faraq. 

farasch  (i.  q.  ch. 
ths)  Qal  et  Apb.  se¬ 
paravit.  discrevit. 
'A****^  efrischta.  Apb. 

afresch , 

‘A-^33  A  afrischta. 
Part.  maf- 

resch.  Ithp.  Part. 
#JUU*»A«  mitfarasch. 

ammitfarasch  bulamu 
expansus  super  (3  pro 
ZV)  mundum. 

*A33  Farat  Nom.  fluvii. 

fascha  peccavit. 
Perf.  1.  pl. 
feschanu. 

'S/^^feschapzw&ivLm. 

*^A3  fala  aperuit.  3.s.f. 
*A^A3  fataat. 

*£fA3  feta  porta. 
*3A3  fatar  interpretatus 
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est.  Part.  *^vA ^  fator 
interpres. 

•m 

zarva,  sarva  s.  sa- 
rve  exercitus,  copiae,  c. 
suff.  ‘^fHAfWn  sarve-o. 
•v^-m  zarva,  sarva  clama¬ 
vit.  exclamavit.  Part. 
pi.  sarvin. 

•nv^m  semaa  emph. 

s  erva cita.  cla¬ 
mor.  c.  suff.  ‘^AVfWTl 
servaatan. 

zervaad,  servaad 
paucus,  paullum.  i.  q. 
h.  Wfc  cf.  ch.  nniS.  c. 

Sdetempore^VS^n^ 

arvservaad  brevi,  mo¬ 
mento. 

zadaq,sadaq  justus, 
verax  fuit. 

sadeqetsaddeq 
justus,  verax. 

*^C¥TiTl  sadqa  s.  sidqa 
justitia,  elee  mosyna. 
Pa.  justum  declaravit. 
Imp.  saddeq  cc. 

•iv. 


Pa.  zarvrva,  sarvrva 
praecepit,  mandavit. 
'^fefflUemsarvrva  prae¬ 
ceptum.  mandatum,  h. 
mstt.  pl.  c.  suff. 

emsarv- 

rvutek. 

■^x-m  zur,  sur  fingere, 
formare. 

■^x-m  sura  forma. 

figura,  cstr. 

surat  c.  suff.  nA^xm 

surate.  sura - 

tan. 

A*ffl  zut,  sut  audire. 
Aph.  AffHTlA  aset  at¬ 
tendit.  Imp.  VlAfTWHA 

asitan. 

A2*m  ^a-m  zala,  sala 
Pa.  ‘AilTl  salia  et 
4fnZ“fiI  salle  oravit.  1  .pl. 
•funi-m  sallinan  Im- 
perf.  jesalli. 

•xm  sallo  s.  sello  ora¬ 
tio.  precatio,  empli. 
•^AXi-m  salluta  s.  sel- 

luta.  c.  suff.  *  xaxxxr 

sellutu .  •^AU-ffl  sal¬ 
luta  n. 
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■^am  Zala,  Sala  Nom. 
pr.  mulieris. 

zama,  sama  ger¬ 
minavit.  Apii,  germi¬ 
nare  fecit.  Imperf.  3.f.s. 

•tKSHIIA  t  asina. 

•TfilV-ffl  zid,  sicl  pro  sa- 
ed  Part. tenens,  prelien- 
clens.  a  rad. 

zaaf \  saaf  pulvis. 

•3v-m  zaar,  saar  forma¬ 
vit.  finxit.  Perf.  rad. 

•3*-/tt  q-  v. 

•3v-m  zaar,  saar  dolor, 
c.  suff.  saa- 

rek  ch. 

tunn  wtzrz  melkot 
assa  fu  regnum  Safu  s. 
septentrionis,  pro  hebr. 
rvanpj. 

**iZWn  zafar,  safar  tem¬ 
pus  matutinum. 

■zw-m  zarek,  sarek  in¬ 
digens.  necessarius. 

kel  as- 

sarek  quaecunque  ne¬ 
cessaria  sunt. 


'23?  Pa.  '23?  qabbel 
accepit,  admisit.  Imp. 
23?  qabbel.  Imperf. 
'23?A  leqabbel.  Part. 
emqabbel. 

qarval  coram,  c. 
suff.  '17123?  qarvali. 

kaqarvale  si¬ 
cut  coram  eo,  ei  simi- 

lis.m  '23?2  alqarval 

di.  coram  quod,  coram. 

*-m3?  Pa.  qabbez,  qabbes, 
congregavit. 

qadam  praecessit. 
1.S.MT?  qadam - 
ti.  Pa.  idem.  Imp. 

qaddem.  Ithpa. 
*t^T?A  A  itqaddamu. 

qadam  et**£|T¥2 
elqadam  et 

milqadam  coram,  ante, 
c.  suff. qadami. 

qadamek. 

^^t^quda?n:^t^l 

elqudam. 
milqudam  idem. 
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qadasch  sanctus 
fuit.  Pa.  qad- 

desch  sanctum  reddidit. 
2.s.  *AXU,£T?  qaddisch- 
ta  Inf.  c.  suff. 
elqaddesche.  Imperf. 
neqaddesch. 

•axx^^i  qadesCh  emph. 

qadescha  pl. 

emph.  qa- 

desciiejja  et 
qadosch  emphrrp^t^T? 
qaduscha  sanctus. 
'xxx‘5¥_*%maqdaschsein.c- 
tuarium.  templum. 

qaal  congregatio. 


*A^[?  Qacit  Nom.  propr. 

it?  qol  yox  c.  suff. 
*fiU*S  quii.  'iU*? 
qulak.  ‘12,  vY  qulan. 
'^2,'tYA/TlAtywtalege 

■  }2,t?  Am 

qom,  qum  surgere. 

Perf.  1.  s.  filA^SY 
qamti.  Imp.  qu- 

mu.  Imperf/ t&Rfftje- 
qom.  s. 

qa-em  et  qa- 

om  Part.  surgens.  Aph. 


aqem  erexit. 
2.  s.  A^YA  aqemta  s. 
aqimia.  Imperf/*^  fil?A 
i  aqem  s.  tiqem  plur. 

tiqimon. 

Part.  maqem. 

maqom  locus. 

pl.  '«fiWftKinr  am- 

maqumem. 

WTIx?  # oz ,  qos  spina,  pl. 
qasen. 

'iSfilOtY  v.  s.  y.  ‘^[|710Y 

qutam  frustum.. 

y 

offa.  cf.  syr.  >0.^2. 

ZYY  qatal  occidit,  inter¬ 
fecit.  l.  s. 
qatalti.  Inf. 
miqtal.  Imperf.  *2^7^A 
tiqtal.  Part.  *2,tYY  qa- 
tol.  c.  suff.  ‘3QYY  qatle. 

jiqtlinni. 

qataf  (i.  q.  ch.  Sjttp) 
1,  decerpsit.  2,  implexit, 
hinc  consuit. 
qataf u. 

p.  p.  pl. 
cstr.  nuw?  qatufi 
decerpta. 

qatifu  semen 
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(granum  abscisum),  c. 
suff.  qati- 

fute. 

•^ahi?  qijam  pactum, 
foedus,  statutum,  c. suff. 


‘ffWJAffl?  qijami  pl. 
‘iirn^SArn?  qijamek . 
rad. 

•^fii?  Nom.  propr. 

'i?  qal  i-  1-  ‘it?  VOX.  C. 

suff.  qalan .  /ni? 

qali.  ai?  qalak. 
tA^?  qamma-u  emph. 
#^AlA^¥  princi- 
pium,  a  rad.  -JijtT?. 
fil^?  qammi  s.  qamme 
(pro  7rl^}T¥)  ante, 
coram,  c.  suff.  •fira? 
qatnmi.‘%([ il*y?  qammek. 
■fim  qamaz,  qamas  avis, 
volucris,  (cf.  ch.  syr. 
XSp]?)  emph.  ,=WTKi{? 


qamasa. 

‘3Q?  qanct  acquisivit.  1. 
s.  -Afig?  qanet  Inf. 

AVa  miqna. 
w*  qinjan.  posses¬ 
sio.  acquisitio,  b.  ‘pp. 
•jfiiti?  qcsif  desideratus, 
desiderabilis,  h.  ch.  5|OD. 


qa-u  Perf.  pl.  vocis. 
*V¥A  lava  q.  v. 
qam  Perf., 

s.  qa-em  et 

qa-om  Part.  v. 
s.  v.  '^t?. 

■^filv?  qajjam  emph. 
•^f^filv?  qajjama  sta¬ 
bilis,  firmus,  vivus.  item 
a  rad. 

*A3^  qcifci  concrevit,  co¬ 
agulatus  est. 

*^fflA3?  qefajja  pl. 
emph.  concreta,  coagu¬ 
lata.  firmamentum. 
•^ti3?  Qaflusa  Nom. 
Tigridis  flum. 

qezef,  qesef  ira. 
qara  vocavit.  3.  f. 
*A^¥  qarat .  Inf. 
•fim^z  elmiqri.  Im- 
perf.*fll^?flly^ri.  l.pl. 
A"i?i  niqra.  Part. 
71«?'  qari.  Ithp.  Im- 
perf.  'fi«?Afil  jitqari. 
A^?^  miqra  emph. 

miqrata  lec¬ 
tio.  scriptura  sacra. 

qarab  s.  qareb  ap¬ 
propinquavit.  3.  plur. 
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qarervu.  Inf.  c. 
suff.  arvqar- 

banu. 

•^rnm  qarja  urbs,  civi¬ 
tas.  pi.c.suff.-isfim?3 
ewqurek. 

qarar  1 ,  friguit, 

2,  quievit,  cf.  ar.  y>. 

Aph.  quiescere  fecit. 
Perf.  c.  suff.  *^¥A 
aqqere. 

qascfii  Part.  verbi 
qascha.  durus. 

qescha  durities,  c. 

qeschanu. 
qaschet  emph. 
‘^ffi^^qaschta  veritas. 

qaschschit 
emph.*  qasch- 

schita.  verus,  verax. 


raa  vidit.  Perf. 

'filAftlA*!  ra-iti  pl. 

•tA^r«-«i.P:t^/TlA^ 

ra-inu.  Imp/filA^  re-i 
Imperf.  *^f A^A  tere-i 
l.p.*filAOA  ere-i.  Aph. 


Inf.  A^A^JZ  elmari  ad 
lucendum. 

-JUUL  A*A  re-osch  caput, 
hebr.  Saepius  scribitur 
4MNTH  q  v. 
'AO^mraschetpim- 
cipium.  hebr.  ‘fft^CZA 
AtfJ^A^  elurvi  ba- 
raschet  Deus  aeternus. 

*3*A  rab  emph.  *=ffPA  rab- 

ba  magnus.pl.  f.*A^A*A 

rabbot  res  magnae,  ma¬ 
gna.  pl.m.#,^J|Tl3^  rab- 
bem,  at  plerumque  pl. 

rabrabben 
emph.  ra- 

brabbejja.  f. 
rabi'abban . 

rarva  magnus  fuit, 
auctus  est,  crevit.  Pa. 
magnificavit.auxit.Imp. 
rabbi  Imperf. 
nerabbi.  Part. 
amrabbilt\\])2i,. 
p.  Imperf.  Ti J3*AAl7l 
jitrebbi  s.  jitrabbi.  Part. 

mitrabbi. 
rervu  emph. 
rervuta  ma¬ 
jestas.  magnitudo. 
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rcbjaan  s. 
rabjaan  idem  c.  suff. 
iUAmao  rebjanak  s. 
rabjanak. 

•vao  rarva  recubuit, 
quievit,  insidiatus  est. 
h.  cb.  ynn. 

arba  •%:V30A 
arbaa  quatuor. 
•fiivnm  rewi-aj  empb. 
et  f.  rerviaa 

quartus. 

rewi-aj  em 
quarta  stirpe  nati,  ab¬ 
nepotes.  h. 

regel  pes.  pl.  c.  suff. 
-iv  al  regali 
ad  pedes  meos. 

et  44  rj  s. 

latus  fuit,  dilata¬ 
tus  est.  respiravit.  Apb. 
dilatavit.recreavit.Imp. 
UtOA  erba  Part. 

merbe  et 
■nx^  inerba. 

* 0  rom  s.  rum  altum 
est.  Niph.  exaltatus, 
elevatus  est.  Imperf. 
■^X(UJ  uwwaram.  Pol. 
exaltavit.  celebravit. 


nem¬ 
inem.  Part.  *^y*y^y^y 
emrumam  pluralis 

emrume- 
men.  Itkpol.  p.  Part. 
^*y*^A*y  mitrumam. 
hX^iiX^  rumamot 
exaltationes. 

raa  i.  q.  cb. 
h.  mx  placuit,  com¬ 
placuit.  Ithpa.  bene¬ 
volus  fuit.  Perf.  2.  p. 
S.  'iimUOAA  et 
ilUmOAA  etrik. 

ri-uta  c. 

suff.  -iiA-tUmO  ri- 
utak  voluntas.placitum. 
arbitrium. 

raam  dilexit.  ama¬ 
vit.  Pa.  idem.  Imp. 
rei- em.  Imperf. 
jerci-em  Part. 
emra-em. 

^y  ra-em  et*^y 
ra-om  s.  re-om  pl. 

re-umem 
Part.  amans,  benevolus, 
benignus. 

ra-emu  amor, 
benevolentia. 


remem  emph. 
•stfiKPri  remejja .  be¬ 
nignitas.  benevolentia, 
misericordia,  c.  suff. 

ewremek. 
wrrao  confisus 

est.  speravit  cc.  3-  — 
Part.  c.  rei. 

^n's  (pro 

edra-es)  qui  confidit, 
sperat. 

ri  spiritus,  flatus. 
riqan  emph.  et  f. 
riqana  vacuus. 
■Mxm  resch  emph. 

xejxm  risclia  caput. 
t^A  erkanu  inclina¬ 
tio.  depressio,  humili¬ 
tas.  a.  rad.  pi.  v.s.l.A- 
ramas  movit  se. 
repsit.  Part.  ra¬ 
mes  f.  ramesa 

s.  As^n  rames  at  et 
(h.)  rumes  f. 

rumisa  et 
rumis  at. 

t hn  remes  empli. 
*  rimsa  coli,  rep¬ 

tilia.  vermes. 

ramasch  vespera. 


ra  malus,  pl.  f. 
ra-ot  mala, 
mala  opera. 

*V^  emph.  =f\7^  re-a 
s.  re-e  socius,  fami¬ 
liaris.  c.  suff. 
rek. 

•fiivo  ra-e  s.  ra-i  (Part. 
verbi  raa )  pas¬ 

cens.  pastor. 

*A3^  rafa  sanavit.  Imp. 
*A3*i  refa.  Imperf. 

*A3^(T1  firfa. 

•^xxx ^  rescha  impietas. 

improbitas,  cum  suff. 
reschanu. 
rascha  s.  rescha 
impius,  improbus,  pl. 
c.  art.  ar- 

rescha-em. 

UA^  reta  fervor,  aestus, 
cf.  ch.  syr. 

^A^  rata  misertus  est. 
Part.  rati  miser¬ 

tus. 

*tA^r«^misericordia. 

*ffl  A^s/ffJ  AA^  raftay, 

ratta-i  emph.  *^fAA^ 
rattaa  misericors,  cle¬ 
mens. 
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AA^  raiat  contremuit, 
metuit,  cc.  Imperf. 
'AA^  nertet. 

XXX 

A"*  scha  Perf.  verbi 

A***^  q.  v. 

*lAxxx 

scha /  s.  schel  Qal 
et  Pa.  interrogavit,  pe¬ 
tiit.  Imperf. 
nescha-el. 

‘«A"4  scham  f.  '^>%XXXX 

vastus,  desolatus. 

schabba  sabbatum, 
cstr.  A0T***  schabbat 
emph.  *r$A  i^AXX  schabta 
Pi.  c.  suff. 
schebbikon. 

-^AXX 

schawaV&.  lauda¬ 
vit.  celebravit.  Imperf. 

neschebba  c. 
suff.  A  e- 

schabba-enna‘^Xi.‘5LyxxL\ 
neschebbaak,  Part. 

emschebba  pl. 
^^^^emschabba- 
en.  Ithpa.  p. 
jischtebba. 

^A^S^A  teschbaa - 
ta.  laus,  celebratio. 


■ii schebel  via. 

*V9 \AXX  scherva  septem. 

schawin  sep¬ 
tuaginta. 


•ffi AV3**4  schewa-e  et 

schervu- 

a-em  septies. 

schewi-aj  s. 
•fflAvmam  schewi-a-i 
emph.  sche- 

rvi-aa  septimus. 

schawaq  reliquit, 
deseruit.  Impf/SfJ^flJ 
jischbaq. 

‘"IT***  schagag  erravit,  pl. 

schagagnu. 

X^^AXX 

scham  emph. 
schama  h. 
DHiB  beryllus. 

‘Cjj^Axi.  scjl0w  s>  schurv  1, 
reverti.  2.  reducere,  i.q. 
Hiph.  —  Imp. 
schorv.  Imp.  Hiph.  c. 
suff.  ischi- 

wimma.  Affl  S*"* 

schow  jet 
schurv atinu  reduc  cap¬ 
tivitatem  nostram. 
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schurva  captivi¬ 
tas.  i.  q.  h.  tTDtS  a  rad. 

rara. 

schurvek  firma¬ 
mentum. 

schciba  1.  posuit. 
2.  aequalis,  paratus 
fuit.  Imperf. 
nescfibi.  eschbi. 

schum  et  *x%fi[xxx‘ 
schem  s.  schim  ponere. 
Perf.  scham  Imp. 

'^(U^schm.  h.DW, 
TAI"*  sched  s.  schid  Pa. 
tegere,  oblinere  calce. 
Impf.  teschej- 

jed.  h.  TiB. 

schijjod  (Inf. 
Pa.)  calx.  h.  VTE. 

sclicez,  schees  per¬ 
didit.  pro 

schese  (Scbaph.  verbi 

'Afllfil)-  cf-  °h-  'VV.- 

Ithpa.  s.  potius  Isch- 
taph.  periit.  *'(U^CI\XXK 
*'{H(l\&XXJ'j\schi-us  tisch- 
te-as  perdendo  peribis. 

schira  canti¬ 
cum.  pl. 
schirot. 


♦mjjl jAXK  Eschkem  Nom.  ur¬ 
bis  Sichem. 

schakan  habitavit, 
.habitare  fecit,  col¬ 
locavit.  Impf. 
jeschken. 

schakon  Part. 
habitator,  habitans,  c. 
suff.  scha- 

kuni-a. 

meschkan  ha¬ 
bitatio.  habitaculum, 
pec.  tabernaculum  foe¬ 
deris. 

schala  erravit. Aph. 
errare  fecit,  seduxit. 
Perf.  Aph.  c.  suff. 

aschlati  se¬ 
duxit  me. 

schala  Qal  et  Pa. 
misit.  Perf. 
schellcita.  Imph^^/^fTl 
jis  chia. 

meschella  emis¬ 
sio  (manuum)  i. e.  opus. 

schalaan  s. 
schaleen.  mensa,  pec. 
mensa  panum  facierum. 
•^2 ***•  sc halat  Qal,  Pa.  et 
Aph.  dominatus  est. 
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Qal  Inf.*^i,u,MJJ{  misch- 
lat  jisch- 

lemschelletat.  Imperf.pl. 
4  eschelleton. 

Aph.  Imp.  'plWi^A 
aschleton. 

•fnu"*  schallets.schel - 
let  emph.  (UXAXK 
schellita  dominus,  prae¬ 
fectus. 

^Z***  schalam  perfectus, 
integer  fuit,  in  pace 
fuit.  Pa.  salutavit.  Perf. 
pi. schellemu. 

schelam  et 
•«*****■  schctlom  pax. 
salus,  salutatio,  emph. 

schelama.  c. 
su^^&X^schelamcik. 

sc/ieiam  integer, 
perfectus,  pl. 
schelman . 

‘■^Z***  schalem  pl. 

schalem- 
mem.  sacrificium  eucha- 
risticum. 

-axa^aaa  s  chelas  ch  s. 
^•^2/^schelaschatre  s. 

schelli- 


schajem  qui  sunt  ter¬ 
tiae  generationis,  pro¬ 
nepotes. 

schetn  emph/rp^y*** 
schema,  c.  suff. 
schema  k*^x^xxxsche?ne. 
pl.  schemaan. 

^AXJAXX 

schama  laetatus, 
gavisus  est.  Aph.  lae¬ 
tum  reddidit.,  exhila¬ 
ravit.  Imperf/^^^fH 

jaschma. 

♦J^AXA 

schama  gau¬ 


dium. 

schamem  coe¬ 
lum.  emph.  plerumque 
schumejja. 
schama  audivit. 
Perf.  scha- 

mata  1.  s. 

schamati  et  •AV^^ 
schama-et  s.  schamet. pl. 

s.  schema  pl. 

•tv^  schema -u  f. 

schemaan. 
Part.  schami. 

schemo  s. 
schema-o  forma  Part.  c. 
suff.  redundante. 
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meschmu 
auditus,  sonus,  obedien- 
tia.  c.suff. 
meschmu-e. 

schamar  seryayit. 
custodivit.  Inf. 
schamar.  Impf. 
nischmar. 

meschmara 
id  quod  observari  de¬ 
bet,  ritus  et  cerimoniae 
sacrae.  Plur.  c.  suff. 

mesch- 

marutek. 

schamor  Part. 
observans.  obediens. 
cstr.  pi. 
schamuri . 

*xxxax^xxk  schimesch  empb. 

schamasch  Qal 
inus.  —  Pa.  servivit, 
ministravit.  Inf. 

lemschem - 

mesch  et 

lemschemtnescha.  Imperf. 

teschem- 

mesch. 

•xxxyx^xxx.  schemmasch. 

minister. 


schena  annus,  pl. 
^fn^***  schenen. 

schenem  duo. cstr. 
*fn^w’  scheni.  c.  suff. 

scheni-on. 
schawed  servire 
fecit.  (Schapb.  verbi 
ut  cb.)  Ithpa.  s.  potius 
Iscbtapb.  p.  servituti 
se  subjecit,  servivit.  Im¬ 
perf.  nisch - 

tarvad. 

•nsv"*  schewod  ser¬ 
vitus.  submissio. 

schafat  judicavit. 
Part.  schufat 

s.  schufet  judex. 

meschfat  judi¬ 
cium,  pl.  c.  suff.  2.p.  s. 

mesch- 


fatek. 

schaqa  Apb.  biben¬ 
dum  dedit,  irrigavit. 
Imperf/ (Tl^^fUjeschqi. 
^axk  ^  et  •' A  asch- 
qa  invenit,  b.  noti?.  Part. 
c.  suff. 
maschqaani. 
maschqa-e. 

schaqaf  Apb.  con- 
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spexit,  prospexit,  cc. 

'2V  P-  Imp. 

escbqef. 

4  'fi[Wxxx$cheqqoz ,scheqqos 
res  abominanda,  impu¬ 
ritas^  scelus,  pl.  c.  suff. 

scheqqu- 

sinu. 

•^^^^c^^rmendacium. 
schara  et 

scitari  Qal  et  Pa.  1,  sol¬ 
vit.  2,  habitavit.  3,  ha¬ 
bitare  fecit,  demisit, 
posuit. 4, coepit. incepit. 
Qal  Perf.  schari. 

Imp.  '( iscfiri. 
Imp  er  f.*  nischri. 

Pa.  Imp  er  f. 
nescberri. 

schirro  (c.suff. 
redundante,  aut  pro 
schi?'t'u~i?)  ini¬ 
tium.  principium  cf.  ch. 
‘«PV»©  et 

schar  malus,  ma¬ 
lum.  ar.  Leo  *X(tf¥Xk 

scherro  de- 
bawinan  malum ,  per¬ 
versitas  inimicorum 


nostrorum.  c.  suff. 
redund. 

sebarer  firmus. 

r 

constans,  verus.  Adv. 
valde,  multum. 

pa#  scherret  mini¬ 
stravit. 

scherret  mini¬ 
ster,  pl.  cstr. 
scherreti. 

*Am  Sebat  Nom.  propr. 

ZJA*"*  sebutaf  socius, 
consors. 

'^JS^schitta  cstr/ AA*** 

schittatV  fit***  sebet  sex. 

schetii  emph. 
•3fAlflA^  schetita 

sextus. 

A 

AA  tina  ficus. 

’3^fA  ta-eb  (pro  *3AA 
Part.  verbi  5XA  cb. 

rediens,  avertens 
se  a  peccatis,  poenitens. 
pl.  emph. 
ta-ebejja. 

^*3fA  tum  emph. 
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*  A  tuma  fluctus, 

oceanus.  abyssus. 
AUI^fA  telalot  lauda¬ 
tiones.  laudes. 
fiTI?  l^Xh  Tubal  qen 
Nom.  propr. 

,J^vA  tok  medium. 

?nittokQ  medio. 
tuldi  cstr.  pl. 
generationes,  origines, 
i.  q.  h.  rvftbifi  a  rad. 

to-erva  s.  tu-erva 
abominatio,  res  abomi¬ 
nabilis.  h.  item. 

*^A  tor  bos.  b.  'yytj  cli. 
nim  c.  suff.  *=^1A 
ture. 

•sntA  tora  s.  tura  lex. 
pl.  AtOlA  turot  c. 
suff.-filAtOtA  turuti. 
h.  min.  a  rad. 

AHA  tet  infra  sub. 
AHA^  mittet  ab  in¬ 
fra.  AHA^iH  ammit- 
tet  qui,  quod  infra  est, 
inferior.  Si  pronuncia- 
tur  tat,  significat  „pro.“ 
t/TTAHA  ieto  sub  eo. 
tato  pro  eo. 

Petermann,  Chrest.  samarit. 


HZA  tala  suspendit,  ele¬ 
vavit.  abstulit.  Imperf. 
2.  s.  'ffllAA  titli  Ithp. 
p.  'I7UAA  itteli. 

•^saua  tellem  frater  ute¬ 
rinus.  i.  q.  cb. 

telmod  s.  telmud 

o  x 

ar.  discipulus. 

talqsitaj- 

ja  pl.  empli.  belluae 
marinae,  a  gr.  ffaXaa- 
aia? 

AIA  talat  tres. 

'AlTUA  telit  empli. 
*3fAfil2A  telita  tertius. 

AiTUA  s. 

•^mAAflUA  tellita- 
em  qui  sunt  tertiae 
generationis ,  prone¬ 
potes. 

'WiiA  tamed  perpetui¬ 
tas.  ‘TnraA^;  *aiv 

alat  attamed  holocau¬ 
stum  perpetuo  offeren¬ 
dum. 

*^A  terna  res  admira¬ 
bilis.  miraculum,  pl. 

a  tema-em.  h. 

ch.  rran. 

f 
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**Sfil^A  lametn  integer, 
probus/ 


A  tamman  ibi*^]*y 
mittamman  inde.*^]^i|  A2, 
eltamman  eo. 


*^A  tana  Qal  et  Pa. 
iteravit. narravit.  Part. 
Q.  pl.  tanem 

iterantes,  denuo  cele¬ 
brantes.  Pa.  Imperf. 
•m>A>  netenni .  Part. 
pi.  ^irpA^  amten - 


nem.. 

^Afil^A  tinjan  emph. 

tinjana  se¬ 
cundus.  emph.  *  f. 

tinjanta. 

tana  donavit,  dedit, 
h.  runA^AAT  dat - 
naata.  Q.  aut  Aph. 


<MA3A  tafasch  prehendit, 
tenuit,  observavit.  Part. 

tafosch  cstr. 
pl.  tafuschi. 


*V¥A  toq*  inflavit  (tu¬ 
bam).  i.  q.  hebr.  Perf. 
pl.  *tV¥  qa-u  pro 
•tVSA  taqa-u.  Imp. 
W?A  taqa-u. 

*3?A  atqaf  ( taqaf )  du¬ 
rum,  molestum  fuit. 

Ater  ab  emph.*  A 

tarba.  adeps,  pinguedo, 
pi.  *jfimA  tarben  c. 
suff.  A'Ti^A  tarbij - 
i.  q.  ch.  ‘jirTWETB. 
fera  ostium,  porta, 
ch.  snn. 

•^J/7iaA  tarem  duo.  cstr. 

m^A  tari  c.  suff. 

AiSimA  tarikon.  f. 

7lTIAaA  terten  cstr. 

'l7t  A'1A  terti. 

taschbet  simi¬ 
or  ° 

litu  do.  ar.  a 

rad.  cum  suff. 

^  A/TlS^Aii  katasch - 
bitan. 
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Das  unter  diesem  Titel  von  J.  H.  Petermann,  einem  der  ge- 
lehrtesten  und  tiichtigsten  Kenner  der  orientalischen  Literatur,  vor 
einerReihe  von  Jahren  begonnene  Werk  liat  in  erster  Linie  den  Zweck,  die 
Einfuhrung  in  das  Studium  dieser  Sprachen  zu  erleicktern  und  eignet  sich 
daher  sowohl  zum Selbststudiumals  auch  zum Leitfaden  fur academische 
Vorlesungen.  Ein  besonderer,  vonFachgelehrten  anerkannter  Vorzug  dieser 

Elementargrammatiken  der  orientalischen  Sprachen 

besteht  darin,  dass  dieselben  in  moglichst  knapper  Form  dem  Anfanger 
Alles  dasjenige  bieten,  was  derselbe  zur  Kenntniss  der  einzelnen  Sprachen 
bedarf,  und  zwar: 

I.  Eine  kurze  aber  vollstandige  Gramma tik  nacli  einer  bestimmten 
und  fur  alie  diese  Sprachen  gleichformigen  Einrichtung  und  Methode  ab- 
gefasst,  bei  den  fiinf  semitischen  Hauptdialekten  mit  steter  Hinweisung 
auf  die  Abweichung  und  Uebereinstimmung  derselben  untereinander. 

II.  Ein  Specimen  lectionis  et  analyseos,  fiir  welches  bei  allen 
Sprachen,  in  denen  es  existirt,  das  Vaterunser  gewalilt  worden  ist. 

IH.  Eine  kurze  Uebersicht  der  Literatur,  welche  die  Hauptoriginal- 
werke  des  Volks,  sowie  die  vorziiglichsten  Grammatiken,  Chrestomathieen 
und  Worterbiicher  moglichst  mit  Angabe  der  Preise  namhaft  macht. 

IV.  Eine  Chrestomathie.  Hier  sind,  um  Gelegenheit  zur  Sprach- 
vergleichung  zu  geben,  und  um  eine  sonst  notliige  versio  interlinearis 
zu  vermeiden,  bei  jeder  Sprache  die  vier  ersten  Capitel  der 
Genesis  nach  den  alten  Uebersetzungen  (aus  der  Biblia  polyglotta  von 
Castelli)  vorangestellt,  auf  welche  dann  mit  steter  Beriicksichtigung  des 
Fortsclireitens  vom  Leichtern  zum  Schwerern  klassische  Stellenaus 
verschiedenen  Schriften  folgen. 


Verlag  von  H.  Reuther  in  Karlsruhe. 


(Die  neu  erschienene  Grammatica  Syriaca  enthalt  u.  A.  folgende,  ab-wechslungs- 
weise  auch  in  EitrangelO  gedruckte,  Lesestiicke  aus  bis  jetzt  noch  nicht  publicirten 
Handscbriftrn: 

Vitae  prophetarum  (quatuor  majorum)  e  tribus  codicibus  musci  britaimici.  —i 
Historia  S.  Crucis  bis  inventae  (e  cod.  Lordini.  Add.  12174  anni  H9ti).  —  Ev 
bomiliis  Severi  patriarchae  Antiocheni  (612—518)  secundum  translationem  a  Jacobo 
Edesseno  anno  701  confectam  et  scholiis  illustratam.  (Add.  M.  S.  S.  12159.  A.  Cbr.  86SA  — 
E.  Jacobi  Edesseni  epistula  de  regibus  Magis  e  cod.  Lond.  add  12172  {c  IX  sa'c.); 
accedunt  nomina  eorum  e  cod.  londin.  add.  12143  (anni  1229.)  et  Paris;  232  (XVII  saeo.)  — 
E.  Danielis  Salacherisis  explicatione  verborum  selectorum  Davidis  propnetae 
(e  cod.  Lond.  add.  17125)  IX  vel  X.  saec.). 

V.  Das  Glossarium,  welches  alie  in  der  Chrestomathie  vor- 
kommenderi  Worfcer  enthalt  nnd  die  schwierigen  Formen  erklart. 


Die  Verlagshandlung,  welcher  es  gelungen  ist,  fiir  die  Bearbeitung 
der  noch  ausstehenden  Theile  des  Untemehmens,  das  durch  den  Tod 
Petermann’s  ins  Stocken  gerathen  war,  namhafte  Krafte  zu  gevinnen,  be- 
absichtigt  das  noch  Fehlende  in  moglichster  Balde  erscheinen  zu  lassen,] 
wodurch  der  urspriingliche  Plan  des  Herausgebers  seiner  Verwirklichung  i 
entgegen  zu  gehen  verspricht. 

Bis  jetzt  sind  erschienen : 


Tom  I.  Grammatica  hebraica  vcn  J.  H.  Petermann.  . 

,,  II.  Grammatica  Chaldaica  von  dems.  ....... 

„  III.  Grammatica  Samaritana  „  „ 

„  IV.  Grammatica  arabica  „  ,  „ . .  . 

„  V.  Grammatica  syriaca  „  Dr.  E.  Nestle  .  .  . 

„  VI.  Grammatica  armeniapa  „  J.  H.  Petermann  .  . 


M.  2,50, 
4  — 

55  M 

„  4,-, 
„  4,50, 
„  5,40. 
V  4,- 


In  Voibereitung  ist.  nnd  wird  moglichst  im  Laufe  des  nachsten  Jahres 


erscheinen : 


Tom.  VII.  Grammatica  persica  von  Dr.  S.  Landauer. 


Ich  empfehle  das  verdienstvolle  Unternehmen  allen  Ereunden  der 
orientalischen  Sprachen  und  Litteratur  aufs  Angelegentlichste  und  lade 
aufs  Neue  zur  Subscription  auf  dasselbe  ein. 

Karlsruhe,  September  1880. 

H.  Reuther 

(fruher  G.  Eichler’s  Verlag).  j 
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Dr  Ferd.  Hitzig’s 

Vorlesungen  iilber  Mblische  Theologie 

des  alten  Testaments 

nebst  messianischen  Weissagungen. 
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Mit  dem 

Brustbild  des  Verfassers  und  einer  Lebens-  und  Charakterskizze 

herausgogeben  von 

Lic.  J.  J.  Kneu-cker, 


Tfarrer  in  Ziogelliausen  und  Professor  a.  d.  Universitat  Heidelborg. 
20  Booen  8°.  Preis  M.  6.  — 
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Zu  beziehen  durch  iede  Buchhandlung. 


PJ5272 .P47 

Brevis  linguae  Samaritanae  grammatica, 

Princeton  Theological ! 

>eminary-Speer  Library 

1  1012  0C 

)076  0530 

-  -  -  -  - 

